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SÜMBOLITE TÄHENDUS

                                   
Sümbolid seadmel:
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või 
kasutaja ja teiste inimeste surma. 

 
Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, 
et kõik eeskirjad oleksid täiesti 
arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

Kasuta alati:

• Heakskiidetud kaitsekiivrit

• Heakskiidetud kõrvaklappe

• Kaitseprillid või näokaitse

• Hingamiskaitse

 
Lõikamisvigastuse oht. Hoidke kõik 
kehaosad lõikeosast eemal.

Eemalepaiskuvate tükkidega seotud oht. 
Sae kasutaja peab alati seisma nurga all 
diagonaalselt töötava sae taga, et vältida 
materjalist eemalepaiskuvate tükkidega 
seotud ohtu.

Püsige masinast ohutul kaugusel. 
Kasutaja jaoks on minimaalne 
ohutuskaugus liikuvatest osadest 
masina töötamise ajal 4 meetrit.

 
Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

Masina andmesilt

1. rida: Bränd

2. rida: Tootja aadress

3. rida: Tüüp

4. rida: Seerianumber (aasta, nädal, number)

5. rida: Maksimaalne kiirus

6. rida: Maksimaalne võimsus ja teatud turgudega seotud 
sertifitseerimissümbolid.

Hoiatustasemete selgitus

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

ETTEVAATUST!

TÄHTIS!

TÄHELEPANU!

Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/tähised vastavad 
erinevates riikides kehtivatele 
sertifitseerimisnõuetele.

4m

!
ETTEVAATUST! Näitab ohtlikku 
kehavigastust või kasutaja surma 
põhjustavat või lähedalolevaid objekte 
kahjustavat ohtu, kui kasutusjuhendis 
toodud juhiseid eiratakse.

!
TÄHTIS! Näitab vigastuste ohtu kasutajale 
või ohtu lähedalolevatele objektidele, kui 
kasutusjuhendis toodud juhiseid 
eiratakse.

TÄHELEPANU! Näitab lähedalolevate objektide või seadme 
kahjustamise ohtu, kui kasutusjuhendis toodud juhiseid 
eiratakse.

Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

XXX XX

XX m/s (XXXX rpm)

Max
Power: X kW

XX XX XX
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ESITLUS

                                          
Lugupeetud tarbija!

Täname Husqvarna toote kasutamise eest!

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea 
abimees pikkadeks aastateks. Kui olete ostnud mõne meie 
toote, siis pakume teile professionaalset abi remontimisel ja 
hooldamisel. Kui seadme müüja ei ole üks volitatud 
edasimüüjatest, küsige talt lähima teenindustöökoja aadressi.

Käesolev kasutusjuhend on oluline dokument. Jälgige, et 
kasutusjuhend oleks töökohal alati käepärast. See aitab teid 
oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid 
soovitusi, mis on juhendis toodud seadme hooldamise, 
korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle 
seadme ära, andke sellega uuele omanikule kaasa ka 
kasutusjuhend.

Rohkem kui 300 aastat uuendusi

Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui Rootsi kuninga 
Karl XI käsul rajati Husqvarna jõe äärde tehas musketite 
valmistamiseks. Juba tollal pandi alus tehnoloogiatele, millel 
põhineb mitmete kogu maailmas populaarsete toodete 
arendamine sellistes tootekategooriates nagu jahirelvad, 
jalgrattad, mootorrattad, kodumasinad, õmblusmasinad ning 
välitöödel vajalikud seadmed.

Husqvarna on maailma juhtiv metsatöö-, pargihooldus- ning 
muru- ja aiahooldusseadmete tootja. Samuti toodetakse 
lõikeseadmeid ning teemanttööriistu ehitus- ja kivitööstuse 
tarvis.

Omaniku vastutus

Seadme omanik või tööandja on kohustatud veenduma, et 
kasutajal on piisavad teadmised seadme ohutuks 
kasutamiseks. Juhendajad ja kasutajad peavad 
kasutusjuhendi läbi lugema ning sellest aru saama. Nad 
peavad olema teadlikud:

• seadme ohutuseeskirjadest,

• seadme kasutusvõimalustest ja -piirangutest,

• seadme kasutus- ja hooldusvõtetest.

Selle seadme kasutamine võib olla reguleeritud riiklike 
seadustega. Enne seadme kasutamist uurige välja, millised 
seadused kehtivad Teie töökoha asupaigas.

Tootja tingimused

Husqvarna võib väljastada lisateavet selle toote ohutu 
kasutamise kohta ka pärast käesoleva kasutusjuhendi 
avaldamist. Omaniku kohustuseks on olla kursis ohutuimate 
kasutusmeetoditega.

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise 
alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas 
muudatusi toodete kuju ja välimuse osas.

Klienditoe ja -teabe saamiseks külastage meie veebisaiti: 
www.husqvarna.com

Disain ja funktsioonid

Husqvarna tooted teevad eriliseks sellised väärtused nagu 
kvaliteet, töökindlus, uuenduslik tehnoloogia, edumeelsed 
tehnilised lahendused ning keskkonnasäästlikkus. Seadme 
ohutu kasutamise tagamiseks peab kasutaja käesoleva 
juhendi hoolega läbi lugema. Lisateabe saamiseks pöörduge 
edasimüüja või Husqvarna poole.

Mõned seadme ainulaadsetest omadustest on nimetatud 
allpool.

WSC 40

Käesolev seinakettsae lisaseade on seinasaesüsteemi osa ja 
töötab koos seinasaagidega WS 440 ja WS 482. See 
seinakettsae lisaseade on ette nähtud kõvade materjale nagu 
raudbetooni, müüritise ja kivi lõikamiseks ning seda tohib 
kasutada ainult käesolevas juhendis kirjeldatud otstarbel. Selle 
masina kasutamiseks on vajalik Husqvarna WS 440/WS 482 
ja Husqvarna kõrge sagedusega agregaatpea.

• Seda seinasae lisaseadet kasutatakse avade saagimisel 
ülelõigete tegemise vältimiseks.

• Masin võimaldab saagida väiksemaid avasid ventilatsiooni, 
torude jms jaoks.

• Keti kiirust juhitakse elektrooniliselt ja reguleeritakse 
toiteploki kaugjuhtimispuldi abil.

• Keti ja raja vaheline joondus on samasugune nagu sae WS 
440 ja lõiketeraga sae WS 482 puhul.

• Keti pöörlemissuunda saab reguleerida 
kaugjuhtimispuldiga, mis võimaldab valida vee 
pihustamise suunda.

• Kerge, kompaktne ja ergonoomiline konstruktsioon 
muudab masina transportimise lihtsaks.

• WSC 40 spetsiaalne tarkvara on installitud 
agregaatpeasse ja võimaldab etteandemootori liikumise 
automaatset reguleerimist, et teha sirgeid, 
vertikaalettenihkega lõikeid. Hoolitsege selle eest, et 
agregaatpeasse oleks installitud tarkvara uusim versioon.
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MIS ON MIS?

   
Millistest osadest koosneb WSC 40?
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Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

Max
Power: 
1 Voolikuühendus, vesi sisse

2 Nurga seadekruvi

3 Paralleelkäepide

4 Klambri lukustusnupp

5 Lukustusnupp

6 Kinnitusseib

7 Käigukasti kate

8 Keti veotähik

9 Ketipinguse reguleerimise nupp

10 Seinasae käepideme klamber

11 Tasalõikamiskaitse

12 Pritsmekaitse

13 Määrdeprits

14 Sisekuuskantvõti (5 mm)

15 T-box mutrivõti (13 mm)

16 Käsitsemisõpetus

17 Hoiukast

18 Masina andmesilt

19 Teemantkett

20 Juhtplaat

21 Kinnitusplaat

22 Ninaratas

23 Hoiatustähis
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SEADME OHUTUSVARUSTUS

                  
Üldised näpunäited

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö. Peatükis Mis on mis? on näidatud detailide paiknemine 
seadmel.

Kate ja pritsmekaitsed

Katet ja pritsmekaitset tuleb saagimise ajal alati kasutada.

Kate ja pritsmekaitse pakuvad kaitset kokkupuute eest 
liikuvate osade, paiskuvate osakeste, pritsiva vee ja 
betoonijääkidega. Pritsmekaitsed on konstrueeritud ka nii, et 
need püüaksid teemantketi kinni, kui see tuleb sae küljest 
lahti.

Soovitame paigaldada kaks pritsmekaitset, kuid mõne 
rakenduse (põranda või laega joondatud saagimise puhul) 
puhul võib ühe pritsmekaitse ajutiselt eemaldada. Vähemalt 
üks pritsmekaitse peab olema paigutatud pritsmete suunas. 
Pärast lõike tegemist tuleb eemaldatud pritsmekaitse tagasi 
panna.

Kontrollige katet ja pritsmekaitset.

Veenduge, et kattel ja kaitsmetel ei oleks betoonijääkidest 
tingitud pragusid või auke.

Kahjustatud kate või kaitsmed tuleb asendada.

Tasasaagimise katted

Seda masinat võib kasutada tasasaagimiseks. Tasasaagimisel 
kasutatakse erikonstruktsiooniga pritsmekaitseid. Neid 
kaitseid on lubatud kasutada ainult tasasaagimiseks.

Kontrollige, ega kaitsed ei ole kahjustunud ega kulunud. 
Hoolitsege selle eest, et kaitsed ei ole kahjustatud. 
Kahjustuste korral vahetage kaitse välja.

Voolukomplekt

Kontrollige kindlasti tarnitud agregaatpea ohutusseadmeid. 
Lugege agregaatpea kasutusjuhendit.

Järgige ka tegeliku seinasae ja kasutatava agregaatpea 
kasutusjuhendis toodud ohutus- ja kasutusjuhiseid.

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage rikkis 
kaitseseadmetega masinat! 
Kaitseseadmed peavad olema kontrollitud 
ja hooldatud. Kui ohutusseadme või 
masina mõni osa on mingil viisil 
kahjustunud, laske seda hooldustöökojas 
remontida.
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TEEMANTKETID

                                 
Üldised näpunäited

A) Veolüli koos põrkerauaga

B) Teemantsegmendiga lõikelüli

C) Ketijuhik

Teemantketi hambasamm: Hambasamm=D/2

Seda seadet tohib kasutada ainult kahe põrkerauaga ketiga, 
sest masinat saab käitada kahes pöörlemissuunas.

Kasutades kahe põrkerauaga ketti, võib keti paigaldada 
mõlemat pidi.

Kontrollige ketti

• Kontrollige, et ketil ei oleks näha vigastuste jälgi – lülide 
lõtk, purunenud lõiketera või juhtlülid, purunenud 
teemantsegmendid. Teemantkett tuleb asendada, kui see 
on kahjustatud.

• Kui kett on kahjustatud tugeva kiilumise või muu 
ebanormaalse ülekoormuse tõttu, võtke kett juhtplaadilt 
maha ja kontrollige üle.

Kontrollige saagi

Saag on varustatud mitmete turvaelementidega, mis 
kaitsevad töötajat keti purunemise korral. Kontrollige need 
turvaelemendid enne töö alustamist üle. Saagi ei tohi 
kasutada, kui kasvõi üks järgnevatest osadest on vigastatud 
või puudub:

• Käigukasti kate

• vigastatud kett.

• Pritsmekaitse on kahjustatud või puudu.

Materjal

See seade on ette nähtud betooni, telliste ja erinevate 
kivimaterjalide lõikamiseks. Kõik muud kasutused on 
ebakohased.

Saagi ei tohi kasutada metalli lõikamiseks. Vastasel juhul võib 
tulemuseks olla teemantsegmentide või keti purunemine. 
Teemantsegmendiga võib lõigata raudbetooni. Püüdke lõigata 
armatuuri koos võimalikult suure hulga betooniga, see säästab 
ketti.

Glazing

Äärmiselt kõva betooni või kivi saagimisel võib 
teemantsegment kaotada osa oma lõikevõimest või kogu oma 
lõikevõime. See võib juhtuda ka siis, kui olete sunnitud 
saagima väikese osalise survega (teemantkett jookseb 
saetava detaili vastas juhtlati kogu pikkuses). Probleemi 
lahenduseks on keti pöörlemissuuna muutmine.

Transport ja hoiustamine

• Juhtplaadi,keti ja veomehhanismi puhastamiseks 
prügiosakestest laske teemantkettsael peale töö 
lõpetamist vähemalt 15 sekundit voolava vee all töötada. 
Loputage seade veega. Kui saagi ei ole kavas mõnda aega 
kasutada, on soovitav korrosiooni vältimiseks ketti ja 
juhtplaati õlitada.

• Kontrollige kõiki lõikeosasid, et neil poleks hoiustamis- või 
transpordikahjustusi. 

!
ETTEVAATUST! Keti purunemine võib 
põhjustada tõsiseid vigastusi, kui kett 
paiskub töötaja suunas. Vigastatud 
lõikeseade või vale juhtplaadi ja keti 
kombinatsioon suurendavad 
tagasiviskumise ohtu! Kasuta ainult tootja 
soovitatud keti/juhtplaadi 
kombinatsioone.

!
ETTEVAATUST! Enne sae paigaldamist, 
puhastamist ja hooldust lahutage alati 
toitekaabel elektrivõrgust. Hooletus võib 
põhjustada raskeid kehavigastusi ja isegi 
surma.

!
ETTEVAATUST! Ketiga töötamisel tuleb 
alati kasutada kindaid.

A
B

C
D

!
ETTEVAATUST! Mitte mingil juhul ei tohi 
teemantkettsaagi kohandada muude 
materjalide lõikamiseks, milleks see pole 
ette nähtud. Sellele ei tohi paigaldada 
puidu lõikamiseks mõeldud saeketti.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Üldised näpunäited

Paigaldage seinaklambrid ja rööbas

Pange süsteem kokku vastavalt tegeliku seinasae 
kasutusjuhendile.

Paigaldage saekelk ja saag

Pange süsteem kokku vastavalt tegeliku seinasae 
kasutusjuhendile.

Terakaitse juhiku ja lõiketera 
paralleelsuse kontrollimine

WSC 40 lõikejoonega joondamiseks tuleb veenduda, et 
seinasae käepide ei ole deformeerunud.

1 Paigaldage terakaitse juhik juhikule ja mõõtke kõigi 
otsarataste ja tera vahekaugused. Rattajuhiku välispinna 
ja rattajuhiku vahekaugus peab olema umbes 102 +/- 2 
mm.

2 Kui erinevus on suurem kui 2 mm, eemaldage juhik ja 
reguleerige raami raudkangiga, et juhik oleks teraga 
paralleelne.

Paigaldage seinasae keti 
lisaseade.

1 Eemaldage lõiketera ja teraäärik vastavalt tegeliku 
seinasae kasutusjuhendile.

2 Veenduge, et võllirumm on välimises asendis. Seadet 
WSC 40 ei ole võimalik paigaldada, kui kuuskantvõll on 
sisemises asendis.

!
ETTEVAATUST! Enne sae paigaldamist, 
puhastamist ja hooldust lahutage alati 
toitekaabel elektrivõrgust. Hooletus võib 
põhjustada raskeid või isegi surmavaid 
vigastusi.

TÄHTIS! Kui masin ei ole kasutusel, hoidke seda alati selleks 
ettenähtud kastis.

!
ETTEVAATUST! Kasutage käte 
kaitsmiseks kindaid

!
ETTEVAATUST! Ootamatute sündmuste 
vältimiseks tohib masinat paigaldada 
ainult üksinda.

!
ETTEVAATUST! Muljumisoht! Hoidke 
masinat tugevasti kinni.

TÄHTIS! Hoidke põrand paigaldustöö ajal puhas. Veenduge, 
et ei ole mingeid segavaid esemeid.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
3 Veenduge, et masina ja saepea pinnad on puhtad.

4 Tõstke masin paralleelkäepidemest kahe käega kinni 
hoides hoiukastist üles.

5 Lükake WSC 40 seinasae kronsteinile. Suruge 
kuuskantvõlli, liigutades seadet võlli joondamiseks 
hoolikalt ümber tsentri. Võll peab nüüd olema oma 
lukustatud vaheasendis. Kontrollimiseks tõmmake 

seinasae keti lisaseadet. Veenduge, et masin on 
saekronsteinile lukustatud.

6 Pöörake üles klamber, millega lisaseade kinnitatakse 
käepideme külge. Keerake lukustusnupp kinni.

7 Kinnitage masin spindlirummus oleva poldiga saepea 
külge. Pange üks käsi vastuhoidmiseks ketile. Kandke 
kindlasti kindaid. Kasutage tööriistakastis olevat 18 mm 
võtit, Kinnitage pingutusmomendiga 70–80 Nm.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
8 Paigaldage pritsmekaitsed.

9 Ühendage veevoolik.

Teemantketi paigaldamine

Teemantketi pingutamine

Selle masina teemantketi õige pingus erineb muude 
kettsaagide keti pingusest. Kui kett on nõuetekohaselt 
pingutatud, on kett juhtlatil tihedasti pingul ja moodustab keti 
juhtlati ümber täieliku ringi. Pärast pingutamist peab ketti 
saama endiselt üles tõsta nii, et ketijuhikud on keti 
juhtplaadiga paralleelsed ja liigutavad ketti lihtsasti.

Keerake kinnitusseibi polt tagantpoolt lahti, kasutades 13 mm 
t-box-mutrivõtit. Kasutage keti pingutamiseks 
reguleerimisnuppu.

Pritsmekaitse paigaldamine

Lõikeseadme pritsmekaitse tuleb kummirihmadega kinnitada 
masina külgedele. Kaitse kogub sel juhul kokku ja juhib 
kasutajast eemale lõigatavast materjalist pärit pritsmed ja 
sädemed .

Kuna teemantketi pöörlemissuunda saab valida, saab valida ka 
vee keti juurest pihustamise suunda sõltumata sellest, kuidas 
saag on rööpal pööratud.

!
ETTEVAATUST! Veenduge enne 
toitekaabli ühendamist, et seade on 
õigesti monteeritud.

!
ETTEVAATUST! Tööriista või kaitseid ei 
tohi kunagi enne paigaldada või 
eemaldada, kui sae toitekaabel on esmalt 
lahutatud. Hooletus võib põhjustada 
raskeid kehavigastusi ja isegi surma.

!
ETTEVAATUST! Seinasae keti lisaseade 
tuleb paigaldada hoolikalt nii, et see ei 
tule saagimise ajal lahti. Hooletus võib 
põhjustada raskeid või isegi surmavaid 
vigastusi.

!
ETTEVAATUST! Lõtv teemantkett võib 
juhtplaadilt maha tulla ja tekitada raskeid 
või isegi eluohtlikke vigastusi.

1
2
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Pritsmekaitsed on nii tasasaagimiseks kui tavasaagimiseks 
kasutatava sae puhul paigaldatud sae pöörlemise suunas.

Ühendage jõuallikas.

Enne seadme kasutamist lugege läbi toiteseadme komplekti 
kuuluv kasutusjuhend. 

Seadme maksimaalne võimsus on 9,2 kW ja seetõttu 
näidatakse 16 A reÏiimi, kui WSC 40 kasutatakse 
seadmetega PP 480 ja PP 490. See seatakse automaatselt, 
kui keti reÏiim valitakse kaugjuhtimispuldiga. Veenduge, et 
agregaatpeal on installitud uusim tarkvara.

Lisaseadme demontaaÏ

1 Ühendage lahti sisenev toitejuhe ja sisenev veevoolik. 

2 Eemaldage pritsmekaitsed.

3 Takistage käega keti liikumist ja keerake spindlirummu 
polt 18 mm võtmega lahti. keerake ära polt ja veenduge, 
et võllirumm on vahepealses asendis.

4 Hoidke WSC 40 veeühendust tugevasti kinni. Keerake 
lahti lukustusklambri lukustusnupp. Pöörake 
paralleelkäepidemete kinnitamiseks lukustusklamber üles.

5 Võtke vaba käega paralleelkäepidemest tugevasti kinni. 
Tõmmake spindlirumm seinasae kronsteinilt välja 
välimisse asendisse. Eemaldage masin.

6 Kui masin ei ole kasutusel, hoidke seda alati selleks 
ettenähtud kastis.

!
ETTEVAATUST! See toode on ette nähtud 
kasutamiseks ainult koos Husqvarna PP 
400 seeria agregaatpeadega. Seadme 
mitteotstarbekohane kasutamine on 
keelatud.

!
ETTEVAATUST! Enne seadme 
paigaldamist, demontaaÏi, puhastamist ja 
hooldust lahutage alati toitekaabel 
elektrivõrgust. Hooletus võib põhjustada 
raskeid või isegi surmavaid vigastusi.
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KÄITAMINE
Kaitsevahendid

Üldised näpunäited

Ära kasuta kunagi seadet olukordades, kus sa ei saa kutsuda 
abi õnnetuse korral.

Isiklik ohutusvarustus

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

Kasuta alati:

• Heakskiidetud kaitsekiivrit

• Kõrvaklapid

• Heakskiidetud silmakaitseid. Visiiri kasutamisel tuleb lisaks 
kasutada kooskõlastatud kaitseprille. Kooskõlastatud 
kaitseprillide all mõeldakse selliseid prille, mis vastavad 
standardile ANSI Z87.1 USA-s või EN 166 Euroopa Liidu 
riikides. Visiir peab vastama standardile EN 1731. 

• Hingamiskaitse

• Tugevad kindad, millega on kerge esemeid haarata.

• Hästiistuv vastupidav rõivastus, mis on mugav ja avar. 
Ärge kandke lühikesi pükse.

• Teraskaitsega mittelibisevad kaitsesaapad.

• Olge ettevaatlik, et rõivad, pikad juuksed ja ehted ei 
takerduks liikuvate osade külge.

Muud kaitsevahendid

• Tulekustuti

• Esmaabikomplekt

Üldised ohutuseeskirjad

Selles osas käsitletakse põhilisi ohutusreegleid masinaga 
töötamisel. Pidage meeles, et siin toodud teave ei asenda 
erialaseid teadmisi ja oskusi. Kui teil tuleb seadmega 
töötamisel ette olukord, kus te tunnete ennast ebakindlalt, 
küsige parem asjatundja käest nõu. Pöörduge oma 
edasimüüja, hooldustöökoja või kogenud kasutaja poole, et 
nõu küsida. Ärge võtke tööd ette, kui te ei ole selleks saanud 
piisavat ettevalmistust.

• Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad 
oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama 
hakkad.

• Enne seadme kasutamist lugege läbi toiteseadme 
komplekti kuuluv kasutusjuhend. 

• See masin on ette nähtud kasutamiseks ainult koos 
Husqvarna mudelitega WS 440 /WS 482 Mis tahes muul 
otstarbel kasutamine on keelatud.

• Seade võib tekitada tõsiseid kahjustusi inimestele. Lugege 
ohutusreegleid hoolikalt. Õppige hoolikalt, kuidas tuleb 
seadet kasutada.

• Ärge unustage, et seadme operaator vastutab seadmest 
tingitud ohtude ning  õnnetuste ning varaliste kahjude 
eest. 

• Kõik masina käitajad peavad saama vastava väljaõppe. 
Seadme omanik vastutab selle eest, et kõik seadme 
käitajad saavad vastava väljaõppe.

• Seade tuleb puhas hoida. Sildid ja kleebised peavad olema 
täielikult loetavad. 

• Säilita kõik hoiatused tuleviku tarbeks.

!
ETTEVAATUST! Lõikurite, 
lihvimismasinate, puuride ning muude 
materjalide lihvimise ja vormimise 
seadmete kasutamisel võib tekkida tolmu 
või gaase, mis sisaldavad kahjulikke 
keemilisi aineid. Kontrollige töödeldava 
materjali olemust ja kandke sobivat 
hingamiskaitset.

Pikaajaline müra võib tekitada püsiva 
kuulmiskahjustuse. Sellepärast tuleb alati 
kanda heakskiidetud kõrvaklappe. Kui 
kasutad kuulmiskaitset (kõrvaklappe), ole 
tähelepanelik helide, hõigete ja 
hoiatussignaalide suhtes. Mootori 
seiskumisel võta kohe kõrvaklapid ära.

Liikuvate osistega seadetega töötades 
esineb alati muljumisoht. Kehavigastuste 
vältimiseks kandke kaitsekindaid.

!
ETTEVAATUST! Seadmega töötamisel 
võib lennata sädemeid, mis võivad 
põhjustada tulekahju. Hoidke alati 
tulekustutusvahendid käepärast.

!
ETTEVAATUST! Lugege läbi kõik 
ohutushoiatused ja juhised. Hoiatuste ja 
juhiste eiramine võib põhjustada 
elektrilööki, tulekahju ja/või raskeid 
vigastusi.

!
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja 
ja teiste inimeste surma. 

Ärge lubage seadet kasutada või hooldada 
väljaõppeta inimesi või lapsi.

Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, 
kui oled kindel, et ta on kasutamisõpetuse 
sisust aru saanud.
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KÄITAMINE
Toimige alati arukalt

Kõiki olukordi, mis võivad seadme käitamisel ette tulla, ei ole 
võimalik kirjeldada. Olge alati ettevaatlik ja lähtuge tervest 
mõistusest.

Kui satute ebaturvalisena tunduvasse olukorda, lõpetage töö 
ning otsige asjatundlikku abi. Pöörduge edasimüüja, 
hoolduskeskuse või kogenud kasutaja poole. Ärge üritage teha 
midagi, milles te ei ole kindel! 

Tööplatsi ohutus

• Kontrollige alati selle seina tagust ala, kus juhtplaat ja 
teemantkett tulevad läbilõike tegemisel välja. Turvake ja 
piirake piirkond nii, et inimesed ei saaks vigastada ega 
materjalid kahjustada.

• Kontrollige alati ja märgistage, kuidas gaasitorud 
jooksevad. Gaasitorude läheduses lõikamine on alati 
ohtlik. Hoolitsege, et lõikamisel ei tekiks sädemeid, mis 
võivad tekitada plahvatusohtlikke olukordi. Olge tööde 
läbiviimisel keskendunud ja fokusseeritud. Hoolimatus 
võib lõppeda tõsiste vigastuste või isegi surmaga.

• Veenduge, et tööpiirkonnas ega lõigatavas materjalis ei 
kulge torusid ega elektrijuhtmeid.

• Veenduge, et tööpiirkonnas ei ole pingestatud 
elektrikaableid.

• Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi isikuid, kuna 
vastasel korral esineb tõsiste vigastuste oht. 
Ohutusvahemaa on 15 m (50 ft).

• Hoidu seadme kasutamisest halva ilmaga. Ära tööta paksu 
udu, kõva vihma, tuule või pakase korral.

• Külma ilmaga töötamine on väga väsitav ja sellega 
kaasneb muid ohte, nagu libe maapind.

• älgige, et teie töökoht oleks hästi valgustatud, et tagada 
turvalised töötingimused.

• Jälgi alati, et sul oleks kindel ja püsiv jalgealune.

Masina ohupiirkond

Elektriohutus

Lugege seinasae ja kasutatava agregaatpea juhendites toodud 
elektriohutust käsitlevaid osi.

Isiklik ohutus

• Mitte kunagi ärge jätke töötava mootoriga seadet 
järelevalveta.

• Ärge kunagi saagige selliselt, et Teil ei ole võimalik 
hõlpsasti juurde pääseda hädaolukorra peatusnupule 
kaugjuhtimispuldil või jõuallikal. Vaadake jõuallika 
kasutusjuhist. 

• Veenduge, et kui seadet kasutate, on alati läheduses mõni 
teine isik, et saaksite õnnetuse korral abi kutsuda.

!
ETTEVAATUST! Kooskõlastuseta 
muudatused ja mitteoriginaalosad võivad 
põhjustada ohtlikke kahjustusi nii 
kasutajale endale kui juuresviibijaile.

Ärge ehitage seadet ringi, nii et see enam 
ei vasta tehase originaalmudelile ega 
võtke ka kasutada sellist seadet, millest 
võib arvata, et keegi on selle ümber 
ehitanud.

Ärge kunagi kasutage vigast seadet, akut 
või akulaadijat. Järgige seadet 
kontrollides ja hooldades seadme 
kasutusjuhendi nõudeid. Teatud 
hooldustoiminguid tohib teha ainult 
vastava väljaõppe saanud spetsialist. 
Vaadake juhiseid peatükist Hooldus.

Kasutage ainult originaalvaruosi.

!
ETTEVAATUST! Jälgi, et tööpiirkonnas ei 
oleks kõrvalisi isikuid, kuna vastasel korral 
esineb tõsiste vigastuste oht. 
Ohutusvahemaa on 15 m (50 ft).

!
ETTEVAATUST! Kasutaja jaoks on 
minimaalne ohutuskaugus liikuvatest 
osadest masina töötamise ajal 4 meetrit. 
Sae kasutaja peab alati seisma nurga all 
diagonaalselt töötava sae taga, et vältida 
materjalist eemalepaiskuvate tükkidega 
seotud ohtu. Olge käivitamisel eriti 
ettevaatlik, kui saag tungib läbi materjali.

TÄHTIS! Isikuid, kellel puuduvad eelpool kirjeldatud 
kaitsevahendid, ei tohi lubada alasse, kus on oht saada pihta 
eemale paiskunud materjaliosakestega.

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage masina 
pesemiseks survepesu, sest vesi võib 
siseneda elektrisüsteemi või mootorisse 
ja põhjustada masinal kahjustusi või 
lühise.

15 m (50 ft)

4 m(13 ft)
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KÄITAMINE
• Kuna lõikamise ajal ületab müratase 85 dB(A) piiri, peavad 
seadme vahetus läheduses viibivad isikud kandma 
nõuetekohast kaitsevarustust, sealhulgas kõrvaklappe.

• Olge seadme tõstmisel ettevaatlik. Te liigutate raskeid 
osiseid, mis võib tekitada väikseid muljumis- ja muis 
kahjustusi.

• Teised inimesed ja loomad võivad teid töö juures segada, 
nii et kaotate kontrolli seadme üle. Seetõttu keskenduge 
alati oma tööle.

• Olge ettevaatlik, et rõivad, pikad juuksed ja ehted ei 
takerduks liikuvate osade külge.

• Enne masina käivitamist eemalda 
reguleerimisvõtmed või –kangid. Tööriista pöörleva 
osa külge jäetud võtmed ja kangid võivad põhjustada 
kehavigastusi.

• Ärge jätke kunagi töösoleva mootoriga masinat 
järelvalveta.

• Muljuda saamise oht! Valesti paigaldatud masin võib 
kukkuda ja kasutajat vigastada.

• Olge seadme tõstmisel ettevaatlik. Te liigutate raskeid 
osiseid, mis võib tekitada väikseid muljumis- ja muis 
kahjustusi.

Kasutamine ja hooldus

• Tööriista või kaitseid ei tohi kunagi enne paigaldada või 
eemaldada, kui sae toitekaabel on esmalt lahutatud.

• Enne toitekaablit välja tõmbamist lülitage alati toitepakett 
välja ning oodake, kuni seade täielikult seiskub. 

• Ilma õigete kaitseteta ei tohi kunagi saagida.

• Veenduge masina käivitamisel, et saag ei ole millegi 
vastas.

• Kasutaja jaoks on minimaalne ohutuskaugus liikuvatest 
osadest masina töötamise ajal 4 meetrit. Sae kasutaja 
peab alati seisma nurga all diagonaalselt töötava sae taga, 
et vältida materjalist eemalepaiskuvate tükkidega seotud 
ohtu.

• Alati tuleb kasutada vesijahutust. See jahutab ketti ja keti 
juhtlatti ning pikendab nende kasutusiga ja takistab tolmu 
tekkimist.

• Veenduge, et kõik kinnitused, ühendused ja juhtmed on 
terved ja puhtad. 

• Enne saagimise alustamist märkige selgelt kõik lõigatavad 
kohad, planeerige need nii, et lõikamist oleks võimalik 
teostada ilma isikuid või seadet ohtu asetamata.

• Enne lõikamist tuleb betoonblokid kindlalt kinnitada või 
ankurdada. Kui lõigatava materjali liigutamine ei toimu 
juhitult, võib selle raske kaal põhjustada nii tõsiseid 
kahjustusi seadmele kui raskeid kehavigastusi inimestele.

Transport ja hoiustamine

• Enne seadme liigutamist tuleb elektrikaabel alati 
pistikupesast lahutada.

• Enne seadme transportimist ja hoiustamist demonteerige 
lõikeketas ja lõikeketta kaitsepiire.

• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 
isikutele kättesaamatus kohas.

• Kui esineb külmumisoht, tuleb kogu jahutusvesi seadmest 
väljutada. 

• Kasutage varustuse säilitamiseks mõeldud kaste.

Põhiline lõikamistehnika

Alustage saagimist seinasaega, mille lõiketera (1) vastab 
joonisel kujutatule. Seejärel kasutage seinasae keti lisaseadet 
(2) vastavalt joonisel näidatule.

Saagimisel tuleb järgida joonist:

Andke tera ette 3–7 cm. Tehke abilõige, et saavutada sirge 
lõikejoon ja kasutage seda järgmise lõike alusena. Lõige tuleb 
teha ettevaatlikult. Lõikekronstein võimaldab lähteterana 
kasutada kuni 1000 mm pikkusi terasid. Saagimist on siiski 
soovitatav alustada teraga  800 mm.

• Kui katse(piloot-)lõige on lõpetatud, on võimalik teha 
sügavam lõige. Nende sügavused määratakse vastavalt 
juhtumile ja sõltuvad sellistest teguritest nagu betooni 
kõvadus, tugevdusvarraste olemasolu jne.

• Kui vahetate lõikeketast, et teha samasse lõikesoonde 
sügavam lõige, veenduge kindlasti, et uue lõikeketta 
paksus sobib lõikesoone laiusega.

• Laske seadmel töötada ilma lõikeketast surumata või 
sundimata.

!
ETTEVAATUST! Selle toote puhul tohib 
rakendada ainult WSC 40 
töötehnoloogiat. Seda töötehnoloogiat ei 
tohi kohaldada muudele seadmetele.

!
ETTEVAATUST! Kasutage alati lõiketera, 
mille segmendid on laiemad kui keti 
segmendid. See on äärmiselt tähtis, kui 
lõike viimistlemiseks kasutatakse 
käsitööriista. Kui kasutatakse rööpal 
juhitavat masinat, näiteks WSC 40, siis 
võib seda nõuet eirata.

1

2

1 m

0.3 m

2 m
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KÄITAMINE
Kui lõiketeraga lõiked on lõpetatud, asendage lõiketera 
seinasae keti lisaseadmega ja saagige teravate nurkade 
saamiseks ülejäänud materjal selle abil.

Tiheda sarrusega raudbetooni või kõva täitematerjali 
saagimisel tuleb lõiget alustada nurgast kaugusel A miinus 50 
mm. Mõõtme A puhul kehtivate ülelõigete kohta vaadake 
tabelist.

Juhtige seinasae keti lisaseade seina sisse ja saagige 
ninarattaga. Tarkvara reguleerib automaatselt välja 
pikisuunalise etteande, et saaks saagida ninarattaga. 
Hoolitsege selle eest, et saagimise alustamisel oleks saekelgu 
jaoks piisavalt ruumi kuni raja piirikuni (valige kronsteinil õige 
pöörlemissuund).

Ülesaagimine

Ülesaagimise pikkus sõltub seina paksusest ja kasutatava 
lõiketera tüübist.

Tasalõikamine

NormaalreÏiimis saagimise jaoks eemaldage pritsmekaitsed ja 
käigukasti kate. Asendage pritsmekaitsed tasasaagimise jaoks 
kaasapandud katetega.

Soovitame paigaldada kaks pritsmekaitset, kuid mõne 
rakenduse (põranda või laega joondatud saagimise puhul) 
puhul võib ühe pritsmekaitse ajutiselt eemaldada. Vähemalt 
ketisuunaline pritsmekaitse peab olema paigaldatud. Pärast 
saagimist pange kaitse tagasi.

Nurga reguleerimine

Nurga reguleerimist kasutatakse kvaliteetse lõike saamiseks 
lae-, seina- või põrandanurkade lähedal. Reguleerige nurk 
maksimaalsesse asendisse. Suund sõltub lõikest.

TÄHELEPANU! Seinasae keti liseseadme kasutamisel 
seadistage kaugjuhtimispuldi abil keti reÏiimile.

TÄHELEPANU! Veenduge, et kaugjuhtimispuldil on valitud 
ketireÏiim. Vastasel juhul kulub tööriist liiga intensiivselt.

Lõiketera suurus
800 mm/
32”

1000 mm/
40”

T (mm/inch) A (ülesaagimine, mm)

200/8 100/4 80/3

250/10 160/6 120/5

300/12 250/10 160/6

350/14 - 230/9

400/16 - 335/13

T

A
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KÄITAMINE
Keerake kruvi lahti ja reguleerige nurka.

Keti soovitatav kiirus

Pehmes ja keskmise kõvadusega betoonis parima 
saagimisjõudluse saavutamiseks kasutage täielikku lõikekiirust 
28 m/s.

Sae WS 482 kasutamisel veenduge ketikiiruse õige näidu 
saamiseks, et on sisse lülitatud 2. mehaaniline käik.

!
ETTEVAATUST! Keerake kruvi alati kinni 
pingutusmomendiga 20 Nm.

TÄHELEPANU! Liiga väikeste pööretega saagimisel võivad 
kett ja keti juhtlatt kahjustuda. Veenduge, et on valitud õige 
mehaaniline käik! Kõva betooni saagimisel tuleb valida 
väiksem ketikiirus kui pehme betooni saagimisel.
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE
Enne käivitamist

• Piirake lõigatav ala, nii et volitamata isikud ei saaks 
vigastada ega segaks sae kasutajat.

• Veenduge, et lõikeketas ja selle kaitse on terved ja 
pragudeta. Kui lõikeketas või selle kaitse on saanud löögi 
või pragunenud, vahetage see uue vastu välja.

• Veenduge, et kett, keti juhtlatt ja ketikaitsed ei ole 
kahjustunud ega pragunenud. Vahetage lööke saanud või 
pragunenud detailid välja.

• Kontrollige enne masina käivitamist, et kõik kaablid ja 
veetoide on õigesti ühendatud. 

Käivitamine

Järgige jõuallikaga kaasasolevas kasutusjuhises olevaid 
seadme käivitamisjuhiseid. 

Seinasae WS 482 kasutamisel valige 2. mehaaniline käik.

Valige ajamireÏiim.

KäitusreÏiime saab muuta seinasae lisaseadmega kaasasoleva 
kaugjuhtimispuldi abil. Lülitada tööriist lõiketera ja saeketi 
lisaseadme vahele, vajutades üles- ja allanoole nuppe.

Agregaatpeal võib olla rohkem valikuvariante Veenduge, et 
olete kasutatava tööriista jaoks valinud õige tööreÏiimi.

Vale ajamireÏiimi valimise korral võivad tööriistad liigselt 
kuluda.

Kalibreerimine

Kui seinasae keti lisaseade ei lõika seina sisse sirgjooneliselt, 
võivad asendiandurid vajada ülekalibreerimist.

1 Sae välimisse asendisse liigutamiseks kasutage kronsteini 
pööramise funktsiooni. Kaks käepidet peavad olema 
absoluutselt paralleelsed.

2  Vajutage menüünuppu, valige kalibreerimisvarda asend ja 
vajutage nuppu OK. Asend on nüüd kalibreeritud.

Lisateavet leiate Husqvarna agregaatpea kasutusjuhendist.

Seiskamine

• Kui saagimine on lõppenud, eemaldage sae WSC 40 latt 
seinast ning seisake saetera pöörlemine ja veevool.

• Lülitage toide välja. 

Sae lahtivõtmine

1 Laske mootoril täielikult peatuda.

2 Lahutage elektritoide toitemoodulilt. 

3 Lülitage välja ja sulgege vee pealevool toitemoodulisse.

4 Lahutage saemoodulilt jõukaabel ja vee voolik. 

5 Ülejäänud sammud toimuvad kokkupanekule vastupidises 
järjekorras.

Puhastamine

Kui lõikus on lõppenud, tuleb saag puhastada. Oluline on 
puhastada kogu sae seadmestik.

Transport ja hoiustamine

Enne varustuse liigutamist lülitage alati seade välja ning 
eemaldage seinast elektrijuhe.

Enne masina transportimist ja ladustamist eemaldage 
pritsmekaitsed.

Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 
isikutele kättesaamatus kohas.

Külmumisohu korral tuleb masin tühjendada kogu allesjäänud 
veest.

Kasutage varustuse säilitamiseks mõeldud kaste.

TÄHELEPANU! Veenduge, et kaugjuhtimispuldil on valitud 
WSC40 õige käitusreÏiim. Vastasel juhul võivad kett ja keti 
juhtplaat liigselt kuluda.

TÄHTIS! Hoolitsege selle eest, et agregaatpeasse ja 
kaugjuhtimispulti oleks installitud tarkvara uusim versioon. 
Husqvarna hoolduskeskus aitab teil saada uusima tarkvara.

TÄHTIS! Ärge kasutage kõrgsurvepesurit sae 
puhastamiseks.
Estonian – 17



HOOLDUS
Üldised näpunäited

Laske Husqvarna edasimüüjal regulaarselt oma saagi kontrollida ning teha hädavajalikke seadistusi ja remonti.

Hooldus- ja korrashoiutöid tuleb alati teha puhtas ruumis nii, et põrandal ei ole prahti.

Hooldusskeem

Hooldusskeemil on näha, millised seadme osad hooldust vajavad ning milliste vaheaegade tagant hooldustöid tuleb teha. 
Vaheajad on arvutatud eeldusel, et seadet kasutatakse iga päev, ning need võivad vastavalt kasutussagedusele erineda.

Puhastamine

Välispidine puhastus

Pärast saagimist tuleb seinasae keti lisaseade puhastada. Kasutage seinasaega kaasas olevat puhastusharja ja ühendage see 
veevoolikuga. Puhastage süsteemis kõik seadmed.

!
ETTEVAATUST! Seadme kasutaja võib teha ainult selliseid hooldamis- ja korrastustöid, mida on 
kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis. Keerukamate tööde tegemiseks tuleb pöörduda volitatud 
töökoja poole.

Masinat tohib üle vaadata ja/või remontida, kui mootor on välja lülitatud ja toitepistik on 
elektripistikupesast lahutatud.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja korrapäraselt ja seadet ei paranda asjatundja, võib seadme tööiga 
lüheneda ja tekkida oht õnnetuste tekkeks. Lisateabe saamiseks võta ühendust lähima 
hooldustöökojaga.

Igapäevane hooldus Saagimise iga ruutmeetri kohta

Puhastamine Välispidine puhastus

Määrimine

Pihustage saagi ja juhtlatti õliga.
Määrige juhtlati määrimispunkte õlipritsi 
2-3 käigule vastava õliga.

Määrige juhtplaati. Pritsida määrdeainet 
määrimispunkti, kuni keti juhtlatt on 
määrdega täidetud.

Seadme töö kontrollimine

Üldkontroll

Veesüsteem

Kate ja pritsmekaitse

Juhtlatt, teemantkett ja veoratas

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage masina puhastamiseks survepesureid.
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HOOLDUS
Seadme töö kontrollimine

Üldkontroll

• Kontrolli, et kruvid ja mutrid oleksid korralikult kinnitatud.

• Veenduge, et kõik pinnad on puhtad.

• Kontrollige, ega kate ja pritsmekaitsed ei ole kahjustunud 
ega kulunud.

• Kontrollige veoratta kulumisastet.

• Kontrollige ketti ja keti juhtlatti kahjustuste ja kulumise 
suhtes.

• Kontrollige keti pingsust.

• Kontrollige ketipinguse funktsiooni.

• Kontrolli korrapäraselt veotähiku kulumist. Vaheta 
veotähik välja, kui see on liiga kulunud.

DemontaaÏ enne kontrollimist

1 Ühendage saeseadme küljest lahti veevoolikud ja riputage 
need selleks ettenähtud kohta transportalusel.

Lahutage saest veevoolikud ja riputage need ettenähtud 
kohale transpordikärus või -kastis.

2 Eemaldage pritsmekaitsed.

3 Keerake lahti käepideme polt ja eemaldage kate.

Kate ja pritsmekaitsed

Kontrollige katet ja pritsmekaitset.

Veenduge, et käigukasti kattel ja pritsmekaitsmel ei oleks lobri 
jugapuhastusest tingitud pragusid või auke. Kahjustatud kate 
või kaitse tuleb asendada.

Keti veotähik

1 Hoidke ketti ühe käega kinni ja keerake kruvi komplekti 
kuuluva kuuskantsisevõtmega lahti. Eemaldage 
kinnitusseib.

2 Kontrolli korrapäraselt veotähiku kulumist. Vaheta 
veotähik välja, kui see on liiga kulunud.

!
ETTEVAATUST! Ärge kunagi kasutage 
kahjustatud kaableid. See võib 
põhjustada tõsiseid, kas surmaga 
lõppevaid õnnetusi.

!
ETTEVAATUST! Enne seadme 
paigaldamist, demontaaÏi, puhastamist ja 
hooldust lahutage alati toitekaabel 
elektrivõrgust.
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HOOLDUS
3 Kui ajami rihmaratas on lahti tulnud, tuleb polti, keeret ja 
poldipead määrida. Polt tuleb lahti, kui see ei ole korralikult 
määritud.

4 Keerake kruvi alati kinni pingutusmomendiga 20 Nm.

Saekett

1 Ketipinge vabastamiseks kruvige käepide (1) täielikult 
välja.

2 Tõmmake ketti pingutusmehhanismi (2) vabastamiseks 
ja eemaldage kett.

3 Kontrollige, ega kett ei ole kahjustunud ega kulunud. 
Vajaduse korral paigaldage keti juhtlatile uus kett.

4 Keti pingust reguleeritakse käepidemega (1).

Juhtplaat

1 Juhtlatti kinnihoidvate kruvide eemaldamiseks kasutage 
13 mm t-box-mutrivõtit.

2 Kasutage komplekti kuuluvat kuuskantsisevõtit, et 
eemaldada 2 peitpeapolti. Hoidke poldid alles. Kui need 
poldid tuleb välja vahetada, kasutage ainult illustreeritud 
varuosaloendis näidatud polte.

3 Eemaldage juhtlatt ja kontrollige selle kulumist.

4 Kontrollige, kas lati servadel on kraate. Vajaduse korral 
eemaldage need viiliga.

1

2

TÄHELEPANU! Selle masina teemantketi õige pingus erineb 
muude kettsaagide keti pingusest. Kui kett on 
nõuetekohaselt pingutatud, on kett juhtlatil tihedasti pingul 
ja moodustab keti juhtlati ümber täieliku ringi. Pärast 
pingutamist peab ketti saama endiselt üles tõsta nii, et 
ketijuhikud on keti juhtplaadiga paralleelsed ja liigutavad 
ketti lihtsasti.
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HOOLDUS
5 Kontrollige, kas latis olev soon on tugevasti kulunud. 
Vajadusel vahetage latt välja.

6 Kontrollige, kas lati teravik on ebatasane või tugevasti 
kulunud. Kui lati teraviku alumisel küljel tekib õõnsus, siis 
on selle põhjuseks lõdva ketiga saagimine. Lati kasutusea 
pikendamiseks kontrollige kaugjuhtimispuldi sätetes keti 
pöörlemissuunda. Lisateavet leiate Husqvarna 
agregaatpea kasutusjuhendist.

7 Kontrollige joonlauaga, ega juhtlatt ei ole läbi paindunud. 
Asetage joonlaud juhtlati otsa vastu. Joonlaud peab olema 
latiga ühel joonel.

8 Määrige juhtlatti ja teemantketti iga päev.

Ketipinguse funktsioon

1 Elastsuse kontrollimiseks tõmmake halli plokki.

2 Puhastage pilud ja määrige neid.

Tihend

1 Kontrollige, kas tihend on kulunud. Vajadusel vahetage 
tihend välja.

2 Puhastage kõiki pindu.

1
2
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HOOLDUS
Kokkupanek pärast hooldust

1 Asetage ajami rihmaratas väljundvõllile.

2 Pange kokku vastavalt joonisele.

3 Pingutage 2 peitpeapolti (1) kinnitusmomendiga 20 Nm.

4 Seadke kett ketilatile ja veenduge, et kett järgib täpselt 
otsmisi ketirattaid ja vedavaid ketirattaid.

5 Kui ajami rihmaratas on lahti tulnud, tuleb polti, keeret ja 
poldipead määrida. Polt tuleb lahti, kui see ei ole korralikult 

määritud. Keerake kruvi alati kinni pingutusmomendiga 20 
Nm.

6 Kasutage keti pingutamiseks pöördnuppu. Kontrollige keti 
pingust. Pingutage kinnitusseib koos poldiga. Kinnitage 
pingutusmomendiga 20 Nm.

7 Paigaldage kate tagasi. Pingutage nuppu ettevaatlikult 
käega.

1
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RIKETE OTSIMINE
Rikete määramine

!
ETTEVAATUST! Kui hooldustoimingud või vealahendus ei nõua seadme sisselülitamist, tuleks 
mootor välja lülitada ning seiskamislüliti lükata STOPPasendisse.

Probleem Arvatav põhjus Võimalik lahendus

Masin töötab raskelt või ei tungi 
materjali.

Kett või juhtlatt on kulunud. Kontrollige ja vajaduse korral vahetage välja.

Uued teemandid tuleb ketis 
vabastada.

Muuta keti pöörlemissuunda.

Saag saeb kõveralt.
Kett või juhtlatt on kulunud. Kontrollige ja vajaduse korral vahetage välja.

Sae käepide on paindunud. Reguleerige käepidet või vahetage see välja.

Saag töötab raskelt, sealhulgas 
väljaspool materjali.

Määrdeainet on lisatud liiga palju.
Laske sael üks minut pöörelda väljaspool 
materjali.

Saag on valesti kokku pandud.
Kontrollige vale kokkupaneku suhtes: 
kinnitusseib, ajami ketiratas, kett, juhtlatt, 
võll

Rooste või korrosioon.
Kasutage määrimiseks määrdeainet. 
Vahetage tugevasti korrodeerunud osad 
välja.

Juhtlatt vibreerib teatud kiirustel. Veoratas on kulunud. Kontrollige ja vajaduse korral vahetage välja.

Vibratsioonitasemed on liiga kõrged Teemantkett on valesti paigaldatud.

Kontrollige, kas juhtplaat ja teemantkett on 
terved ning õigesti paigaldatud. Vaadake 
suuniseid jaotistest Teemantketid" ja 
Hooldus".

Kett või juhtlatt on ebanormaalselt 
kulunud.

Saagimisel kasutatakse liiga vähe 
vett.

Vahetage teemantkett ja veenduge, et see 
oleks terve.

PP 480 või PP 490 puhul on 
väljundvõimsus liiga väike.

Veenduge, et olete kaugjuhtimispuldil 
valinud saereÏiimi kett“. Kui see reÏiim 
puudub, küsige Husqvarna hooldusesindajalt 
tarkvara värskendust.

Keti pinge on vale Reguleerige keti pingust.

Koostus on lõtk / koost on valesti 
kokku pandud.

Liigutage masinat edasi ja tagasi 
veendumaks, et kõik osad on õigesti kokku 
pandud ja et seinale kinnitus on õige.

Sügavuse suunas töötab masin 
esiosas.

Juhtlatt on kahjustunud. Püsiv kahjustus. Vahetage juhtlatt välja.

Saagimisel ei kasutatud lõiketeraga 
eellõikamist.

Püsiv kahjustus. Vahetage juhtlatt välja.

Saag puudutas pikisuunalist 
sarrusterast.

Nihutage saagi külgsuunas ja tehke uus 
sisselõige.
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TEHNILISED ANDMED
WSC 40

Märkus 1: Müraheitmeid keskkonda mõõdetakse standardi EN 15027/A1 kohaselt helivõimsusena (L w). Üldine 
mõõtemääramatus 2,5 dB(A).

2. märkus: Helirõhutase standardi EN 15027/A1 järgi.

Üldine mõõtemääramatus 4 dB(A).

Lõikeseadme soovitatavad tehnilised andmed, kett

Lõikeseadme soovitatavad tehnilised andmed, juhtlatt

Maksimaalne sisendvõimsus (kW) 9,2

Maksimaalne sisend (p/min) 1200

Jõuülekanne Hammasajam

Ajami pöördemomendi sisend, max (Nm) 230

Käigukasti õlimaht (dl) 1,5/5

Jahutusvee rõhk - max (bar/PSI) 10/145

Min soovitatud veevool (l/min) 3,5/1

Jahutusvee max temp. vooluhulgal 3,5 l/min 60/140

Kaal

WSC 40 koos kahe kaitsega (kg) 19/42

Kogukaal transpordikastiga (kg) 27/60

Müraemissioon (vt. märkust 1)

Mõõdetud helivõimsustase Lw dB(A) 105

Müratase (vt. märkust 2)

Mürarõhutase kasutaja kõrva juures, dB (A) 83

Juhtplaat ja 
teemantkett

Teemantketi 
segmentide arv:

Teemantketi samm 
(mm)

Teemantketi 
segmendi laius (mm)

Keti max kiirus (m/s)

24” (0,444”) 37 11,582/0,444 5,7/0,22 28/92

Juhtlati pikkus 
(mm)

Sirglõike max 
sügavus (mm)

Max 
lõikesügavus 
(mm)

Min 
lõikesügavus 
(mm)

Juhtlatt ketiga 
(mm)

Juhtlati laius 
(mm)

614/24 300/12 400/15,7 200/8 192/8 154/6
24 – Estonian



TEHNILISED ANDMED
EÜ kinnitus vastavusest

(Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel: +46-36-146500, kinnitab ainuvastutusel, et seinasae ketitarvik Husqvarna 
WSC 40 (ainult koos seadmega Husqvarna WS 440/WS 482 ja Husqvarna kõrgsagedusliku jõujaamaga) 
seerianumbriga alates 2016. aastast (aastaarv ja sellele järgnev seerianumber on selgelt märgitud mudeli andmesildile) vastab 
järgmise NÕUKOGU DIREKTIIVI nõuet

• 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid:

 EN ISO 12100:2010, EN 15027+A1:2009

 
Göteborg, 23. mail 2016

Joakim Ed

globaalse teaduse ja arenduse direktor

Construction Equipment Husqvarna AB

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)
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SIMBOLU NOZ±ME
Simboli uz ma‰¥nas:
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i 
lietota ma‰¥na var but b¥stams 
darbar¥ks, kas var lietotÇjam vai citiem 
izrais¥t nopietnas traumas vai nÇves  
gad¥jumus.

 
Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Vienmïr lietojiet:

• Atz¥tu aizsarg˙iveri

• Atz¥tas aizsargausti¿as

• Aizsargbrilles vai vizieris

• Elpo‰anas aizsargmaska

 
Sagrie‰anÇs risks. Sargiet visas ˙erme¿a 
da∫as no grie‰anas apr¥kojuma.

Lidojo‰u objektu draudi. Operatoram 
vienmïr jÇstÇv sl¥pi aiz iedarbinÇta zÇÆa, 
lai izvair¥tos no riska sa¿emt materiÇla 
fragmenta triecienus.

Ievïrojiet dro‰u attÇlumu no iekÇrtas. 
MinimÇlais operatoram dro‰ais 
attÇlums no kust¥gÇm da∫Çm darb¥bas 
laikÇ ir 4 metri (13 pïdas).

 
·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

IekÇrtas identifikÇcijas plÇksn¥te

1. rinda: z¥mols

2. rinda: raÏotÇja adrese

3. rinda: tips

4. rinda: sïrijas numurs (gads, nedï∫a, numurs)

5. rinda: maksimÇlais Çtrums

6. rinda: maksimÇlÇ jauda, noteiktos tirgos nepiecie‰amie 
sertifikÇcijas simboli

Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

SVAR±GI!

UZMAN±BU!

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 
noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

4m

!
BR±DINÅJUMS! Lieto tad, ja, neievïrojot 
rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram 
draud nopietna savainojuma vai nÇves 
risks vai iespïjams kaitïjums apkÇrtïjai 
videi.

!
SVAR±GI! Lieto tad, ja, neievïrojot 
rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram 
draud savainojuma risks vai iespïjams 
kaitïjums apkÇrtïjai videi.

UZMAN±BU! Lieto tad, ja, neievïrojot rokasgrÇmatas 
instrukcijas, rodas bojÇjuma risks materiÇliem vai iekÇrtÇm.

Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

XXX XX

XX m/s (XXXX rpm)

Max
Power: X kW

XX XX XX
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PREZENTÅCIJA
GodÇjamais klient!

Paldies, ka izvïlïjÇties firmas Husqvarna produktu!

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un 
tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Jebkura msu 
izstrÇdÇjuma pirkums sniedz jums piek∫uvi profesionÇlai 
pal¥dz¥bai remontdarbos un apkalpï. Ja mazumtirgotÇjs, no kÇ 
iegÇdÇjÇties savu iekÇrtu, nav msu pilnvarotais tirdzniec¥bas 
pÇrstÇvis, vaicÇjiet vi¿am tuvÇkÇs apkopes darbn¥cas adresi.

·¥ lieto‰anas pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Raugiet, lai tÇ 
jums vienmïr btu pa rokai jsu darba vietÇ. Ievïrojot tÇs 
saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski 
pagarinÇsiet ma‰¥nas mÏu un tÇs otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js 
pÇrdosiet to, nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam 
¥pa‰niekam.

VairÇk nekÇ 300 inovÇcijas gadu

Husqvarna AB ir Zviedrijas uz¿ïmums, kura pamatÇ ir 
trad¥cijas, kas tika aizsÇktas 1689.gadÇ, kad Zviedrijas karalis 
KÇrlis XI lika uzbvït rpn¥cu muske‰u raÏo‰anai. TajÇ laikÇ 
tika ielikti inÏenierprasmju pamati, kam sekoja pasaules 
vado‰o produktu att¥st¥‰ana tÇdÇs jomÇs, kÇ med¥bu ieroãu, 
velosipïdu, motociklu, sadz¥ves tehnikas, ‰ujma‰¥nu un Çra 
apstÇk∫iem paredzïtu izstrÇdÇjumu raÏo‰ana.

Husqvarna ir pasaules l¥deris Çra apstÇk∫os paredzïtiem 
jaudas raÏojumiem, kas domÇti meÏsaimniec¥bai, parku 
uzturï‰anai, zÇliena un dÇrza kop‰anai, kÇ ar¥ griezïjma‰¥nÇm 
un dimanta instrumentiem, ko izmanto bvniec¥bas un 
akmens apstrÇdes nozarïs.

±pa‰nieka atbild¥ba

±pa‰nieks/darba devïjs uz¿emas atbild¥bu par to, lai operators 
btu pietiekami zino‰s par dro‰u mehÇnisma lieto‰anu. 
Vad¥tÇjiem un operatoriem ir pienÇkums izlas¥t un izprast 
Operatora rokasgrÇmatu. Tiem ir jÇbt informïtiem par:

• MehÇnisma dro‰¥bas instrukcijÇm.

• Ma‰¥nas lieto‰anu un izmanto‰anas ierobeÏojumiem.

• KÇ lietot un apkalpot mehÇnismu.

Valsts ties¥bu akti var regulït ‰¥s ma‰¥nas lieto‰anu. Pirms 
sÇkat lietot ma‰¥nu, noskaidrojiet, kÇdi ties¥bu akti tiek 
piemïroti tajÇ vietÇ, kur js strÇdÇjat.

RaÏotÇja nodrose

Pïc ‰¥s rokasgrÇmatas publicï‰anas Husqvarna var izdot 
papildinformÇciju par ‰¥s ma‰¥nas dro‰u lieto‰anu. LietotÇja 
pienÇkums ir ievïrot visdro‰ÇkÇs lieto‰anas metodes.

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus 
izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, 
piem., izstrÇdÇjumu formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja 
pazi¿ojuma.

Lai uzzinÇtu vairÇk par lieto‰anu un sa¿emtu pal¥dz¥bu, 
apmeklïjiet msu vietni: www.husqvarna.com

Uzbve un funkcijas

Husqvarna produkti at‰˙iras no pÇrïjiem raÏojumiem ar savu 
veiktspïju augstÇ l¥men¥, dro‰umu, inovat¥vu tehnoloÆiju, 
moderniem tehniskiem risinÇjumiem un apkÇrtïjÇs vides 
saudzï‰anu. Lai ‰o ma‰¥nu lietotu dro‰Ç veidÇ, lietotÇjam ir 
rp¥gi jÇizlasa ‰¥ rokasgrÇmata. Lai uzzinÇtu vairÇk, jautÇjiet 
izplat¥tÇjam vai Husqvarna darbiniekiem.

ZemÇk ir aprakst¥tas daÏas no jsu produkta unikÇlajÇm 
¥pa‰¥bÇm.

WSC 40

·¥ sienas zÇÆa ̇ ïdes pal¥gier¥ce ir da∫a no sienas zÇÆa sistïmas 
un darbojas ar sienas zÇÆiem WS 440 un WS 482. ·¥ sienas 
zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ce ir paredzïta daÏÇdu cietu materiÇlu, 
piemïram, dzelzsbetona, cementa bruÆakme¿u un akmens, 
grie‰anai, un to nedr¥kst izmantot citiem mïr˙iem, kas nav 
norÇd¥ti ‰ajÇ rokasgrÇmatÇ. Lai lietotu ‰o iekÇrtu, ir 
nepiecie‰ams zÇÆis Husqvarna WS 440/WS 482 un 
Husqvarna augstfrekvences baro‰anas bloks.

• ·¥ sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ce tiek izmantota, lai 
neiegrieztu pÇrÇk dzi∫i, veidojot atveres.

• Ar ‰o iekÇrtu var izgriezt mazÇkas atveres ventilÇcijai, 
caurulïm u.tml.

• μïdes Çtrums tiek elektroniski kontrolïts un pielÇgots, 
izmantojot baro‰anas bloka tÇlvad¥bas pulti.

• SalÇgojums starp ˙ïdi un sliedi ir tÇds pats kÇ zÇÆiem 
WS 440 un WS 482 ar asmeni.

• μïdes grie‰anÇs virzienu var kontrolït ar tÇlvad¥bas pulti, 
kas nodro‰ina iespïju izvïlïties dens izsmidzinÇ‰anas 
virzienu.

• Konstrukcija ir viegla, kompakta un ergonomiska, kas 
atvieglo iekÇrtas transportï‰anu.

• WSC 40 specifiskÇ programmatra tiek instalïta 
baro‰anas blokÇ un automÇtiski pielÇgo padeves motora 
kust¥bu, lai veiktu taisnus ienirsto‰us griezumus. 
PÇrliecinieties, vai baro‰anas blokÇ ir instalïta jaunÇkÇ 
programmatra.
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KAS IR KAS?
WSC 40 komponenti
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Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

Max
Power: 
1 ·∫tenes savienojums, dens pievade

2 Le¿˙a regulï‰anas stre

3 Paralïlais rokturis

4 Skavas fiksï‰anas poga

5 Blo˙ï‰anas poga

6 StiprinÇ‰anas paplÇksne

7 Transmisijas pÇrsegs

8 μïdes dzinïja zobrats

9 μïdes spriegojuma regulï‰anas poga

10 Sienas zÇÆa roktura skava

11 Aizsargs grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ

12 ·∫akatu aizsargs

13 Ziedes spiedne

14 Stie¿atslïga (5 mm)

15 Darbar¥ku komplektÇ iek∫autÇ uzgrieÏ¿u atslïga (13 mm)

16 Lieto‰anas pamÇc¥ba

17 GlabÇ‰anas kÇrba

18 IekÇrtas identifikÇcijas plÇksn¥te

19 Dimanta ˙ïde

20 Sliede

21 StiprinÇ‰anas plÇksne

22 Gala zobrats

23 Br¥dinÇjuma uzl¥me
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MEHÅNISMA DRO·±BAS IEKÅRTAS
VispÇrïji

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu. Lai 
atrastu ‰¥s deta∫as jsu ma‰¥nÇ, skatiet noda∫u Kas ir kas?

PÇrsegs un ‰∫akatu aizsargs

ZÇÆï‰anas laikÇ vienmïr jÇlieto pÇrsegs un ‰∫akatu aizsargs.

PÇrsegs un ‰∫akatu aizsargs pasargÇ no saskar‰anÇs ar 
kust¥gÇm da∫Çm, izmestajiem gruÏiem, dens un betona 
suspensijas ‰∫akstiem. ·∫akatu aizsargs ir paredzïts ar¥ 
dimanta ˙ïdes uztver‰anai gad¥jumÇ, ja tÇ sapl¥st vai nolec.

Ieteicams uzstÇd¥t abus ‰∫akatu aizsargus, bet daÏos 
lietojuma veidos (zÇÆï‰ana gar gr¥du vai griestiem) vienu 
‰∫akatu aizsargu var uz laiku no¿emt. Ir jÇbt uzstÇd¥tam 
vismaz tam ‰∫akatu aizsargam, kas atrodas ‰∫akatu kust¥bas 
virzienÇ. Pïc grie‰anas uzlieciet atpaka∫ no¿emto ‰∫akatu 
aizsargu.

PÇrbaudiet pÇrsegu un ‰∫akatu aizsargu.

PÇrliecinieties, vai suspensija, atsitoties pret pÇrsegu un 
‰∫akatu aizsargu, nav rad¥jusi plaisas vai robus.

Ja pÇrsegs vai aizsargs ir bojÇts, nomainiet tos.

Aizsargi grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ

·o iekÇrtu var izmantot grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ. Grie‰anai taisnÇ 
l¥nijÇ tiek izmantoti ¥pa‰i veidoti ‰∫akatu aizsargi. ·os aizsargus 
dr¥kst lietot tikai grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ.

PÇrbaudiet, vai aizsargi nav bojÇti vai nodilu‰i. PÇrliecinieties, 
vai aizsargi nav bojÇti. Nomainiet bojÇtus aizsargus.

Baro‰anas bloks

Noteikti pÇrbaudiet piegÇdÇtÇ baro‰anas bloka dro‰¥bas 
apr¥kojumu. Skatiet baro‰anas bloka lietotÇja rokasgrÇmatu.

Skatiet ar¥ faktiski izmantotÇ sienas zÇÆa un baro‰anas bloka 
lietotÇja rokasgrÇmatÇs sniegtos dro‰¥bas norÇd¥jumus un 
norÇd¥jumus operatoram.

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdÇ gad¥jumÇ 
nelietojiet iekÇrtu ar bojÇtu dro‰¥bas 
apr¥kojumu. Dro‰¥bas apr¥kojums ir 
jÇpÇrbauda, un tam ir jÇveic apkope. Ja 
dro‰¥bas apr¥kojums vai kÇda iekÇrtas da∫a 
ir jebkÇdÇ veidÇ bojÇta, nogÇdÇjiet to 
remontdarbn¥cÇ, lai veiktu remontu.
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DIMANTA μîDES
VispÇrïji

A) Piedzi¿as posms ar izcilni

B) ZÇÆï‰anas savienojums ar dimanta segmentu

C) μïdes vadotne

Dimanta ˙ïdes solis: solis=D/2

Ar ‰o ier¥ci dr¥kst izmantot tikai ˙ïdi ar diviem izci∫¿iem, jo 
iekÇrtu var darbinÇt divos grie‰anÇs virzienos.

Izmantojot ˙ïdi ar diviem izci∫¿iem, to var uzstÇd¥t jebkurÇ 
virzienÇ.

PÇrbaudiet ˙ïdi

• Tuk‰gaitÇ pÇrbaudiet, vai uz ˙ïdes nav redzamas 
bojÇjuma paz¥mes – vai nav bojÇti savienojumi, salauzti 
zobi vai nav bojÇti piedzi¿as savienojumi vai salauzti 
segmenti. Ja dimanta ˙ïde ir bojÇta, nomainiet to.

• Ja ˙ïde ir bijusi pak∫auta spïc¥gai iespr‰anai vai citai 
anormÇlai pÇrslodzei, ˙ïde ir jÇno¿em no sliedes rp¥gai 
pÇrbaudei.

PÇrbaudiet zÇÆi

ZÇÆis ir apr¥kots ar vairÇkÇm dro‰¥bas paz¥mïm, kas aizsargÇ 
operatoru ˙ïdes sal‰anas gad¥jumÇ. ·¥s dro‰¥bas paz¥mes ir 
jÇpÇrbauda pirms darba uzsÇk‰anas. Nekad neizmantojiet 
zÇÆi, ja kÇda no ‰¥m deta∫Çm ir bojÇta vai trksto‰a:

• Transmisijas pÇrsegs

• BojÇta ˙ïde

• BojÇts vai neeso‰s ‰∫akatu aizsargs.

MateriÇls

Ma‰¥na ir konstruïta vien¥gi betona, ˙ieÆe∫u un daÏÇdu citu 
cietu materiÇlu zÇÆï‰anai. Visa cita veida zÇÆï‰ana nav 
piemïrota. 

ZÇÆi nekad nedr¥kst izmantot, lai zÇÆïtu t¥ru metÇlu. Tas var 
novest pie salauztu segmentu ra‰anÇs vai ˙ïdes bojÇjuma. 
Dimanta segments var zÇÆït dzelzsbetonu. MïÆiniet zÇÆït 
dzelzsbetonu kopÇ ar pïc iespïjas vairÇk betona, tas pasargÇs 
zÇÆi.

SpodrinÇ‰ana

Pïc ¥pa‰i cieta betona vai akmens grie‰anas dimanta 
segments var da∫ïji vai piln¥bÇ zaudït grie‰anas jaudu. Tas var 
notikt ar¥ tad, ja nÇkas veikt griezumu ar da∫ïji vÇju spiedienu 
(dimanta ̇ ïde darbojas pret apstrÇdÇjamo virsmu visÇ sliedes 
garumÇ). Lai ‰o problïmu novïrstu, mainiet ˙ïdes grie‰anÇs 
virzienu.

Transports un uzglabÇ‰ana

• Pïc darba pabeig‰anas dimanta ˙ïdes zÇÆis jÇdarbina ar 
dens spiedienu vismaz 15 sekundes, lai no sliedes, ̇ ïdes 
un piedzi¿as mehÇnisma not¥r¥tu da∫i¿as. Noskalojiet 
ma‰¥nu ar deni. Ja ier¥ce kÇdu laiku netiek izmantota, 
iesakÇm ˙ïdi un sliedi iee∫∫ot, lai novïrstu koroziju.

• PÇrbaudiet, vai grie‰anas apr¥kojumam transportï‰anas 
un glabÇ‰anas laikÇ nav radu‰ies kÇdi bojÇjumi. 

!
BR±DINÅJUMS! μïdes bojÇjums var izrais¥t 
nopietnas traumas, ja ˙ïde tiek mesta 
pret operatoru. Nepareizs grie‰anas 
apr¥kojums, vai nepareiza ˙ïdes un 
sliedes kombinÇcija palielina rÇvienu 
risku! Lietojiet tikai tÇs sliedes un ˙ïdes 
kombinÇcijas, kuras mïs iesakÇm.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms uzstÇd¥‰anas, 
t¥r¥‰anas un apkopes vienmïr atvienojiet 
zÇÆa strÇvas kabeli. Neuzman¥ba var 
izrais¥t nopietnas traumas vai pat nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! StrÇdÇjot ar ˙ïdi, vienmïr 
uzvelciet cimdus.

A
B

C
D

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdÇ gad¥jumÇ ˙ïdes 
zÇìi ar dimanta asme¿iem nedr¥kst 
izmantot tÇdu materiÇlu grie‰anai, kas 
tam nav paredzïti. Tam nedr¥kst uzstÇd¥t 
koku zÇìu ˙ïdi.
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
VispÇrïji

Sienas kron‰teinu un sliedes 
montÇÏa

Salieciet sistïmu, kÇ norÇd¥ts faktiski izmantotÇ sienas zÇÆa 
lietotÇja rokasgrÇmatÇ.

ZÇìa rati¿u un zÇìa montÇÏa

Salieciet sistïmu, kÇ norÇd¥ts faktiski izmantotÇ sienas zÇÆa 
lietotÇja rokasgrÇmatÇ.

PÇrbaude, vai asmens aizsargs 
atrodas paralïli asmenim

Lai novietotu WSC 40 atbilsto‰i griezumam, pÇrliecinieties, 
vai nav radusies sienas zÇÆa roktura stie¿a deformÇcija.

1 Montïjiet asmens aizsarga vadotni uz vadotnes un 
izmïriet attÇlumu starp gala rite¿iem un asmeni. 
AttÇlumam no rite¿u vadotnes Çrpuses l¥dz asmenim 
jÇbt aptuveni 102 +/- 2 mm.

2 Ja at‰˙ir¥ba ir lielÇka par 2 mm, no¿emiet vadotni un 
regulïjiet rÇmi ar dzelzs stieni, lai vadotne atrastos paralïli 
asmenim.

Sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ces 
montÇÏa

1 No¿emiet asmeni un asmens atloku, kÇ norÇd¥ts faktiski 
izmantotÇ sienas zÇÆa lietotÇja rokasgrÇmatÇ.

2 PÇrliecinieties, vai vÇrpstas rumba atrodas ÇrïjÇ poz¥cijÇ. 
WSC 40 nevar piestiprinÇt, ja se‰stra svira atrodas 
iek‰ïjÇ poz¥cijÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms uzstÇd¥‰anas, 
t¥r¥‰anas un apkopes vienmïr atvienojiet 
zÇÆa strÇvas kabeli. Neuzman¥ba var 
izrais¥t nopietnas traumas vai par nÇvi.

SVAR±GI! Kad iekÇrta netiek lietota, glabÇjiet to komplektÇ 
eso‰ajÇ glabÇ‰anas kÇrbÇ.

!
BR±DINÅJUMS! AizsargÇjiet savas rokas ar 
cimdiem

!
BR±DINÅJUMS! IekÇrtu montït dr¥kst tikai 
viens cilvïks, lai novïrstu neparedzïtu 
r¥c¥bu.

!
BR±DINÅJUMS! Saspie‰anas traumu risks! 
Stingri turiet iekÇrtu.

SVAR±GI! MontÇÏas laikÇ gr¥dai jÇbt br¥vai. Rpïjieties, lai 
ce∫Ç neatrastos nekÇdi priek‰meti.
32 – Latvian



MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
3 PÇrliecinieties, vai iekÇrtas un zÇÆa galvas virsmas ir t¥ras.

4 Ar abÇm rokÇm aiz paralïlÇ roktura izceliet iekÇrtu no 
glabÇ‰anas kÇrbas.

5 Uzb¥diet WSC 40 uz sienas zÇÆa sviras. Piespiediet 
se‰stra sviru, vienlaikus uzman¥gi pÇrvietojot ier¥ci ap 
centru, lai salÇgotu sviru. Svirai tagad jÇatrodas vidïjÇ 
fiksïtÇ poz¥cijÇ; pÇrbaudiet, pavelkot sienas zÇÆa ˙ïdes 

pal¥gier¥ci. PÇrliecinieties, vai iekÇrta ir nofiksïta uz zÇÆa 
sviras.

6 Nolokiet skavu, kas fiksï pal¥gier¥ci pie roktura. Pievelciet 
fiksï‰anas pogu.

7 Pievelciet iekÇrtu pie zÇÆa galvas ar vÇrpstas rumbÇ eso‰o 
skrvi. Lai nodro‰inÇtu pretest¥bu, uzlieciet vienu plaukstu 
uz ˙ïdes. Vienmïr lietojiet cimdus. Izmantojiet darbar¥ku 
komplektÇ iek∫auto 18 mm uzgrieÏ¿u atslïgu. Izmantojiet 
70–80 Nm (52–59 pïdu uz mÇrci¿u) griezes momentu.
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
8 Montïjiet ‰∫akatu aizsargus.

9 Pievienojiet dens ‰∫teni.

Dimanta ˙ïdes uzlik‰ana

Dimanta ˙ïdes spriego‰ana

Dimanta ˙ïdes pareizais spriegojums ‰ai iekÇrtai at‰˙iras no 
citiem ˙ïdes zÇÆiem. Kad ˙ïde ir nevainojami nospriegota, tÇ 
atrodas cie‰i pie ˙ïdes sliedes un veido prec¥zu apli ap to. Pïc 
nospriego‰anas joprojÇm nepiecie‰ams, lai ˙ïdi varïtu pacelt 
uz aug‰u tÇ, ka ˙ïdes vadotnes atrodas paralïli ˙ïdes sliedei, 
un ˙ïdei jÇbt viegli pÇrvietojamai.

No aizmugures atskrvïjiet stiprinÇ‰anas paplÇksnes skrvi, 
izmantojot darbar¥ku komplektÇ iek∫auto 13 mm uzgrieÏ¿u 
atslïgu. Izmantojiet regulï‰anas pogu, lai spriegotu ˙ïdi.

·∫akatu aizsarga montÇÏa

Grie‰anas apr¥kojuma ‰∫akatu aizsargs ir jÇmontï iekÇrtas 
sÇnos, izmantojot gumijas siksnas. Aizsargs uztver grie‰anas 
procesÇ radu‰Çs ‰∫akatas un dzirksteles un novirza tÇs prom 
no lietotÇja.

Dimanta ˙ïdes grie‰anÇs virzienu var izvïlïties, tÇpïc ar¥ 
dens ‰∫akatu virzienu no ̇ ïdes var izvïlïties neatkar¥gi no tÇ, 
kÇ uz sliedes tiek pagriezts zÇÆis.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms strÇvas kabe∫a 
pievieno‰anas pÇrbaudiet, vai 
konstrukcija ir montïta pareizi.

!
BR±DINÅJUMS! Darbar¥kus vai aizsargus 
dr¥kst uzstÇd¥t un no¿emt tikai tad, kad 
strÇvas vads ir atvienots no zÇÆa bloka. 
Neuzman¥ba var izrais¥t nopietnas traumas 
vai pat nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! Esiet uzman¥gs, montïjot 
sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ci, lai tÇ 
neatskrvïtos grie‰anas laikÇ. 
Neuzman¥ba var izrais¥t nopietnas traumas 
vai par nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! Va∫¥ga dimanta ˙ïde var 
nokrist un rad¥t nopietnas vai nÇvïjo‰as 
traumas.

1
2
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
Neatkar¥gi no tÇ, vai zÇÆis tiek izmantots grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ 
vai parastai grie‰anai, ‰∫akatu aizsargi ir jÇmontï ˙ïdes 
grie‰anÇs virzienÇ.

Pievienojiet baro‰anas bloku.

Pirms sÇkat lietot iekÇrtu, rp¥gi izlasiet lieto‰anas 
rokasgrÇmatu, kas tiek piegÇdÇta kopÇ ar baro‰anas bloku. 

Ier¥ces maksimÇlÇ jauda ir 9,2 kW, tÇpïc, lietojot WSC 40 
kopÇ ar PP 480 un PP 490, ir parÇd¥ts 16 A reÏ¥ms. Tas tiek 
automÇtiski iestat¥ts, ja ˙ïdes reÏ¥ms tiek izvïlïts tÇlvad¥bas 
pult¥. PÇrliecinieties, vai baro‰anas blokÇ ir atjauninÇta jaunÇkÇ 
programmatras versija.

Pal¥gier¥ces no¿em‰ana

1 Atvienojiet ienÇko‰o strÇvas vadu un ienÇko‰o dens 
‰∫teni. 

2 No¿emiet ‰∫akatu aizsargus.

3 Uzlieciet plaukstu uz ˙ïdes, lai tÇ neizkustïtos, un 
atskrvïjiet vÇrpstas rumbas skrvi ar 18 mm uzgrieÏ¿u 
atslïgu. Atskrvïjiet skrvi un pÇrliecinieties, vai vÇrpstas 
rumba atrodas vidïjÇ poz¥cijÇ.

4 Stingri satveriet WSC 40 dens pievada savienojumu. 
Atskrvïjiet fiksï‰anas skavas fiksï‰anas pogu Nolokiet 
fiksï‰anas skavu, lai nostiprinÇtu paralïlos rokturus.

5 Stingri satveriet paralïlo rokturi ar br¥vo roku. Pavelciet 
sienas zÇÆa vÇrpstas rumbu uz Çrïjo poz¥ciju. No¿emiet 
iekÇrtu.

6 Kad iekÇrta netiek lietota, glabÇjiet to komplektÇ eso‰ajÇ 
glabÇ‰anas kÇrbÇ.

!
BR±DINÅJUMS! ·is produkts ir paredzïts 
lieto‰anai tikai kopÇ ar Husqvarna PP 400 
sïrijas baro‰anas bloku. Ma‰¥nas lieto‰ana 
citiem mïr˙iem ir aizliegta.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms uzstÇd¥‰anas, 
no¿em‰anas, t¥r¥‰anas un apkopes 
vienmïr atvienojiet zÇÆa strÇvas kabeli. 
Neuzman¥ba var izrais¥t nopietnas traumas 
vai par nÇvi.
Latvian – 35



IEDARBINÅ·ANA
Aizsargapr¥kojums

VispÇrïji

Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja nav iespïjams pasaukt pal¥dz¥bu 
nelaimes gad¥jumÇ. 

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts iestÇÏu 
atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai 
samazina ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  
Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties nepiecie‰amo 
apr¥kojumu.

Vienmïr lietojiet:

• Atz¥tu aizsarg˙iveri

• Aizsargausti¿as

• ApstiprinÇtu acu aizsargapr¥kojumu. Atz¥tas aizsargbrilles 
jÇlieto ar¥ tad, ja tiek izmantots vizieris. Atz¥tas 
aizsargbrilles ir tÇdas, kas atbilst ASV standarta ANSI 
Z87.1 vai ES valstu standarta EN 166 pras¥bÇm. Vizierim 
ir jÇatbilst standarta EN 1731 pras¥bÇm.

• Elpo‰anas aizsargmaska

• Iztur¥gi cimdi.

• Piegu∫o‰s un ïrts apÆïrbs, kas nodro‰ina piln¥gu kust¥bu 
br¥v¥bu. NevalkÇjiet ‰ortus.

• ZÇbaki ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.

• Uzmanieties, jo apÆïrbu, garus matus un 
juvelierizstrÇdÇjumus var aiz˙ert kust¥gÇs da∫as.

Vïl viens aizsargapr¥kojums

• Ugunsdzï‰amais aparÇts

• Aptieci¿a pirmajai pal¥dz¥bai

VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

·ajÇ sada∫Ç tiek apskat¥ti galvenie dro‰¥bas noteikumi darbÇ ar 
iekÇrtu. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj profesionÇlÇs iema¿as 
un pieredzi. Ja rodas nedro‰a situÇcija, kad neesat dro‰s, kÇ 
r¥koties tÇlÇk, pÇrtrauciet darbu un konsultïjieties ar 
speciÇlistu. Sazinieties ar d¥leri, tehniskÇs apkalpes dienesta 
personÇlu vai pieredzïju‰u lietotÇju. Nekad nedariet neko, par 
ko neesat pÇrliecinÇts!

• Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

• Pirms sÇkat lietot iekÇrtu, rp¥gi izlasiet lieto‰anas 
rokasgrÇmatu, kas tiek piegÇdÇta kopÇ ar baro‰anas bloku. 

• ·¥ iekÇrta ir paredzïta lieto‰anai tikai kopÇ ar Husqvarna 
WS 440/WS 482. JebkÇds cits pielietojums ir aizliegts.

• Ma‰¥na var izrais¥t nopietnas ˙erme¿a traumas. Uzman¥gi 
izlasiet dro‰¥bas instrukciju. IemÇcieties pareizi lietot 
ma‰¥nu.

• Paturiet prÇtÇ, ka operators ir atbild¥gs par negad¥jumiem 
var briesmÇm, kas tiek rad¥tas citiem cilvïkiem vai vi¿u 
¥pa‰umam.

• Visi operatori ir apmÇc¥ti, kÇ r¥koties ar ‰o ma‰¥nu ±pa‰nieks 
ir atbild¥gs par to, lai operatori sa¿emtu ‰Çdu apmÇc¥bu.

• MehÇnismam ir jÇbt t¥ram. MarkÇm un uzl¥mïm ir jÇbt 
piln¥bÇ salasÇmÇm. 

• SaglabÇjiet visus norÇd¥jumus un instrukcijas, jo tÇs var 
bt noder¥gas turpmÇk.

!
BR±DINÅJUMS! TÇdu izstrÇdÇjumu, kas 
apstrÇdÇ vai pie‰˙ir materiÇlam formu - 
piemïram, griezïju, sl¥pripu, urbju - 
lieto‰ana var rad¥t putek∫us un tvaikus, 
kuros var bt b¥stamas ˙imikÇlijas. 
PÇrbaudiet materiÇlu, ko plÇnojat 
apstrÇdÇt, un lietojiet atbilsto‰u 
elpo‰anas aizsargmasku.

Ilgsto‰a uzturï‰anÇs troksn¥ var rad¥t 
nopietnas dzirdes traumas. Tapïc 
vienmïr lietojiet dzirdes aizsargausti¿as. 
Lietojot dzirdes aizsargausti¿as, esiet 
vienmïr uzman¥gs, lai dzirdïtu 
br¥dinÇjumu signÇlus vai saucienus. 
Dzirdes aizsargausti¿as no¿emiet uzreiz, 
kad motors apstÇdinÇts. 

StrÇdÇjot ar izstrÇdÇjumiem, kas sastÇv 
no kust¥gÇm da∫Çm, vienmïr pastÇv 
traumu risks. Lietojiet aizsargcimdus, lai 
izvair¥tos no traumÇm uz ˙erme¿a.

!
BR±DINÅJUMS! Kad strÇdÇjat ar 
mehÇnismu, var parÇd¥ties dzirksteles, kas 
var izrais¥t ugunsgrïku. Vienmïr glabÇjiet 
ugunsdzï‰anas apr¥kojumu viegli 
pieejamÇ vietÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Ldzu, izlasiet visus 
dro‰¥bas br¥dinÇjumus un visus 
norÇd¥jumus. Neievïrojot br¥dinÇjumus un 
norÇd¥jumus, var gt strÇvas triecienu, 
izrais¥t ugunsgrïku un/vai gt smagas 
traumas.
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R¥kojieties saprÇt¥gi

Nav iespïjams aptvert visas situÇcijas, kÇdÇs varat nonÇkt. 
Vienmïr ievïrojiet piesardz¥bu un izmantojiet savu veselo 
saprÇtu.

Ja nok∫stat situÇcijÇ, kur jtaties apdraudïts, apstÇdiniet 
ier¥ces darb¥bu un meklïjiet ekspertu konsultÇciju. Sazinieties 
ar tirdzniec¥bas aÆentu, tehniskÇs apkopes speciÇlistu vai 
pieredzïju‰u mehÇniskÇs frïzes lietotÇju. NemïÆiniet veikt 
nevienu darb¥bu, par kuru nejtaties dro‰s! 

Darba zonas dro‰¥ba

• Vienmïr pÇrbaudiet otru sienas pusi, kur, grieÏot cauri 
sienai, nok∫st vadotne un dimanta ̇ ïde. Parpïjieties par 
dro‰¥bu un norobeÏojiet ‰o zonu, lai netraumïtu cilvïkus 
un nesabojÇtu citus materiÇlus.

• Vienmïr pÇrbaudiet un atz¥mïjiet gÇzes cauru∫u 
izvietojumu. Grie‰ana gÇzes cauru∫u tuvumÇ vienmïr ir 
b¥stama. PÇrliecinieties, ka grie‰anas laikÇ neveidojas 
dzirksteles, ievïrojot eksplozijas risku. Veltiet visu 
uzman¥bu veicamajam uzdevumam. Neuzman¥ba var 
izrais¥t smagas traumas vai pat nÇvi.

• PÇrliecinieties, ka darba vietu un grieÏamo materiÇlu 
ne‰˙ïrso caurules un elektr¥bas kabe∫i.

• PÇrliecinieties, vai darba zonÇ neatrodas pie strÇvas avota 
pieslïgti elektr¥bas kabe∫i.

• PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos nepiedero‰i, citÇdi 
pastÇv nopietnu traumu risks. Dro‰¥bas attÇlums ir 15 
metri (50 ft).

• Nelietojiet zÇÆi sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram biezÇ 
miglÇ, stiprÇ lietus gÇzï, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt.

• Darbs nelabvïl¥gos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un var 
rad¥t b¥stamus apstÇk∫us, kÇ piem, slidenas darba virsmas.

• PÇrliecinieties, ka jsu darba vieta pietieko‰i labi 
apgaismota, kas nodro‰ina dro‰u darba vidi.

• Vienmïr ie¿emiet dro‰u un stabilu darba stÇju.

Ma‰¥nas riska zona

Elektrodro‰¥ba

Skatiet izmantotÇ sienas zÇÆa un baro‰anas bloka lieto‰anas 
rokasgrÇmatu noda∫as par elektrodro‰¥bu.

!
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i 
lietota ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, 
kas var lietotÇjam vai citiem izrais¥t 
nopietnas traumas vai nÇves gad¥jumus.

Nekad neat∫aujiet bïrniem r¥koties ar ‰o 
ma‰¥nu, ar¥ personÇm, kuras nav 
iepaz¥stinÇtas ar tÇs darb¥bas un apkopes 
principiem.

Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, 
ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts, vai vi¿i 
sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

!
BR±DINÅJUMS! Neat∫autas izmai¿as un/
vai neat∫auti piederumi var izrais¥t 
nopietnas traumas vai pat vad¥tÇja un citu 
personu nÇvi.

Nekad nepÇrveidojiet ‰o ma‰¥nu, ka tÇ 
vairs neatbilst oriÆinÇlam un nelietojiet to, 
ja to ir pÇrveidoju‰i citi.

Nekad nelietojiet ma‰¥nu, akumulatoru vai 
akumulatora lÇdïtÇju, kas ir bojÇts. 
Ievïrojiet ‰ajÇ pamÇc¥bÇ norÇd¥tÇs 
apkopes, pÇrbaudes un servisa 
instrukcijas. Noteiktus labojumus un 
servisu var veikt tikai apmÇc¥ti speciÇlisti. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem virsraksta 
"Apkope".

Izmantojiet tikai oriÆinÇlÇs rezerves da∫as. !
BR±DINÅJUMS! PÇrliecinieties, lai darba 
vidï neatrastos nepiedero‰i, citÇdi pastÇv 
nopietnu traumu risks. Dro‰¥bas attÇlums 
ir 15 metri (50 ft).

!
BR±DINÅJUMS! MinimÇlais operatoram 
dro‰ais attÇlums no kust¥gÇm da∫Çm 
darb¥bas laikÇ ir 4 metri (13 pïdas). 
Operatoram vienmïr jÇstÇv sl¥pi aiz 
iedarbinÇta zÇÆa, lai izvair¥tos no riska 
sa¿emt materiÇla fragmenta triecienus. 
Esiet ¥pa‰i uzman¥gs, sÇkot darbu, kad 
zÇÆis iespieÏas materiÇlÇ.

SVAR±GI! Nevienai personai bez iepriek‰minïtÇ dro‰¥bas 
apr¥kojuma nav at∫auts atrasties riska zonÇ, kur var tikt 
izsviesti materiÇli.

!
BR±DINÅJUMS! NemazgÇjiet iekÇrtu ar 
augstspiediena mazgÇ‰anas ier¥cïm, jo 
dens var iek∫t elektrosistïmÇ vai 
motorÇ un izrais¥t iekÇrtas bojÇjumus vai 
¥ssavienojumu.

15 m (50 ft)

4 m(13 ft)
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Person¥gÇ dro‰¥ba

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, 
ja tÇs motors darbojas.

• Nekad nezÇÆïjiet tÇdÇ poz¥cijÇ, kad js nevarat viegli 
sasniegt avÇrijas apturï‰anas slïdzi uz tÇlvad¥bas pults vai 
baro‰anas bloka. Lasiet par baro‰anas bloku 
rokasgrÇmatÇ. 

• PÇrliecinieties, vai, izmantojot ma‰¥nu, jums vienmïr 
tuvumÇ atrodas kÇda cita persona, kura jums varïtu 
sniegt pal¥dz¥bu, ja noticis nelaimes gad¥jums.

• Cilvïkiem, kuri atrodas iekÇrtas tuvumÇ, ir jÇnïsÇ 
atbilsto‰s aizsargapr¥kojums, tostarp dzirdes 
aizsargl¥dzek∫i, jo ska¿as l¥menis grie‰anas laikÇ pÇrsniedz 
85 dB(A).

• Esiet uzman¥gi, ce∫ot priek‰metus. Js apstrÇdÇjat 
smagus priek‰metus, kas var rad¥t sitienu traumas vai cita 
veida traumas.

• Cilvïki un dz¥vnieki var novïrst jsu uzman¥bu, un js 
varat zaudït kontroli pÇr iekÇrtu. ·Ç iemesla dï∫ vienmïr 
saglabÇjiet koncentrÇciju un pievïrsiet uzman¥bu savam 
darbam.

• Uzmanieties, jo apÆïrbu, garus matus un 
juvelierizstrÇdÇjumus var aiz˙ert kust¥gÇs da∫as.

• Pirms mehÇniskÇ instrumenta ieslïg‰anas novÇciet 
regulï‰anas atslïgu vai uzgrieÏ¿atslïgu. MehÇniskÇ 
instrumenta kust¥gajÇ da∫Ç atstÇta atslïga vai 
uzgrieÏ¿atslïga var izrais¥t ievainojumu.

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, 
ja tÇs motors darbojas

• PastÇv saspie‰anas risks. Ja iekÇrta nav pareizi montïta, 
tÇ var nokrist un traumït operatoru.

• Esiet uzman¥gi, ce∫ot priek‰metus. Js apstrÇdÇjat 
smagus priek‰metus, kas var rad¥t sitienu traumas vai cita 
veida traumas.

Lieto‰ana un apkope

• Darbar¥kus vai aizsargus dr¥kst uzstÇd¥t un no¿emt tikai 
tad, kad strÇvas vads ir atvienots no zÇÆa bloka.

• Nekad nevelciet laukÇ elektr¥bas kabeli, pirms tam 
neizslïdzot baro‰anas bloku un nenogaidot, l¥dz motors ir 
apstÇjies piln¥bÇ. 

• Nekad nezÇÆïjiet bez atbilsto‰iem aizsargiem.

• Iedarbinot iekÇrtu, pÇrbaudiet, vai ˙ïde nesaskaras ar 
citiem objektiem.

• MinimÇlais operatoram dro‰ais attÇlums no kust¥gÇm 
da∫Çm darb¥bas laikÇ ir 4 metri (13 pïdas). Operatoram 
vienmïr jÇstÇv sl¥pi aiz iedarbinÇta zÇÆa, lai izvair¥tos no 
riska sa¿emt materiÇla fragmenta triecienus.

• Vienmïr jÇizmanto dzesï‰ana ar deni. TÇdïjÇdi ˙ïde un 
˙ïdes sliede tiek dzesïtas, paildzinÇs to darbmÏs un tiek 
novïrsta putek∫u uzkrÇ‰anÇs.

• PÇrbaudiet, vai visi sakabes elementi, savienojumi un 
kabe∫i ir neskarti un atbr¥voti no net¥rumiem. 

• Skaidri atz¥mïjiet visus punktus, kur griez¥siet, pirms 
uzsÇkat zÇÆï‰anu; izplÇnojiet to, lai varïtu paveikt darbu, 
neradod briesmas citiem vai ma‰¥nai

• Stingri nostipriniet betona blokus pirms grie‰anas. 
IzgrieztÇ materiÇla smagais svars var rad¥t pla‰us iekÇrtas 
bojÇjumus un smagas traumas cilvïkiem, ja to nevar 
pÇrvietot kontrolïtos apstÇk∫os.

Transports un uzglabÇ‰ana

• Pirms apr¥kojuma pÇrvieto‰anas vienmïr atvienojiet 
strÇvas kabeli.

• Pirms asmens un asmens aizsarga transportï‰anas un 
glabÇ‰anas izjauciet tos.

• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.

• Ja pastÇv sasal‰anas risks, no iekÇrtas ir jÇizlej atliku‰ais 
dzesïjo‰ais dens. 

• Lai atbilsto‰i saglabÇtu iekÇrtu, izmantojiet paredzïtos 
gad¥jumus.

Pamata darba tehnika

SÇciet grie‰anu, izmantojot sienas zÇÆi ar asmeni (1), kÇ 
parÇd¥ts attïlÇ. Pïc tam izmantojiet sienas zÇÆa ˙ïdes 
pal¥gier¥ci (2), kÇ parÇd¥ts attïlÇ.

Grie‰ana jÇveic, kÇ parÇd¥ts attïlÇ.

Iegremdïjiet asmeni 3–7 cm (1,2–2,8 collas) dzi∫i. Veiciet 
izmïÆinÇjuma griezienu, lai iegtu taisnu griezumu, kas 

!
BR±DINÅJUMS! WSC 40 paredzïtÇ darba 
tehnika attiecas tikai uz ‰o produktu. 
Neizmantojiet ‰o darba tehniku, strÇdÇjot 
ar citu apr¥kojumu.

!
BR±DINÅJUMS! Izmantojiet asmeni, kura 
segmenti ir platÇki par ̇ ïdes segmentiem. 
Tas ir ¥pa‰i svar¥gi, ja griezuma 
pabeig‰anai tiks izmantota rokas iekÇrta. 
Ja tiek izmantota uz sliedes vadÇma 
iekÇrta, piemïram, WSC 40, to var 
ne¿emt vïrÇ.

1

2

1 m

0.3 m

2 m
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kalpos kÇ bÇze nÇkamajam griezumam. Griezums jÇveic 
rp¥gi. Ar grie‰anas sviru kÇ sÇkuma asmeni var izmantot 
asme¿us, kuru lielums nepÇrsniedz 1000 mm (40 collas). 
Tomïr grie‰anu ieteicams sÇkt ar 800 mm (31,5 collu) 
asmeni.

• Kad izmïìinÇjuma griezums ir pabeigts, var veikt dzi∫Çku 
griezumu. Griezuma dzi∫ums katrÇ situÇcijÇ var at‰˙irties, 
un to nosaka daÏÇdi faktori, piemïram, betona ciet¥ba, 
armatras esam¥ba u.c.

• Ja mainÇt asme¿us, lai tajÇ pa‰Ç griezumÇ izdar¥tu dzi∫Çku 
griezumu, pÇrliecinieties, vai asmens biezums atbilst 
gropes platumam.

• πaujiet mehÇnismam darboties, nespieÏot asmeni.

Kad grie‰ana ar asmeni ir pabeigta, nomainiet asmeni pret 
sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ci un zÇÆïjiet pÇrïjo materiÇlu, lai 
iegtu taisnus strus.

Ja zÇÆïjat ¥pa‰i iztur¥gu dzelzsbetonu vai cietu materiÇlu, 
griezums A ir jÇsÇk 50 mm (2 collu) attÇlumÇ no stra. 
Griezuma A attÇlumus skatiet virsïjo griezumu tabulÇ.

Virziet sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ci sienÇ un grieziet ar gala 
zobratu. Programmatra automÇtiski regulï garenvirziena 
padevi, lai veiktu griezumu ar gala zobratu. PÇrliecinieties, vai 
zÇÆa rati¿iem ir pietiekami daudz vietas l¥dz sliedes gala 
atdurei, kad tiek sÇkta grie‰ana (izvïlieties pareizo sviras 
grie‰anÇs virzienu).

Virsïjie griezumi

VirsïjÇ griezuma garums ir atkar¥gs no sienas biezuma un 
izmantotÇ asmens.

Grie‰ana taisnÇ l¥nijÇ

No¿emiet parastai grie‰anai paredzïtos ‰∫akatu aizsargus un 
transmisijas pÇrsegu. Nomainiet ‰∫akatu aizsargus pret 
komplektÇ iek∫autajiem aizsargiem grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ.

Ieteicams uzstÇd¥t abus grie‰anai taisnÇ l¥nijÇ paredzïtos 
aizsargus, bet daÏos lietojuma veidos (zÇÆï‰ana gar gr¥du vai 
griestiem) vienu aizsargu var uz laiku no¿emt. Ir jÇbt 
uzstÇd¥tam vismaz tam aizsargam, kas atrodas ˙ïdes 
kust¥bas virzienÇ. Pïc grie‰anas nomainiet aizsargu.

IEVîROJIET! Kad izmantojat sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ci, 
mainiet iestat¥jumu tÇlvad¥bas pult¥ uz ˙ïdes reÏ¥mu.

IEVîROJIET! PÇrliecinieties, vai tÇlvad¥bas pult¥ ir izvïlïts 
˙ïdes reÏ¥ms. PretïjÇ gad¥jumÇ darbar¥ks strauji nodils.

T

A

Asmens lielums
800 mm/
32”

1000 mm/
40”

T (mm/inch)
A (virsïjais griezums, mm/
collas)

200/8 100/4 80/3

250/10 160/6 120/5

300/12 250/10 160/6

350/14 - 230/9

400/16 - 335/13
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Le¿˙a regulï‰ana

Le¿˙a regulï‰anu izmanto, lai iegtu nevainojamu griezumu 
nelielÇ le¿˙¥ pret griestiem, sienu vai gr¥du. Regulïjiet le¿˙i l¥dz 
maksimÇlajai poz¥cijai. Virziens ir atkar¥gs no griezuma.

Atskrvïjiet skrvi un regulïjiet le¿˙i.

Ieteicamais ˙ïdes Çtrums

Lai sasniegtu vislabÇko grie‰anas veiktspïju, izmantojiet pilnu 
grie‰anas Çtrumu 28 m/s (92 pïdas/s) m¥kstam un vidïji 
cietam betonam.

Lietojot WS 482, pÇrliecinieties, vai ir ieslïgts mehÇniskais 
2. pÇrnesums, lai tiktu rÇd¥ts pareizs ˙ïdes Çtrums.

!
BR±DINÅJUMS! Vienmïr pievelciet skrvi 
ar 20 Nm (15 pïdu uz mÇrci¿u) griezes 
momentu.

IEVîROJIET! GrieÏot ar pÇrÇk mazu apgriezienu skaitu, var 
sabojÇt ˙ïdi un ˙ïdes sliedi. PÇrliecinieties, vai ir izvïlïts 
pareizais mehÇniskais pÇrnesums! Veicot griezumu cietÇ 
betonÇ, jÇizvïlas mazÇks ˙ïdes Çtrums nekÇ grieÏot m¥kstu 
betonu.
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IEDARBINÅ·ANA UN APSTÅDINÅ·ANA
Pirms iedarbinÇ‰anas

• NorobeÏojiet to da∫u, kuru griez¥sit, tÇ, lai nepiedero‰as 
personas nevarïtu gt traumas un lai netraucïtu 
operatora darbu.

• PÇrbaudiet, vai asmens un tÇ aizsargapr¥kojums nav bojÇti 
vai ieplaisÇju‰i. Nomainiet asmeni vai tÇ 
aizsargapr¥kojumu, ja tas bijis pak∫auts triecienam vai ir 
ieplaisÇjis. 

• PÇrbaudiet, vai ˙ïde, ˙ïdes sliede un ˙ïdes aizsargi nav 
bojÇti vai saplaisÇju‰i. Nomainiet, ja tie ir sa¿ïmu‰i 
triecienu vai saplaisÇju‰i.

• Pirms palaidiet ma‰¥nu, pÇrbaudiet, vai visi kabe∫i un dens 
padeve ir pareizi savienoti ar to. 

IedarbinÇ‰ana

Sekojiet instrukcijÇm rokasgrÇmatÇ par darba uzsÇk‰anu ar 
mehÇnismu kopÇ ar baro‰anas bloku. 

Ja izmantojat sienas zÇÆi WS 482, izvïlieties mehÇnisko 
2. pÇrnesumu.

Atlasiet piedzi¿as reÏ¥mu.

Piedzi¿as reÏ¥mu var main¥t tÇlvad¥bas pult¥, kas ietilpst sienas 
zÇÆa apr¥kojuma komplektÇcijÇ. PÇrslïdziet darbar¥ku no 
asmens uz sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ces reÏ¥mu un pretïji, 
nospieÏot bulttausti¿us uz aug‰u un uz leju.

Baro‰anas blokÇ var bt pieejamas vïl citas iespïjas. 
PÇrliecinieties, vai ir izvïlïts izmantotajam darbar¥kam 
atbilsto‰ais reÏ¥ms.

Ja ir izvïlïts nepareizs piedzi¿as reÏ¥ms, darbar¥ki var 
pÇrmïr¥gi nodilt.

Kalibrï‰ana

Ja sienas zÇÆa ˙ïdes pal¥gier¥ce negrieÏ sienu taisnÇ l¥nijÇ, 
iespïjams, nepiecie‰ams pÇrkalibrït poz¥cijas sensorus.

1 Izmantojiet sviras grie‰anu, lai pÇrvietotu zÇÆi ÇrïjÇ 
poz¥cijÇ. Abiem rokturiem jÇatrodas prec¥zi paralïli.

2  Nospiediet izvïlnes pogu, izvïlieties sviras poz¥cijas 
kalibrï‰anu un nospiediet OK (Labi). Poz¥cija tagad tiek 
kalibrïta.

PapildinformÇciju skatiet Husqvarna baro‰anas bloka 
lieto‰anas rokasgrÇmatÇ.

ApstÇdinÇ‰ana

• Kad grie‰ana ir pabeigta, iz¿emiet WSC 40 asmeni no 
sienas un izslïdziet asmens grie‰anos un dens plsmu.

• Izslïdziet baro‰anas bloku. 

ZÇÆa demontÇÏa

1 πaujiet motoram piln¥bÇ apstÇties.

2 Atvienojiet strÇvas padevi baro‰anas blokam. 

3 Izslïdziet un atvienojiet dens iepldi baro‰anas blokÇ.

4 Atvienojiet baro‰anas kabeli un dens ‰∫teni no zÇìa 
bloka. 

5 PÇrïjie demontÇÏas so∫i ir veicami apgrieztÇ sec¥bÇ, 
uzstÇdot zÇÆi. 

T¥r¥‰ana

Pïc grie‰anas zÇìis ir jÇnot¥ra. Ir svar¥gi not¥r¥t visu zÇìa 
apr¥kojumu.

Transports un uzglabÇ‰ana

Vienmïr izslïdziet baro‰anas bloku un izvelciet elektr¥bas 
kabeli, pirms pÇrvietojiet iekÇrtu.

No¿emiet ‰∫akatu aizsargus pirms transportï‰anas un 
glabÇ‰anas.

UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.

Ja pastÇv sasal‰anas risks, no iekÇrtas ir jÇizlej atliku‰ais 
dzesïjo‰ais dens.

Lai atbilsto‰i saglabÇtu iekÇrtu, izmantojiet paredzïtos 
gad¥jumus.

IEVîROJIET! PÇrliecinieties, vai tÇlvad¥bas pult¥ ir izvïlïts 
pareizais WSC 40 piedzi¿as reÏ¥ms. PretïjÇ gad¥jumÇ ˙ïde 
un ˙ïdes sliede pÇrmïr¥gi nodils.

SVAR±GI! PÇrliecinieties, vai baro‰anas un blokÇ un 
tÇlvad¥bas pult¥ ir instalïta visjaunÇkÇ programmatra. 
Husqvarna apkopes centrs var nodro‰inÇt visjaunÇko 
programmatru.

SVAR±GI! ZÇÆi nedr¥kst skalot ar augstspiediena dens 
strklu.
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APKOPE
VispÇrïji

πaujiet Husqvarna tirdzniec¥bas aÆentam regulÇri pÇrbaud¥t ma‰¥nu un veikt nepiecie‰amos noregulïjumus un remontdarbus.

Apkopi un remontdarbus veiciet kÇrt¥gÇ vidï, kur uz gr¥das nav gruÏu.

Apkopes grafiks

TehniskÇs apkopes sarakstÇ var redzït, kurÇm no jsu mehÇnisma deta∫Çm nepiecie‰ama tehniskÇ apkope un ik pïc cik ilga laika 
tÇ ir jÇveic. Apkopes intervÇli ir aprï˙inÇti, pamatojoties uz mehÇnisma izmanto‰anu katru dienu, un var at‰˙irties atkar¥bÇ no 
izmanto‰anas bieÏuma.

T¥r¥‰ana

ÅrïjÇ t¥r¥‰ana

Kad grie‰ana ir pabeigta, sienas zÇÆa ̇ ïdes pal¥gier¥ce ir jÇnot¥ra. Izmantojiet sienas zÇÆa komplektÇcijÇ iek∫auto t¥r¥‰anas birsti un 
pievienojiet to dens ‰∫tenei. Not¥riet visu sistïmas apr¥kojumu.

!
BR±DINÅJUMS! LietotÇjs dr¥kst veikt tikai tÇdus apkopes un servisa darbus, kas aprakst¥ti ‰ajÇ 
lieto‰anas pamÇc¥bÇ. Pla‰Çka mïroga iejauk‰anÇs ir pie∫aujama specializïtÇ darbn¥cÇ.

PÇrbaudes un/vai apkopes dr¥kst veikt, kad motors ir izslïgts un strÇvas vads ir atvienots.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas 
apr¥kojums.

Ma‰¥nas mÏa garums var sa¥sinÇties un var pieaugt nelaimes gad¥jumu risks, ja pareizi netiek 
veikta ma‰¥nas apkope un, ja servisu un/vai remontu neveic profesionÇ∫i. Ja jums ir nepiecie‰ama 
papildu informÇcija, sazinieties ar tuvÇko servisa darbn¥cu.

Ikdienas apkope Pïc katra kvadrÇtmetra zÇÆï‰anas

T¥r¥‰ana ÅrïjÇ t¥r¥‰ana

E∫∫o‰ana

Apsmidziniet ˙ïdi un vadotni ar e∫∫u.
Ieziediet vadotni ar 2–3 triepieniem 
iee∫∫o‰anas punktÇ.

Ieziediet vadotni. Triepiet iee∫∫o‰anas 
punktÇ, l¥dz ˙ïdes sliede ir piepild¥ta ar 
smïrvielu.

FunkcionÇlÇ pÇrbaude

VispÇrïja pÇrbaude

Ìdens sistïma

PÇrsegs un ‰∫akatu aizsargs

Vadotne, dimanta ˙ïde un piedzi¿as 
zobrats

!
BR±DINÅJUMS! IekÇrtas t¥r¥‰anai neizmantojiet augstspiediena mazgÇ‰anas ier¥ces.
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APKOPE
FunkcionÇlÇ pÇrbaude

VispÇrïja pÇrbaude

• PÇrbaudiet, vai skrves un uzgrieÏ¿i ir piegriezti.

• PÇrbaudiet, vai visas virsmas ir t¥ras.

• PÇrbaudiet, vai pÇrsegs un ‰∫akatu aizsargi nav bojÇti vai 
nodilu‰i.

• PÇrbaudiet vado‰Ç zobrata nodilumu.

• PÇrbaudiet, vai ˙ïde un ˙ïdes sliede nav bojÇtas vai 
nodilu‰as.

• PÇrbaudiet ˙ïdes spriegojumu.

• PÇrbaudiet ˙ïdes spriego‰anas funkciju.

• RegulÇri pÇrbaudiet dzinïjzobrata nodil‰anas pakÇpi. 
Nomainiet zobratu, ja tas ir pÇrmïr¥gi nodilis.

Izjauk‰ana pirms pÇrbaudes

1 Atvienojiet dens ‰∫tenes no zÇìa un pakariet tÇs tÇm 
paredzïtajÇ vietÇ uz transportï‰anas rati¿iem.

Atvienojiet dens ‰∫tenes no zÇÆa bloka un pakariet tÇs tÇm 
paredzïtajÇ vietÇ uz transportï‰anas rati¿iem vai kÇrbas.

2 No¿emiet ‰∫akatu aizsargus.

3 Atskrvïjiet roktura skrvi un no¿emiet pÇrsegu.

PÇrsegs un ‰∫akatu aizsargs

PÇrbaudiet pÇrsegu un ‰∫akatu aizsargu.

PÇrliecinieties, vai net¥rais dens, atsitoties pret transmisijas 
pÇrsegu un ‰∫akatu aizsargu, nav rad¥jis plaisas vai robus. Ja 
pÇrsegs vai aizsargs ir bojÇti, nomainiet tos.

μïdes dzinïja zobrats

1 Turiet ˙ïdi ar vienu roku un atskrvïjiet skrvi ar 
komplektÇcijÇ iek∫auto stie¿atslïgu. No¿emiet 
stiprinÇ‰anas paplÇksni.

2 RegulÇri pÇrbaudiet dzinïjzobrata nodil‰anas pakÇpi. 
Nomainiet zobratu, ja tas ir pÇrmïr¥gi nodilis.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet bojÇtus 
vadus. Tas var izrais¥t nopietnas, pat 
letÇlas sekas.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms uzstÇd¥‰anas, 
no¿em‰anas, t¥r¥‰anas un apkopes 
vienmïr atvienojiet zÇÆa strÇvas kabeli.
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APKOPE
3 Kad piedzi¿as zobrats ir atskrvïts, ieziediet ar smïrvielu 
skrvi, v¥tnes un skrves galvi¿u. Ja skrve nav pienÇc¥gi 
ieziesta, tÇ k∫st va∫¥ga.

4 Vienmïr pievelciet skrvi ar 20 Nm (15 pïdu uz mÇrci¿u) 
griezes momentu.

ZÇÆa ˙ïde

1 Piln¥bÇ atskrvïjiet rokturi (1), lai samazinÇtu ˙ïdes 
spriegojumu.

2 Pavelciet ˙ïdi, lai atbr¥votu spriego‰anas mehÇnismu (2), 
un no¿emiet ˙ïdi.

3 PÇrbaudiet, vai ˙ïde nav bojÇta vai nodilusi. Ja 
nepiecie‰ams, uzlieciet uz ˙ïdes sliedes jaunu ˙ïdi.

4 μïdes spriegojumu var regulït ar rokturi (1).

Sliede

1 Izmantojiet darbar¥ku komplektÇ iek∫auto 13 mm 
uzgrieÏ¿u atslïgu, lai izskrvïtu skrvi, kura notur vietÇ 
vadotni.

2 Izmantojiet komplektÇ iek∫auto stie¿atslïgu, lai izskrvïtu 
2 iegremdïtÇs skrves. Nolieciet skrves dro‰Ç vietÇ. Ja 
skrves ir jÇnomaina, izmantojiet tikai ilustrïtajÇ da∫u 
sarakstÇ (Illustrated Part List — IPL) norÇd¥tÇs skrves.

3 No¿emiet vadotni un pÇrbaudiet, vai tÇ nav nodilusi.

4 PÇrbaudiet, vai vadotnes malas nav nel¥dzenas. Ja 
nepiecie‰ams, nov¥lïjiet.1

2

IEVîROJIET! Dimanta ˙ïdes pareizais spriegojums ‰ai 
iekÇrtai at‰˙iras no citiem ˙ïdes zÇÆiem. Kad ˙ïde ir 
nevainojami nospriegota, tÇ atrodas cie‰i pie ˙ïdes sliedes 
un veido prec¥zu apli ap to. Pïc nospriego‰anas joprojÇm 
nepiecie‰ams, lai ˙ïdi varïtu pacelt uz aug‰u tÇ, ka ˙ïdes 
vadotnes atrodas paralïli ˙ïdes sliedei, un ˙ïdei jÇbt viegli 
pÇrvietojamai.
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APKOPE
5 PÇrbaudiet, vai sliedes rieva nav stipri nodilusi. 
Nepiecie‰am¥bas gad¥jumÇ nomainiet sliedi.

6 PÇrbaudiet, vai sliedes gals nav nel¥dzens vai stipri nodilis. 
Ja sliedes gala apak‰pusï radies iedobums, to ir rad¥jis 
darbs ar va∫¥gu ˙ïdi. Lai paildzinÇtu sliedes kalpo‰anas 
laiku, tÇlvad¥bas pults iestat¥jumos mainiet ˙ïdes 
grie‰anÇs virzienu. Detalizïtu informÇciju skatiet 
Husqvarna baro‰anas bloka lieto‰anas rokasgrÇmatÇ.

7 Izmantojiet lineÇlu, lai pÇrbaud¥tu, vai sliede nav saliekta. 
Novietojiet lineÇlu pret sliedes galu. LineÇlam jÇbt l¥dzeni 
novietotam pret sliedi.

8 Katru dienu ieziediet vadotni un dimanta ˙ïdi.

μïdes spriegojuma funkcija

1 Pavelciet pelïko bloku, lai pÇrbaud¥tu elast¥bu.

2 Izt¥riet atveres un ieziediet tÇs.

Bl¥vgredzens

1 PÇrbaudiet, vai bl¥vïjums nav nodilis. Ja nepiecie‰ams, 
nomainiet.

2 Not¥riet visas virsmas.

1
2
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APKOPE
MontÇÏa pïc apkopes

1 Uzlieciet piedzi¿as zobratu uz piedzi¿as vÇrpstas.

2 Salieciet, kÇ parÇd¥ts attïlÇ.

3 Pievelciet 2 iegremdïtÇs skrves (1) ar 20 Nm griezes 
momentu.

4 Uzlieciet ˙ïdi uz ˙ïdes sliedes un pÇrliecinieties, vai ˙ïde 
ir prec¥zi novietota uz priek‰gala zobratu un piedzi¿as 
zobratu zobiem.

5 Kad piedzi¿as zobrats ir atskrvïts, ieziediet ar smïrvielu 
skrvi, v¥tnes un skrves galvi¿u. Ja skrve nav pienÇc¥gi 
ieziesta, tÇ k∫st va∫¥ga. Vienmïr pievelciet skrvi ar 
20 Nm (15 pïdu uz mÇrci¿u) griezes momentu.

6 Ar grozÇmo pogu regulïjiet ˙ïdes spriegojumu. 
PÇrbaudiet ˙ïdes spriegojumu. Pievelciet stiprinÇ‰anas 
paplÇksni ar skrvi. Izmantojiet 20 Nm (15 pïdu uz 
mÇrci¿u) griezes momentu.

7 Uzlieciet atpaka∫ pÇrsegu. Ar roku stingri pievelciet 
grozÇmo pogu.

1
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KπÌMJU MEKLî·ANA
K∫mju meklï‰anas shïma

!
BR±DINÅJUMS! Ja apkopes un servisa darb¥bÇm vai traucïjummeklï‰anai nav nepiecie‰ams 
ma‰¥nu atstÇt ieslïgtu, motors ir jÇizslïdz un stop slïdzim ir jÇatrodas STOP poz¥cijÇ.

Problïmas VisticamÇkais iemesls Iespïjamais risinÇjums

IekÇrta strÇdÇ smagnïji vai nespïj 
iegriezt materiÇlÇ.

Nodilusi ˙ïde vai sliede. PÇrbaudiet un, ja nepiecie‰ams, nomainiet.

μïdï ir jÇievieto jauni dimanta 
segmenti.

Nomainiet ˙ïdes grie‰anÇs virzienu.

ZÇÆis nezÇÆï taisni.
Nodilusi ˙ïde vai sliede. PÇrbaudiet un, ja nepiecie‰ams, nomainiet.

Rokturis vai zÇÆa bloks ir saliekts. Regulïjiet vai nomainiet rokturi.

Grie‰anas bloks darbojas smagnïji ar¥ 
pirms saskares ar materiÇlu.

Izmantots pÇrÇk daudz smïrvielas.
πaujiet zÇÆim aptuveni minti darboties, 
nesaskaroties ar materiÇlu.

Nepareiza montÇÏa.
PÇrbaudiet, vai zÇÆis ir pareizi montïts: 
stiprinÇ‰anas paplÇksne, piedzi¿as vÇrpsta, 
˙ïde, sliede, svira.

Rsa jeb korozija.
Ieziediet ar smïrvielu. Spïc¥gas korozijas 
gad¥jumÇ nomainiet deta∫as.

NoteiktÇ ÇtrumÇ sliede vibrï. Dzeno‰ais skriemelis ir nodilis. PÇrbaudiet un, ja nepiecie‰ams, nomainiet.

VibrÇciju l¥me¿i pÇrÇk augsti Nepareizi uzstÇd¥ta dimanta ˙ïde

PÇrbaudiet, vai vadotnes sliede un dimanta 
˙ïde ir uzlikta pareizi un tai nav bojÇjuma 
paz¥mju. NorÇd¥jumus skatiet sada∫Çs 
Dimanta ˙ïde" un TehniskÇ apkope".

PÇrÇk nodilusi ˙ïde vai sliede.

ZÇÆïjot tiek izmantots pÇrÇk maz 
dens.

Nomainiet dimanta ˙ïdi un pÇrliecinieties, 
vai tÇ nav bojÇta.

PÇrÇk liela PP 480 vai PP 490 izejas 
jauda.

PÇrliecinieties, vai tÇlvad¥bas pult¥ ir izvïlïts 
˙ïdes zÇÆa (“chain saw") reÏ¥ms. Ja ‰Çda 
reÏ¥ma nav, sazinieties ar Husqvarna servisa 
centru, lai atjauninÇtu programmatru.

Nepareizs ˙ïdes nospriegojums Regulïjiet ˙ïdes spriegojumu.

Deta∫as nav pietiekami stingri 
pievilktas/nepareiza montÇÏa.

Pakustiniet iekÇrtu turp un atpaka∫, lai 
pÇrbaud¥tu, vai visas da∫as ir pareizi montïtas 
un vai sienas stiprinÇjums ir pareizs.

Dzi∫umÇ iekÇrta nezÇÆï taisni.

Sliede ir bojÇta. Neatgriezeniski bojÇjumi. Nomainiet sliedi.

Grie‰ana ir veikta, neveicot iepriek‰ïju 
griezumu ar asmeni.

Neatgriezeniski bojÇjumi. Nomainiet sliedi.

IekÇrta ir saskÇrusies ar garenvirziena 
armatru.

PÇrvietojiet zÇÆi sÇ¿us un veiciet jaunu 
griezumu.
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TEHNISKIE DATI
WSC 40

Piez¥me. 1: Trok‰¿a ietekme uz vidi ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (Lw) atbilsto‰i standartam EN 15027/A1. VispÇr¥gÇ mïr¥juma 
nenoteikt¥ba 2,5 dB(A).

Piez¥me Nr. 2: Trok‰¿a spiediena l¥menis atbilsto‰i EN 15027/A1.

VispÇr¥gÇ mïr¥juma nenoteikt¥ba 4 dB(A).

IeteicamÇ grie‰anas apr¥kojuma specifikÇcija; ˙ïde

IeteicamÇ grie‰anas apr¥kojuma specifikÇcija; vadotne

Maks. ieejas jauda (kW) 9,2

Maks. pievade (apgr./min) 1200

Piedzi¿a Zobratu piedzi¿a

Maks. ieejas piedzi¿as griezes moments (Nm) 230

PÇrnesumkÇrbas e∫∫as tilpums (dl/‰˙idruma unces) 1,5/5

Maks. dzesï‰anas dens spiediens (bÇri/PSI) 10/145

Min. ieteicamÇ dens plsma (l/min; galoni/min) 3,5/1

Dzesï‰anas dens maks. temperatra pie Çtruma 3,5 l/
min (1 galons/min) (C/F)

60/140

Svars

WSC 40 ar diviem aizsargiem (kg/mÇrci¿as) 19/42

Kopïjais svars ar transportï‰anas kÇrbu (kg/mÇrci¿as) 27/60

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 1. piez¥mi)

Ska¿as intensitÇtes l¥menis, izmïr¥tais Lw dB(A) 105

Ska¿as l¥menis (skat¥t 2. piez¥mi)

Trok‰¿u l¥menis pie operatora aus¥m, dB (A) 83

Vadotnes sliede 
un dimanta ˙ïde

Dimanta ˙ïdes 
segmentu skaits:

Dimanta ˙ïdes 
segmentu attÇlums 
(mm/collas)

Dimanta ˙ïdes 
segmenta platums 
(mm/collas)

Maks. ˙ïdes Çtrums 
(m/s; pïdas/s)

24” (0,444”) 37 11,582/0,444 5,7/0,22 28/92

Vadotnes 
garums (mm/
collas)

Maks. taisnas 
grie‰anas 
dzi∫ums (mm/
collas)

Maks. grie‰anas 
dzi∫ums (mm/
collas)

Min. grie‰anas 
platums (mm/
collas)

Vadotnes 
platums ar ˙ïdi 
(mm/collas)

Vadotnes 
platums (mm/
collas)

614/24 300/12 400/15,7 200/8 192/8 154/6
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TEHNISKIE DATI
Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

(Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zviedrija, tÇlr.: +46-36-146500, ar pilnu atbild¥bu apliecina, ka sienas zÇÆa ˙ïdes 
papildapr¥kojums Husqvarna WSC 40 (tikai apvienojumÇ ar Husqvarna WS 440/WS 482 un Husqvarna augstas 
frekvences baro‰anas bloku)no 2016. gada un jaunÇkiem sïrijas numuriem (gads ir skaidri norÇd¥ts vienkÇr‰Ç tekstÇ uz datu 
plÇksn¥tes kopÇ ar sïrijas numuru) atbilst pras¥bÇm, kas noteiktas PADOMES DIREKT±VÅ:

• 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

Izmantoti sekojo‰i standarti:

 EN ISO 12100:2010, EN 15027+A1:2009

 
GïteborgÇ, 23 maijs 2016.

Joakim Ed

starptautiskÇs izpïtes un att¥st¥bas vad¥tÇjs

Construction Equipment Husqvarna AB

(Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Simboliai ant ∞rengino:
 

ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

 
Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Visada dòvòkite:

• Patvirtintà apsaugin∞ ‰almà

• PripaÏintas apsaugines ausines

• Apsauginiai akiniai arba apsauginis 
‰almo skydelis

• Kvòpavimo kauk´

 
Pjovimo pavojus. Kol pjovimo ∞taisas 
sukasi, laikykitòs nuo jo saugiu atstumu.

Skriejanãi˜ objekt˜ keliamas pavojus. 
Naudotojas visada privalo stovòti uÏ 
veikianãio pjklo ∞striÏu kampu, kad jo 
nekliudyt˜ medÏiagos atplai‰os.

Laikykitòs saugaus atstumo nuo 
∞renginio. Darbo metu naudotojas turi 
laikytis minimalaus 4 metr˜ (13 pòd˜) 
atstumo nuo judanãi˜ dali˜.

 
·is ∞renginys atitinka jam taikomas EB 
direktyvas.

Ørenginio Ïenklinimo plok‰telò

1 eilutò: Prekòs Ïenklas

2 eilutò: Gamintojo adresas

3 eilutò: Tipas

4 eilutò: Serijos numeris (metai, savaitò, numeris)

5 eilutò: Maksimalus greitis

6 eilutò: Maksimali galia, konkreãioms rinkoms taikom˜ 
sertifikat˜ simboliai

Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

ØSPñJIMAS!

SVARBU!

ØSPñJIMAS!

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 
specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

4m

!
ØSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 
mirtino arba sunkaus suÏeidimo pavojus 
arba kai tikòtina, kad bus pakenkta 
aplinkai, jei nesilaikoma ‰iame vadove 
pateikt˜ instrukcij˜.

!
SVARBU! Taikomas, kai operatoriui kyla 
suÏeidimo pavojus arba kai tikòtina, kad 
bus pakenkta aplinkai, jei nesilaikoma 
‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.

ØSPñJIMAS! Taikomas, kai kyla pavojus sugadinti medÏiagas 
ar ∞rengin∞, jei nesilaikoma ‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.

Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

XXX XX

XX m/s (XXXX rpm)

Max
Power: X kW

XX XX XX
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PRISTATYMAS
Gerb. kliente,

Dòkojame, kad pasirinkote Husqvarna“ gamin∞!

Mes tikimòs, jog bsite patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks 
Js˜ palydovu ir tolimoje ateityje.Mes tikimòs, jog bsite 
patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks Js˜ palydovu ir tolimoje 
ateityje. Øsigijus nors vienà ms˜ gamin∞, Jums bus suteikta 
profesionali remonto ir techninòs prieÏiros pagalba. Jei 
∞rengin∞ pirkote ne i‰ ms˜ ∞galiot˜j˜ prekybos atstov˜, 
pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios techninòs prieÏiros 
dirbtuvòs.

·is operatoriaus vadovas – vertingas dokumentas. Darbo 
vietoje visada j∞ laikykite po ranka. Vykdydami vadove 
pateiktus nurodymus (darbo, techninòs prieÏiros ir pan.), 
galite prailginti ∞renginio eksploatacijos trukm´ ir pakelti 
naudoto ∞renginio vert´. Jei Js sumanysite parduoti ∞rengin∞, 
nepamir‰kite perduoti ‰∞ operatoriaus vadovà naujajam 
savininkui.

Daugiau kaip 300 inovacijos met˜

·vedijos ∞monòs Husqvarna AB“ istorija prasidòjo 1689 
metais, kai ‰alies karalius Karlas XI ∞sakò pastatyti mu‰kiet˜ 
gamybos fabrikà. Jau tuomet buvo pakloti inÏinerinio 
meistri‰kumo pagrindai, leid´ sukurti kai kuriuos 
moderniausius pasaulyje gaminius tokiose srityse kaip 
medÏiokliniai ginklai, dviraãiai, motociklai, buitiniai prietaisai, 
siuvamosios ma‰inos ir aplinkos prieÏirai skirti gaminiai.

Husqvarna“ yra pasaulio lyderò gaminant motorinius 
∞renginius, skirtus mi‰kininkystei, park˜, vej˜ ir sod˜ prieÏirai, 
taip pat pjovimo ∞rangà ir deimantinius ∞rankius statyb˜ bei 
akmens pramonei.

Savininko atsakomybò

Savininkas / darbdavys atsako uÏ tai, kad operatorius turòt˜ 
pakankamai Ïini˜ apie saug˜ ∞renginio naudojimà. Meistrai ir 
operatoriai turi bti perskait´ ir suprat´ ‰∞ naudotojo vadovà. 
Jie privalo Ïinoti:

• Ørenginio saugos instrukcijas.

• Ørenginio pritaikymo ir apribojim˜ srit∞.

• Kaip ∞rengin∞ reikia naudoti ir priÏiròti.

Nacionaliniai ∞statymai gali reglamentuoti ‰io ∞renginio 
naudojimà. Prie‰ pradòdami naudoti ‰∞ ∞rengin∞ suÏinokite, 
kokie ∞statymai taikomi js˜ darbo vietoje.

Gamintojo i‰lyga

Po ‰io vadovo i‰leidimo Husqvarna“ gali pateikti papildomos 
informacijos apie saug˜ ‰io gaminio naudojimà. Savininkas 
atsako uÏ tai, kad bt˜ laikomasi saugiausi˜ naudojimosi 
metod˜.

Husqvarna AB“ nuolat siekia tobulinti savo gaminius, 
pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio 
prane‰imo.

Dòl klient˜ informavimo ir pagalbos susisiekite su mumis 
svetainòje: www.husqvarna.lt

Konstrukcija ir savybòs

Husqvarna“ gaminiai pasiÏymi puikiomis eksploatacinòmis 
savybòmis, patikimumu, novatori‰ka technologija, paÏangiais 
techniniais sprendimais ir tausoja aplinkà. Noròdamas saugiai 
naudotis ‰iuo gaminiu, operatorius turi atidÏiai perskaityti ‰∞ 
vadovà. Jei reikia daugiau informacijos, kreipkitòs ∞ savo 
Husqvarna“ prekybos atstovà.

Kai kurios unikalios Js˜ gaminio savybòs apra‰ytos toliau.

WSC 40

·is grandinòs priedas sien˜ pjovimo staklòms yra sien˜ 
pjovimo stakli˜ sistemos dalis ir veikia su sien˜ pjovimo 
staklòmis WS 440 ir WS 482. ·is grandinòs priedas sien˜ 
pjovimo staklòms naudotinas kietoms medÏiagoms, 
pavyzdÏiui, gelÏbetoniui, mrui ar akmeniui pjaustyti. Jo 
negalima naudoti ‰ioje instrukcijoje nenurodytam tikslui. 
Norint naudoti ‰∞ ∞rengin∞, btinos staklòs Husqvarna“ WS 
440/WS 482 ir Husqvarna“ didelio daÏnio maitinimo blokas.

• ·is sien˜ pjovimo stakli˜ priedas saugo nuo per ilg˜ ∞pjov˜ 
pjaunant angas.

• Ørenginys suteikia galimyb´ pjauti maÏesnes angas 
ventiliacijai, vamzdÏiams ir t. t.

• Grandinòs greitis valdomas elektroniniu bdu ir 
reguliuojamas maitinimo bloko nuotoliniu valdikliu.

• Grandinòs padòtis bògi˜ atÏvilgiu yra tokia pati kaip WS 
440 ir WS 482 su pjklu.

• Grandinòs sukimosi krypt∞ galima valdyti nuotolinio 
valdymo pultu, kuris leidÏia operatoriui pasirinkti vandens 
pur‰kimo krypt∞.

• Pjklas yra lengvos konstrukcijos, kompakti‰kas ir 
ergonomi‰kas, j∞ nesudòtinga perveÏti.

• WSC 40 skirta programinò ∞ranga ∞diegta maitinimo bloke 
ir automati‰kai reguliuoja valdymo varikl∞, kad bt˜ galima 
pjauti tiesius durtinius pjvius. Øsitikinkite, kad maitinimo 
bloke ∞diegta naujausia programinò ∞ranga.
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PRISTATYMAS
WSC 40 dalys
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Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

Max
Power: 
1 Îarnos jungtis, vandens ∞leidimas

2 Kampo reguliavimo varÏtas

3 Lygiagreti rankena

4 Spaustuvo fiksavimo rankenòlò

5 Fiksavimo rankenòlò

6 UÏspaudimo poverÏlò

7 Pavar˜ dòÏòs gaubtas

8 Grandinòs varomoji ÏvaigÏdutò

9 Grandinòs ∞tempimo reguliavimo rankenòlò

10 Sien˜ pjovimo stakli˜ rankenos spaustuvas

11 Pjovimo vienu lygiu apsauga

12 Purvasaugis

13 Tepimo ‰virk‰tas

14 ·e‰iakampis raktas (5 mm)

15 T formos lizdinis raktas (13 mm)

16 Operatoriaus vadovas

17 Laikymo dòÏò

18 Ørenginio Ïenklinimo plok‰telò

19 Deimantinò grandinò

20 Juosta

21 UÏspaudimo plok‰tò

22 Priekinò ÏvaigÏdutò

23 Perspòjimo lipdukas
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ØRENGINIO SAUGOS ØRANGA
Bendroji informacija

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos 
paskirtis, taip pat, kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad ji 
tinkamai veikt˜. Skyriuje Pristatymas“ galite surasti, kokia 
saugos ∞ranga sumontuota Js˜ ∞renginyje.

Gaubtai ir apsaugos nuo pursl˜

Pjaunant visada btina naudoti gaubtà ir apsaugà nuo pursl˜.

Gaubtas ir purvasaugis apsaugo nuo sàlyãio su judanãiomis 
detalòmis, i‰metam˜j˜ atliek˜, i‰pur‰kiamojo vandens ir 
tyk‰tanãio skystojo betono. Apsauga nuo pursl˜ taip pat skirta 
sugauti nutrkusià arba nu‰okusià deimantin´ grandin´.

Rekomenduojame tvirtinti abi apsaugas nuo pursl˜, nors kai 
kuriais atvejais (pjaunant palei lubas arba grindis) vienà 
apsaugà nuo pursl˜ galima laikinai nuimti. Btina pritvirtinti 
bent vienà apsaugà pursl˜ kritimo kryptimi. Baig´ pjauti 
pritvirtinkite nuimtà apsaugà nuo pursl˜.

Patikrinkite gaubtà ir apsaugà nuo pursl˜.

Patikrinkite, ar dòl tyk‰tanãio skystojo betono gaubte ir 
apsauginiuose skyduose neatsirado ∞trkim˜ ar skyli˜.

PaÏeistà gaubtà arba apsauginius gaubtus pakeiskite.

Apsaugos pjauti vienu lygiu

·∞ ∞rengin∞ galima naudoti pjovimui vienu lygiu. Pjovimui vienu 
lygiu naudojamos specialios apsaugos nuo pursl˜. ·ios 
apsaugos skirtos tik pjovimui vienu lygiu.

Patikrinkite, ar apsaugos nepaÏeistos ir nesusidòvòjusios. 
Øsitikinkite, ar apsaugos nepaÏeistos. Pakeiskite paÏeistas 
apsaugas.

Maitinimo blokas

Patikrinkite apsaugin´ maitinimo bloko ∞rangà. Îr. maitinimo 
bloko naudotojo vadovà.

Taip pat susipaÏinkite su saugos instrukcijomis ir naudojimo 
instrukcijomis turim˜ sien˜ pjovimo stakli˜ ir maitinimo bloko 
saugos naudotojo vadove.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio 
su netvarkingomis apsauginòmis 
detalòmis. Apsauginòs dalys turi bti 
tikrinamos ir priÏirimos. Apsauginòs 
∞rangos arba kit˜ ma‰inos dali˜ paÏeidimo 
atveju atiduokite ∞rengin∞ remonto 
dirbtuvòms.
54 – Lithuanian



DEIMANTINñS GRANDINñS
Bendroji informacija

A) Pavaros jungtis su buferiu

B) Pjovimo jungtis su deimantiniu segmentu

C) Grandinòs vadovas

Deimantinòs grandinòs Ïingsnis: Îingsnis=D/2

Ørenginiui galima naudoti tik grandin´ su dvigubu buferiu, nes 
∞renginys gali veikti abiem kryptimis.

Naudojant grandin´ su dvigubais buferiais, grandin´ galima 
montuoti abiem kryptimis.

Patikrinkite grandin´
• ApÏiròkite, ar ant grandinòs nòra paÏeidim˜, toki˜ kaip 

laisv˜ jungãi˜, sulÏusi˜ grandikli˜ ar varanãi˜j˜ jungãi˜, 
sugedusi˜ segment˜. PaÏeistà deimantin´ grandin´ 
pakeiskite.

• Jei grandinò patyrò stipr˜ uÏsikirtimà ar kità didel´ 
perkrovà, jà reikia nuimti nuo juostos ir kruop‰ãiai 
apÏiròti.

Patikrinkite pjklà
Pjklas yra su saugumo ∞rengimais, kurie apsaugo operatori˜ 
trkus grandinei. ·ie saugumo ∞rengimai turi bti patikrinti 
prie‰ pradedant darbà. Niekuomet nenaudokite pjklo, jei 
viena i‰ ‰i˜ dali˜ paÏeista ar jos nòra:
• Transmisijos gaubtas
• PaÏeista grandinò
• Suged´s purvasaugis arba jo nòra.

MedÏiaga

·i ma‰ina skirta betono, plyt˜ ir ∞vairi˜ akmen˜ pjaustymui. 
Visi kiti pritaikymai yra neleistini.

Pjklo negalima naudoti pjauti grynam metalui. Taip galima 
paÏeisti segmentus ar nutraukti grandin´. Deimantinis 
segmentas gali perpjauti gelÏbeton∞. GelÏbeton∞ pjaukite kartu 
su kaip ∞manoma daugiau betono, taip bus tausojama 
grandinò.

Padengimas

Pjaudamas itin kietà betonà arba akmen∞ deimantinis 
segmentas gali visi‰kai arba i‰ dalies at‰ipti. Tai gali nutikti, jei 
tenka pjauti naudojant nedidel´ spaudimo jògà (deimantinò 
grandinò pjauna medÏiagà visos juostos ilgiu). Problemos 
sprendimas – pakeisti grandinòs sukimosi krypt∞.

Gabenimas ir laikymas

• Baig´ darbà, bent 15 sekundÏi˜ panaudokite suspausto 
vandens srov´, kad i‰valytumòte juostà, grandin´ ir 
varant∞j∞ mechanizmà nuo daleli˜. Praskalaukite ∞rengin∞ 
vandeniu. Jei ∞renginio kur∞ laikà nenaudosite, 
rekomenduojame sutepti grandin´ ir juostà, kad 
i‰vengtumòte rdijimo.

• ApÏiròkite visà pjovimo ∞rangà, ar nòra perveÏimo ir 
sandòliavimo metu padaryt˜ paÏeidim˜. 

!
ØSPñJIMAS! Grandinòs pertrkimas gali 
sukelti rimt˜ suÏeidim˜, jei ji skries link 
operatoriaus. Netvarkinga pjovimo ∞ranga 
ar netinkama pjovimo juosta/grandinò 
padidina atatrankos pavoj˜! Naudokite tik 
ms˜ rekomenduojamas juostos/
grandinòs kombinacijas.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ montuodami, valydami ir 
atlikdami technin´ prieÏirà visada 
atjunkite maitinimo kabel∞. Elgdamiesi 
neatsargiai galite rimtai susiÏeisti arba net 
Ïti.

!
ØSPñJIMAS! Dirbdami su grandine, visada 
mvòkite pir‰tines.

A
B

C
D

!
ØSPñJIMAS! Jokiomis aplinkybòmis 
negalima pritaikyti deimantinio 
grandininio pjaustytuvo pjauti kitas 
medÏiagas nei tos, kurioms jis yra skirtas. 
Ant jo niekada negalima ∞rengti medienai 
skirtos pjovimo grandinòs.
Lithuanian – 55



MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
Bendroji informacija

Sienini˜ laikikli˜ ir bògeli˜ 
montavimas

Sistemà surinkite atsiÏvelgdami ∞ turim˜ sien˜ pjovim˜ stakli˜ 
naudotojo vadovà.

Pjklo veÏimòlio ir pjklo 
montavimas

Sistemà surinkite atsiÏvelgdami ∞ turim˜ sien˜ pjovim˜ stakli˜ 
naudotojo vadovà.

Kaip patikrinti, ar disko apsauga 
yra lygiagreti diskui

Lygiuodami WSC 40 su pjovimo linija, ∞sitikinkite, kad sien˜ 
pjovimo stakli˜ rankena nedeformuota.

1 Pritvirtinkite disko apsaugos kreiptuvà prie kreiptuvo ir 
pamatuokite atstumà tarp galini˜ ratuk˜ ir disko. 
Atstumas tarp ratuko kreiptuvo i‰orinio pavir‰iaus ir disko 
turi bti apytiksliai 102 +/- 2 mm.

2 Jei skirtumas didesnis kaip 2 mm, nuimkite kreiptuvà ir 
pakoreguokite ròmà metaliniu strypu, kad kreiptuvas bt˜ 
lygiagretus diskui.

Sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs 
priedo tvirtinimas

1 AtsiÏvelgdami ∞ turim˜ sien˜ pjovimo stakli˜ naudotojo 
vadovà nuimkite diskà ir disko jung´.

2 Øsitikinkite, kad veleno stebulò bt˜ i‰orinòje padòtyje. 
WSC 40 nepavyks pritvirtinti, jei ‰e‰iakampis velenas bus 
vidinòje padòtyje.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ montuodami, valydami ir 
atlikdami technin´ prieÏirà visada 
atjunkite maitinimo kabel∞. Dòl tokio 
neatidumo galima sunkiai ar netgi mirtinai 
susiÏeisti.

SVARBU! Nenaudojamà ∞rengin∞ visada laikykite jo dòÏòje.

!
ØSPñJIMAS! Dòvòkite pir‰tines ir taip 
apsaugokite savo rankas.

!
ØSPñJIMAS! Ørengin∞ montuoti turòt˜ tik 
vienas Ïmogus, kad bt˜ i‰vengta 
nenumatyt˜ situacij˜.

!
ØSPñJIMAS! Suspaudimo traum˜ pavojus! 
Laikykite ∞rengin∞ tvirtai.

SVARBU! Montuokite ant ‰vari˜ grind˜. Pasirpinkite, kad po 
kojomis nesimai‰yt˜ pa‰aliniai objektai.
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3 Pasirpinkite, kad ∞renginio bei grandinòs pavir‰iai bt˜ 
‰vars.

4 I‰kelkite ∞rengin∞ i‰ laikymo dòÏòs, laikydami uÏ 
lygiagreãios rankenos abiem rankomis.

5 UÏmaukite WSC ant sien˜ pjovimo stakli˜ svirties. 
Atsargiai judindami ∞rengin∞ aplink velenà stumkite j∞ link 
‰e‰iakampio veleno, kad uÏmautumòte ∞rengin∞ ant 
veleno. Velenas jau turòt˜ bti tarpinòje fiksavimo 
padòtyje. Patikrinkite truktelòdami sien˜ pjovimo stakli˜ 

grandinòs priedà. Øsitikinkite, kad ∞renginys uÏfiksuotas ant 
pjovimo stakli˜ svirties.

6 UÏlenkite spaustuvà, uÏfiksuojant∞ priedà prie rankenos. 
PriverÏkite fiksuojamàjà rankenòl´.

7 PriverÏkite ∞rengin∞ prie pjovimo stakli˜ galvos veleno 
stebulòs varÏtais. Siekiant, kad grandinò nejudòt˜, 
prilaikykite jà ranka. Nepamir‰kite mvòti pir‰tini˜. 
Naudokite dòÏòje esant∞ 18 mm verÏliarakt∞. PriveÏkite 
70–80 Nm (52–59 pòd./svar.) jòga.
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8 Pritvirtinkite apsaugas nuo pursl˜.

9 Prijunkite vandens Ïarnà.

Deimantinòs grandinòs tvirtinimas

Kaip ∞tempti deimantin´ grandin´

·iam ∞renginiui deimantin´ grandin´ reikia ∞tempti kitokia jòga 
nei grandininiams pjklams. Kai grandinò idealiai ∞tempta, ji 
yra tvirtai prigludusi prie grandinòs juostos ir idealiai apjuosia 
juostos priek∞. Tinkamai ∞temptà grandin´ galima pakelti taip, 
kad grandinòs kreiptuvai likt˜ lygiagrets grandinòs juostai ir 
grandinò lengvai judòt˜.

Atpalaiduokite poverÏlòs priverÏimo varÏtà i‰ galinòs pusòs 
naudodami 13 mm T formos raktà. Noròdami ∞tempti 
grandin´, naudokite reguliavimo rankenòl´.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ prijungdami maitinimo 
kabel∞, patikrinkite, ar ∞renginys surinktas 
tinkamai.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nedòkite ir 
nenuimkite ∞rankio arba apsaug˜, prie‰ tai 
neatjung´ nuo pjklo maitinimo kabelio. 
Elgdamiesi neatsargiai galite rimtai 
susiÏeisti arba net Ïti.

!
ØSPñJIMAS! Tinkamai pritvirtinkite sien˜ 
pjovimo stakli˜ grandinòs priedà, kad 
pjaunant jis neatsilaisvint˜. Dòl tokio 
neatidumo galima sunkiai ar netgi mirtinai 
susiÏeisti.

!
ØSPñJIMAS! Atsilaisvinusi deimantinò 
grandinò gali nukristi ir sunkiai ar net 
mirtinai suÏeisti.

1
2
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Apsaugos nuo pursl˜ tvirtinimas

Pjovimo ∞rangos apsaugà nuo pursl˜ reikia tvirtinti ∞renginio 
‰onuose guminiais dirÏeliais. Apsaugos sulaiko purslus ir 
kibirk‰tis bei nukreipia jas nuo naudotojo.

Deimantinòs grandinòs sukimosi krypt∞ galima pasirinkti, todòl 
pursl˜ krypt∞ nuo grandinòs taip pat galima pasirinkti 
neatsiÏvelgiant ∞ tai, kaip pjklas sukasi ant bògelio.

Tiek pjaunant vienu lygiu, tiek pjaunant ∞prastu reÏimu, 
apsauga nuo pursl˜ tvirtinama grandinòs sukimosi kryptimi.

Maitinimo bloko pajungimas

Prie‰ ∞jungdami ∞rengin∞ perskaitykite maitinimo ∞taiso 
naudojimo instrukcijà. 

Maksimali ∞renginio galia – 9,2 kW, todòl naudojant WSC 40 
su PP 480 ir PP 490 rodomas reÏimas 16 A. Tai nustatoma 
automati‰kai, kai grandinòs reÏimas pasirenkamas nuotoliniu 
bdu. Pasirpinkite, kad maitinimo bloke bt˜ ∞diegta 
naujausia programinò ∞ranga.

Pried˜ nuòmimas

1 Atjunkite maitinimo kabel∞ ir vandens Ïarnà. 

2 Nuimkite apsaugas nuo pursl˜.

3 Prilaikykite grandin´ ranka, kad ji nejudòt˜ ir 16 mm raktu 
atlaisvinkite veleno stebulòs varÏtà. Atsukite varÏtà ir 
pasirpinkite, kad veleno stebulò likt˜ tarpinòje padòtyje.

4 Tvirtai suimkite WSC 40 vandens jungt∞. Atsukite 
fiksavimo spaustuko fiksavimo rankenòl´. UÏlenkite 
fiksavimo spaustukà, kad pritvirtintumòte lygiagreãias 
rankenas.

5 Laisva ranka tvirtai suimkite lygiagreãià rankenà. I‰traukite 
veleno stebul´ i‰ sien˜ pjovimo stakli˜ svirties ∞ i‰orin´ 
padòt∞. Nuimkite ∞rengin∞.

6 Nenaudojamà ∞rengin∞ visada laikykite jo dòÏòje.

!
ØSPñJIMAS! ·is gaminys skirtas naudoti 
tik su Husqvarna PP 400“ serijos 
maitinimo blokais. Naudoti galima tik 
pagal paskirt∞.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ montuodami, i‰rinkdami, 
valydami ir atlikdami technin´ prieÏirà 
visada atjunkite maitinimo kabel∞. Dòl 
tokio neatidumo galima sunkiai ar netgi 
mirtinai susiÏeisti.
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Saugos priemonòs

Bendroji informacija

Niekada nenaudokite ∞renginio, jei nelaimòs atveju nebt˜ kaip 
i‰kviesti pagalbà.

Asmens saugos priemonòs

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens 
saugos priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina 
rizikos susiÏeisti, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti jums tinkamiausias 
priemones.

Visada dòvòkite:

• Patvirtintà apsaugin∞ ‰almà

• Apsaugines ausines

• Patvirtintas aki˜ apsaugos priemones. Jei naudojate veido 
skydel∞, btinai dòvòkite patvirtintus apsauginius akinius. 
Patvirtinti apsauginiai akiniai yra tie, kurie atitinka ANSI 
Z87.1 JAV arba EN 166 ES ‰alims standartà. Apsauginiai 
skydeliai turi atitikti standarto EN 1731 reikalavimus.

• Kvòpavimo kauk´

• Patvarias ir neslidÏias pir‰tines.

• Ne per didel´, patvarià ir patogià aprangà, leidÏianãià 
laisvai judòti. Nemvòkite ‰ort˜.

• Aulinius batus su plienine pir‰t˜ apsauga ir rantytu padu.

• Saugokitòs, kad judanãios dalys ne∞traukt˜ drabuÏi˜, ilg˜ 
plauk˜ ir papuo‰al˜.

Kitos saugos priemonòs

• Gesintuvas

• Pirmosios pagalbos rinkinys

Bendros saugos priemonòs

·iame skyrelyje apra‰omos esminòs saugaus ma‰inos 
naudojimo taisyklòs. Pateikta informacija niekada nepakeis t˜ 
Ïini˜ ir praktinòs patirties, kurià turi profesionalas. Jei tam 
tikroje situacijoje pasijutote nesaugiai, prietaisà i‰junkite ir 
kreipkitòs pagalbos ∞ specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos agentà, 
techninòs prieÏiros atstovà arba patyrus∞ naudotojà. 
Nemòginkite atlikti darbo, dòl kurio nesate tikras!

• Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai perskaitykite 
operatoriaus vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

• Prie‰ ∞jungdami ∞rengin∞ perskaitykite maitinimo ∞taiso 
naudojimo instrukcijà. 

• ·is ∞renginys skirtas naudoti tik su Husqvarna“ WS 440 / 
WS 482. Kitoks naudojimas draudÏiamas.

• Ørenginys gali rimtai suÏeisti. AtidÏiai perskaitykite 
saugumo instrukcijas. I‰mokite naudoti ∞rengin∞.

• Atminkite, kad uÏ nelaimingus atsitikimus arba pavojus, 
kurie gali kilti kitiems Ïmonòms arba j˜ turtui, atsako 
operatorius.

• Visi operatoriai privalo bti apmokyti dirbti ‰iuo ∞renginiu. 
Savininkas atsako uÏ tai, kad operatoriai bt˜ tinkamai 
apmokyti.

• Ørenginys turi bti ‰varus. Îenklai ir lipdukai turi bti puikiai 
∞skaitomi. 

• Saugokite visus ∞spòjimus ir instrukcijas, nes j˜ gali prireikti 
vòliau.

!
ØSPñJIMAS! Naudojant pjovimo, ‰lifavimo, 
gr´Ïimo, ‰veitimo ar formavimo ∞rankius, 
gali atsirasti dulki˜ ir gar˜, kuriuose gali 
bti kenksming˜ chemini˜ medÏiag˜. 
Pasidomòkite medÏiag˜, su kuriomis 
dirbsite, sudòtimi, ir naudokite tinkamà 
respiratori˜.

Ilgalaikis triuk‰mo poveikis gali 
negr∞Ïtamai pakenkti klausai. Todòl visada 
naudokite patvirtintas apsaugines 
ausines. Jeigu dòvite apsaugines ausines, 
bkite atids, kad i‰girstumòte galimus 
∞spòjamuosius signalus ar ‰ksnius. 
I‰jungus varikl∞, visada nusiimkite 
apsaugines ausines.

Dirbant su ∞ranga, kurios dalys juda, 
visuomet yra sutrai‰kymo suÏalojim˜ 
pavojus. Siekdami apsisaugoti, dirbdami 
mvòkite apsaugines pir‰tines.

!
ØSPñJIMAS! Dirbantis ∞renginys gali 
kibirk‰ãiuoti ir sukelti gaisrà. Gaisro 
gesinimo priemones visada laikykite 
lengvai pasiekiamoje vietoje.

!
ØSPñJIMAS! Perskaitykite visus saugos 
nurodymus ir instrukcijas. Nesilaikant 
perspòjim˜ ir instrukcij˜ galima sukelti 
gaisrà, gauti elektros smg∞ ir (ar) sunkiai 
susiÏaloti.

!
ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Niekada neleiskite vaikams ar kitiems 
neapmokytiems ∞renginiu dirbti asmenims 
j∞ naudoti ar techni‰kai priÏiròti.

Niekuomet niekam neleiskite dirbti 
∞renginiu prie‰ tai ne∞sitikin´, kad jie 
perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktas instrukcijas.
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Visada vadovaukitòs sveiku protu

Ne∞manoma numatyti vis˜ situacij˜, kurios gali i‰kilti. Visada 
elkitòs atsargiai ir vadovaukitòs sveiku protu.

Jei tam tikroje situacijoje pasijutote nesaugiai, ∞rengin∞ 
i‰junkite ir kreipkitòs pagalbos ∞ specialistà. Kreipkitòs ∞ 
prekybos atstovà, techninòs prieÏiros atstovà arba patyrus∞ 
naudotojà. Nesistenkite atlikti darbo, kuriam nesate 
pakankamai kvalifikuotas!

Sauga darbo vietoje

• Jei pjaunate kiaurai, visada patikrinkite kità sienos pus´, 
kur i‰lys kreipianãioji juosta su deimantine grandine. 
UÏtikrinkite saugumà ir atitverkite darbo vietà, kad niekas 
nesusiÏeist˜ ir nebt˜ padaryta Ïala.

• Visuomet i‰siai‰kinkite ir pasiÏymòkite duj˜ vamzdÏi˜ 
kelià. Pjauti arti duj˜ vamzdÏi˜ visuomet yra pavojinga. Jei 
pjaunate tokioje vietoje, kurioje galima sukelti sprogimà, 
uÏtikrinkite, kad nesusidaryt˜ ÏieÏirb˜. Nebla‰kykite savo 
dòmesio ir susitelkite ∞ uÏduot∞. Dòl tokio neatidumo 
galima sunkiai ar mirtinai susiÏeisti.

• Øsitikinkite, kad darbo zonoje ir pjaunamoje medÏiagoje 
nòra i‰vedÏiota joki˜ vamzdyn˜ ar elektros laid˜.

• Pasirpinkite, kad darbo zonoje nebt˜ elektros laid˜, 
kuriais tekòt˜ elektros srovò.

• Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys nepatekt˜ ∞ darbo zonà, 
nes atsiras sunki˜ suÏeidim˜ pavojus. Saugus atstumas 
yra 15 m (50 ft). 

• Nenaudokite ∞renginio prastomis oro sàlygomis, 
pavyzdÏiui, tir‰tame rke, lyjant, puãiant stipriam vòjui, 
stipriai ‰àlant ir pan. 

• Darbas blogomis oro sàlygomis vargina ir gali susidaryti 
pavojingos darbo sàlygos, pavyzdÏiui, slids pavir‰iai.

• Pasirpinkite pakankamu darbo vietos ap‰vietimu, kad 
js˜ darbo sàlygos bt˜ saugios.

• Visada ∞sitikinkite, kad js˜ darbo padòtis yra saugi ir 
stabili.

Ma‰inos rizikos zona

Elektrosauga

Îr. naudojam˜ sien˜ pjovimo stakli˜ ir maitinimo blok˜ 
vadov˜ dal∞ apie elektrosaugà.

Asmens sauga

• Niekuomet nepalikite ∞renginio be prieÏiros, kai veikia 
variklis.

• Dirbkite taip, kad galòtumòte nesunkiai pasiekti avarinio 
i‰jungimo jungikl∞, esant∞ nuotoliniame pulte arba 
maitinimo bloke. Îr. maitinimo bloko instrukcijas. 

• Pasirpinkite, kad, kai js dirbate ma‰ina, visuomet 
netoliese bt˜ kitas Ïmogus, kur∞ galòtumòte prisi‰aukti ∞ 
pagalbà atsitikus nelaimei.

• Asmenys, kuriems reikia bti ‰alia ∞renginio, turi dòvòti 
reikiamas apsaugines priemones, ∞skaitant klausos 

!
ØSPñJIMAS! Dòl neleistin˜ konstrukcini˜ 
pakeitim˜ ir (ar) pried˜ ∞renginys gali 
sunkiai ar net mirtinai suÏaloti operatori˜ 
ar kitus asmenis.

Niekuomet nekeiskite ‰io gaminio 
konstrukcijos ir nenaudokite jo, jeigu 
i‰ai‰kòja, kad jà pakeitò kiti.

Niekuomet nenaudokite sugedusio 
∞renginio, baterijos ar baterijos ∞kroviklio. 
Ørengin∞ reguliariai tikrinkite ir techni‰kai 
priÏiròkite, kaip nurodyta ‰iame 
naudojimo vadove. Kai kuriuos techninòs 
prieÏiros darbus gali atlikti tik apmokyti 
ir kvalifikuoti specialistai. Îiròkite 
instrukcijas skyriuje „Techninò prieÏira“.

Naudokite originalias atsargines dalis.

!
ØSPñJIMAS! Stebòkite, kad pa‰aliniai 
asmenys nepatekt˜ ∞ darbo zonà, nes 
atsiras sunki˜ suÏeidim˜ pavojus. Saugus 
atstumas yra 15 m (50 ft). 

!
ØSPñJIMAS! Darbo metu naudotojas turi 
laikytis minimalaus 4 metr˜ (13 pòd˜) 
atstumo nuo judanãi˜ dali˜. Naudotojas 
visada privalo stovòti uÏ veikianãio pjklo 
∞striÏu kampu, kad jo nekliudyt˜ 
medÏiagos atplai‰os. Bkite itin atsargs 
paleisdami pjklà, kai ‰is ∞siskverb´s ∞ 
medÏiagà.

SVARBU! Nei vienas pirmiau apra‰yt˜ saugos priemoni˜ 
neturintis asmuo neturi bti ∞leidÏiamas ∞ pavojingà zonà, 
kurioje gali bti skriejanãi˜ nuolauÏ˜.

!
ØSPñJIMAS! Negalima plauti ma‰inos 
naudojant slòg∞, nes vanduo gali patekti ∞ 
elektros sistemà arba varikl∞ ir sugadinti 
ma‰inà ar sàlygoti trumpàj∞ sujungimà.

15 m (50 ft)

4 m(13 ft)
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apsaugos priemones, nes pjaunant garso lygis vir‰ija 85 
dB(A).

• Bkite atsargs, kai keliate ∞rangà. Js dirbate su sunkia 
∞ranga, kuri didina prisispaudimo suÏalojim˜ rizikà.

• Îmonòs ir gyvnai gali bla‰kyti js˜ dòmes∞, dòl to galite 
prarasti ∞renginio valdymà. Todòl visuomet dirbkite 
susikaup´.

• Saugokitòs, kad judanãios dalys ne∞traukt˜ drabuÏi˜, ilg˜ 
plauk˜ ir papuo‰al˜.

• Prie‰ ∞jungdami elektros ∞rank∞, i‰imkite i‰ jo visus 
reguliavimo raktus ar verÏliarakãius. Besisukanãioje 
elektros ∞rankio dalyje paliktas verÏliaraktis arba raktas gali 
suÏeisti.

• GrieÏtai draudÏiama palikti be prieÏiros ∞rengin∞ veikianãiu 
varikliu.

• Prispaudimo pavojus. Netinkamai surinkus ∞rengin∞, jis gali 
nukristi ir suÏaloti naudotojà.

• Bkite atsargs, kai keliate ∞rangà. Js dirbate su sunkia 
∞ranga, kuri didina prisispaudimo suÏalojim˜ rizikà.

Naudojimas ir prieÏira

• Niekada nedòkite ir nenuimkite ∞rankio arba apsaugos, 
prie‰ tai neatjung´ nuo pjklo maitinimo kabelio.

• Niekada nei‰traukite maitinimo kabelio i‰ elektros lizdo, 
prie‰ tai nei‰jung´ maitinimo bloko ir nepalauk´, kol 
variklis pilnai sustos. 

• Pjaudami visada naudokite tinkamas apsaugas.

• Patikrinkite, ar ∞renginiui veikiant grandinò nesilieãia su 
kokiu daiktu.

• Darbo metu naudotojas turi laikytis minimalaus 4 metr˜ 
(13 pòd˜) atstumo nuo judanãi˜ dali˜. Naudotojas visada 
privalo stovòti uÏ veikianãio pjklo ∞striÏu kampu, kad jo 
nekliudyt˜ medÏiagos atplai‰os.

• Pjovimo diskus visada au‰inkite vandeniu. Dòl au‰inimo 
pailgòja grandinòs ir grandinòs juostos eksploatavimo 
trukmò ir susidaro maÏiau dulki˜.

• Patikrinkite, kad visos movos, sujungimai ir kabeliai bt˜ 
nepaÏeisti ir ‰vars. 

• Ai‰kiai susiÏymòkite, kur pjausite prie‰ pradòdami 
pjovimà. Suplanuokite darbus taip, kad ‰ie nekelt˜ 
pavojaus nei Ïmonòms, esantiems netoliese, nei ∞rangai.

• Prie‰ pradedant pjovimà, gerai pritvirtinkite betoninius 
blokus. Jei sunki pjaunama medÏiaga nebus tinkamai 
priÏirima, ji gali smarkiai suÏaloti ir apgadinti ∞rengin∞.

Gabenimas ir laikymas

• Prie‰ perkeldami ∞rangà visada atjunkite elektros kabel∞.

• Prie perveÏimà ar saugojimà nuimkite diskà ir disko 
apsaugà.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kur jos nepasieks 
vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

• Jei yra uÏ‰alimo rizika, i‰ ∞renginio reikia i‰leisti visà 
au‰inimo vanden∞. 

• Sudòkite ∞ dòÏes, skirtas laikyti ‰ià ∞rangà.

Pagrindiniai darbo principai

Pradòkite pjauti sien˜ pjovimo staklòmis su disku (1), kaip 
parodyta iliustracijoje. Paskui naudokite sien˜ pjovimo stakli˜ 
grandinòs priedà (2), kaip parodyta iliustracijoje.

Pjaunama atsiÏvelgiant ∞ iliustracijà:

Øleiskite pjklà 3–7 cm (1,2–2,8 col.) Siekiant, kad pjvis bt˜ 
tiesus ir turòtumòte atskaitos ta‰kà kitam pjviui, atlikite 
bandomàj∞ pjv∞. J∞ reikia atlikti atsargiai. Pjovimo svirtis leidÏia 
pradÏioje naudoti ne didesnius negu 1 000 mm (40 col.) 
diskus. Taãiau rekomenduojama pradòti pjauti 800 mm (31,5 
col.) disku.

• UÏbaigus bandomàj∞ pjv∞, galima pjauti giliau. Gylis 
nustatomas kiekvienà kartà ir priklauso nuo betono 
kietumo, armatros ir kit˜ veiksni˜.

• Jei, noròdami atlikti gilesn∞ pjv∞, keiãiate pjovimo diskà, 
patikrinkite, ar disko storis sutampa su pjvio ploãiu.

• Leiskite ∞renginiui dirbti per daug nespausdami disko.

Baig´ pjauti ‰iuo disku, pakeiskite diskà sien˜ pjovimo stakli˜ 
grandinòs priedu ir i‰pjaukite likusià medÏiagà, kad likt˜ tiess 
kampai.

Jei pjaunate itin kietà gelÏbeton∞ arba kietà uÏpildà, vertòt˜ A 
pjv∞ atlikti per 50 mm nuo kampo. Îr. tolesn´ perpjovimo 
lentel´ su A matmenimis 

!
ØSPñJIMAS! WSC 40 darbo metodas 
taikomas tik ‰iam gaminiui. Niekada 
netaikykite ‰i˜ darbo metod˜ kitai ∞rangai.

!
ØSPñJIMAS! Visada naudokite diskà, kurio 
segmentai yra platesni uÏ grandinòs 
segmentus. Tai itin svarbu, jei pjauti bus 
baigiama rankiniais ∞renginiais. Jei 
naudojamas ∞renginys ant bògeli˜, pvz., 
WSC 40, ‰ios pastabos galima nepaisyti.

PASTABA! Naudodami sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs 
priedà, pakeiskite nustatymà nuotolinio valdymo pulte ∞ 
grandinòs reÏimà.

1

2

1 m

0.3 m

2 m
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Øleiskite sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs priedà ∞ sienos vid˜ ir 
pjaukite priekine ÏvaigÏdute. Programinò ∞ranga automati‰kai 
koreguos horizontal˜ ∞leidimà, kad bt˜ pjaunama priekine 
ÏvaigÏdute. Pradòj´ pjauti ∞sitikinkite, kad pjklo veÏimòliui 
pakanka vietos iki bògi˜ galo (pasirinkite tinkamà svirties 
sukimosi krypt∞.)

Perpjovimas

Perpjovimo ilgis priklauso nuo sienos storio ir naudojamo disko.

Pjovimas su vandeniu

Pjaudami ∞prastai, nuimkite apsaugas nuo pursl˜ ir 
transmisijos gaubtà.  I‰ naujo pritvirtinkite apsaugas nuo 
pursl˜, pridòtas prie apsaug˜ pjovimui vienu lygiu.

Rekomenduojame tvirtinti abi apsaugas pjovimui vienu lygiu, 
nors kai kuriais atvejais (pjaunant palei lubas arba grindis) 
vienà apsaugà galima laikinai nuimti. Btina pritvirtinti bent 
vienà apsaugà grandinòs sukimosi kryptimi. Baig´ pjauti i‰ 
naujo pritvirtinkite apsaugà.

PASTABA! Øsitikinkite, kad nuotolinio valdymo pulte 
pasirinktas grandinòs reÏimas. Antraip ∞rankis dòvòsis 
gerokai greiãiau.

Disko dydis 800 mm/32”
1000 mm/
40”

T (mm/inch) A (perpjovimas mm / col.)

200/8 100/4 80/3

250/10 160/6 120/5

300/12 250/10 160/6

350/14 - 230/9

400/16 - 335/13

T

A
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Kampo koregavimas

Kampo koregavimas skirtas idealiam kampui prie lub˜, sienos 
arba grind˜ i‰pjauti. Nustatykite maksimal˜ kampà. Kryptis 
priklauso nuo pjvio.

Noròdami koreguoti kampà, atlaisvinkite varÏtà.

Rekomenduojamas grandinòs 
greitis

Mink‰tas ir vidutinis betonas na‰iausiai pjaunamas visu 28 m/
s (92 pòd./s) greiãiu.

Naudodami WS 482 ∞sitikinkite, kad ∞jungta 2 mechaninò 
pavara, kad bt˜ rodomas tinkamas grandinòs greitis. 

!
ØSPñJIMAS! Visada priverÏkite varÏtà 20 
Nm (15 pòd./svar.) jòga.

PASTABA! Pjaunant per lòtai gadinama grandinò ir grandinòs 
juosta. Øsitikinkite, kad nustatòte tinkamà mechanin´ 
pavarà! Kietà betonà reikia pjauti lòãiau negu mink‰tà.
64 – Lithuanian



ØJUNGIMAS IR I·JUNGIMAS
Prie‰ uÏvedant

• Darbo zonà atitverkite, kad pa‰aliniai asmenys netrukdyt˜ 
operatoriui ir netyãia nesusiÏeist˜.

• Patikrinkite, ar diskas ir jo apsauga nepaÏeisti ar ne∞trk´. 
Pakeiskite diskà ar jo apsaugà, jei jie deformuoti ar ∞trk´.

• Patikrinkite, ar grandinò, grandinòs juosta ir grandinòs 
apsaugos nepaÏeistos arba nesuskilusios. Jei dalis patyrò 
smg∞ arba suskilo, jà pakeiskite.

• Prie‰ ∞rengin∞ ∞jungdami, patikrinkite ar teisingai prijungti 
visi kabeliai ir vandens tiekimo jungtys. 

UÏvedimas

Laikykitòs nurodym˜, pateikt˜ maitinimo bloko instrukcijose. 

Jei naudojate sien˜ pjovimo stakles WS 482, pasirinkite 2 
mechanin´ pavarà.

Pasirinkite pavaros reÏimà.

Pavaros reÏimai keiãiami naudojant sien˜ pjovimo ∞rangos 
nuotolinio valdymo pultà. Pakeiskite disko ir sien˜ pjovimo 
stakli˜ grandinòs priedo reÏimà spausdami rodykles auk‰tyn ir 
Ïemyn.

Maitinimo blokas gali turòti daugiau parinkãi˜. Øsitikinkite, kad 
pasirinkote tinkamà naudojamo ∞rankio reÏimà.

Pasirinkus netinkamà pavaros reÏimà, ∞rankiai gali greiãiau 
dòvòtis.

Kalibravimas

Jei sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs priedas pjauna kreivai, gali 
tekti i‰ naujo sukalibruoti padòties jutiklius.

1 Perkelkite pjklà ∞ i‰orin´ padòt∞, sukdami svirt∞. Abi 
rankenos turi bti visi‰kai lygiagreãios.

2  Paspauskite meniu, pasirinkite svirties kalibravimo padòt∞ 
ir paspauskite OK (gerai). Padòtis sukalibruota.

Jeigu reikia daugiau informacijos, Ïr. Husqvarna“ maitinimo 
bloko naudotojo vadovà.

I‰jungimas

• Baig´ pjauti, i‰traukite WSC 40 juostà i‰ sienos ir i‰junkite 
disko sukimà ir vandens srautà.

• I‰junkite maitinimo blokà. 

Pjovimo stakli˜ i‰montavimas

1 Palaukite, kol variklis visi‰kai sustos.

2 I‰junkite maitinimo blokà i‰ maitinimo tinklo. 

3 I‰junkite ir atjunkite vandens tiekimà ∞ maitinimo blokà.

4 Atjunkite maitinimo kabel∞ ir vandens Ïarnà nuo pjklo 
bloko. 

5 Kiti Ïingsniai atliekami atvirk‰tine montavimui tvarka.

Valymas

Baigus pjauti pjklà reikia nuvalyti. Svarbus nuvalyti visà 
pjovimo ∞rangà.

Gabenimas ir laikymas

Prie‰ perkeliant ∞rangà, visuomet prie‰ tai i‰junkite jà i‰ elektros 
maitinimo ‰altinio (i‰traukite laidà i‰ elektros lizdo).

Prie‰ perkeldami arba palikdami saugoti nuimkite apsaugas 
nuo pursl˜.

Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kur jos nepasieks vaikai 
ir pa‰aliniai asmenys.

Jei yra uÏ‰alimo rizika, i‰ ∞renginio reikia i‰leisti visà likus∞ 
vanden∞.

Sudòkite ∞ dòÏes, skirtas laikyti ‰ià ∞rangà.

PASTABA! Øsitikinkite, kad nuotolinio valdymo pulte ∞jungtas 
tinkamas WSC40 pavaros reÏimas. Antraip grandinò ir 
grandinòs juosta dòvòsis gerokai greiãiau.

SVARBU! Pasirpinkite, kad maitinimo bloke ir nuotolinio 
valdymo pulte ∞diegta naujausia programinò ∞ranga. 
Naujausià programin´ ∞rangà gali pateikti Husqvarna“ 
techninòs prieÏiros centras.

SVARBU! Pjklo plovimui nenaudokite auk‰to slògio valymo 
∞renginio.
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Bendroji informacija

Leiskite savo Husqvarna“ platintojui reguliariai tikrinti ∞rengin∞ ir atlikti btinuosius nustatymo ir remonto darbus.

Remonto arba prieÏiros darbus visada atlikite ‰varioje aplinkoje be nuolauÏ˜ ant grind˜.

Techninòs prieÏiros grafikas

Techninòs prieÏiros grafike nurodyta, kurioms ∞renginio dalims ir kokiais intervalais reikalinga prieÏira. Intervalai apskaiãiuoti 
kasdien naudojamam ∞renginiui, todòl gali skirtis priklausomai nuo ∞renginio naudojimo daÏnio.

Valymas

I‰orinis valymas

Sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs priedà reikia valyti baigus pjauti. Naudokite prie sien˜ pjovimo stakli˜ pridedamà ‰epet∞ ir prijunkite 
j∞ prie vandens Ïarnos. Nuvalykite visà sistemos ∞rangà.

!
ØSPñJIMAS! Naudotojas gali atlikti tik tokius techninòs prieÏiros ir remonto darbus, kurie apra‰yti 
‰iame operatoriaus vadove. Sudòtingesnius darbus turi atlikti ∞galiot˜j˜ techninòs prieÏiros 
dirbtuvi˜ darbuotojai.

Patikrà ir / arba prieÏirà atlikite i‰jung´ varikl∞, o maitinimo ki‰tukà i‰trauk´ i‰ lizdo.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. instrukcijas skyriuje Asmens saugos priemonòs“.

Ørenginio tarnavimo laikas gali sutrumpòti, o nelaiming˜ atsitikim˜ pavojus gali padidòti, jei 
∞renginys nebus tinkamai priÏirimas, o aptarnavimas ir / arba remonto darbai nebus atliekami 
profesionaliai. Jeigu jums reikia daugiau informacijos, pra‰ome kreiptis ∞ artimiausias techninòs 
prieÏiros dirbtuves.

Kasdienò techninò prieÏira
Kiekvienam perpjautam 
kvadratiniam metrui

Valymas I‰orinis valymas

Tepimas

Papurk‰kite grandin´ ir kreipianãiàjà 
juostà alyva.

Sutepkite kreipianãiàjà juostà 2–3 
paspaudimais sutepimo ta‰ke.

Sutepkite kreipianãiàjà juostà. Tepkite 
sutepimo ta‰kà, kol kreipianãioji juosta 
pasidengs tepalu.

Funkcinò patikra

Bendroji patikra

Vandens sistema

Gaubtas ir apsauga nuo pursl˜

Kreipianãioji juost, deimantinò grandinò 
ir varantysis krumpliaratis

!
ØSPñJIMAS! Nevalykite ∞renginio su auk‰to slògio plovimo ∞renginiais.
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Funkcinò patikra

Bendroji patikra

• Patikrinkite, ar verÏlòs ir varÏtai yra priverÏti.

• Patikrinkite, ar visi pavir‰iai ‰vars.

• Patikrinkite, ar gaubtas ir apsaugos nuo pursl˜ nepaÏeistos 
ir nesusidòvòjusios.

• Patikrinkite pavaros skriemulio susidòvòjimà.

• Patikrinkite ar grandinò ir grandinòs juosta nepaÏeista ir 
nesusidòvòjusi.

• Patikrinkite grandinòs ∞tempimà.

• Patikrinkite grandinòs ∞tempimo funkcijà.

• Nuolat tikrinkite ‰i˜ grandin´ sukanãi˜ ÏvaigÏduãi˜ 
nusidòvòjimà. Pakeiskite jas, jei jos yra nusidòvòjusios.

I‰rinkimas prie‰ patikrà

1 Atjunkite vandens Ïarnas nuo pjklo ir pakabinkite jas ant 
veÏimòlio joms skirtoje vietoje.

Atjunkite vandens Ïarnas nuo pjklo ir pakabinkite joms 
skirtoje vietoje veÏimòlyje ar dòÏòje.

2 Nuimkite apsaugas nuo pursl˜.

3 Atsukite rankenos varÏtà ir nuimkite gaubtà.

Gaubtai ir apsaugos nuo pursl˜

Patikrinkite gaubtà ir apsaugà nuo pursl˜.

Patikrinkite, ar transmisijos gaubte ir gaubte nuo pursl˜ nòra 
∞trkim˜ ar skyli˜, atsiradusi˜ nuo tryk‰tanãio skysto betono. 
Pakeiskite gaubtà arba apsaugà, jei jie paÏeisti.

Grandinòs varomoji ÏvaigÏdutò

1 Viena ranka prilaikydami grandin´ atsukite varÏtà 
pridedamu ‰e‰iakampiu raktu. Nuimkite uÏspaudimo 
poverÏl´.

2 Nuolat tikrinkite ‰i˜ grandin´ sukanãi˜ ÏvaigÏduãi˜ 
nusidòvòjimà. Pakeiskite jas, jei jos yra nusidòvòjusios.

!
ØSPñJIMAS! Ørenginio niekada 
nenaudokite, jeigu paÏeisti jo elektros 
kabeliai. Galite sunkiai ar net mirtinai 
susiÏaloti.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ montuodami, i‰rinkdami, 
valydami ir atlikdami technin´ prieÏirà 
visada atjunkite maitinimo kabel∞.
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3 Atlaisvinus varant∞j∞ krumpliarat∞ reikia sutepti varÏtà, 
sriegius ir varÏto galvut´. Netinkamai suteptas varÏtas 
atsilaisvins.

4 Visada priverÏkite varÏtà 20 Nm (15 pòd./svar.) jòga.

Pjklo grandinò

1 Visi‰kai atsukite rankenà (1), kad atpalaiduotumòte 
grandin´.

2 Patraukite grandin´, kad atlaisvintumòte tempimo 
mechanizmà (2) ir nuimtumòte grandin´.

3 Patikrinkite, ar grandinò nepaÏeista ir nesusidòvòjusi. Jei 
reikia, uÏdòkite ant grandinòs juostos naujà grandin´.

4 Grandinòs ∞tempimas reguliuojamas rankena (1).

Juosta

1 Noròdami atsukti kreipianãiàjà juostà laikant∞ varÏtà, 
naudokite 13 mm T formos raktà.

2 Noròdami atsukti 2 ∞leistinius varÏtus, naudokite 
pridedamà ‰e‰iakamp∞ raktà. VarÏtus pasilikite. Jei varÏtus 
reikia pakeisti, naudokite tik iliustruotame dali˜ sàra‰e 
nurodytus (IPL) varÏtus.

3 Nuimkite kreipianãiàjà juostà ir patikrinkite, ar ji 
nesusidòvòjo.

4 Patikrinkite, ar ant juostos briaunos nòra ‰erpet˜. Jei 
pastebòsite nelygumus, pa‰alinkite juos dilde.

1

2

PASTABA! ·iam ∞renginiui deimantin´ grandin´ reikia 
∞tempti kitokia jòga nei grandininiams pjklams. Kai grandinò 
idealiai ∞tempta, ji yra tvirtai prigludusi prie grandinòs juostos 
ir idealiai apjuosia juostos priek∞. Tinkamai ∞temptà grandin´ 
galima pakelti taip, kad grandinòs kreiptuvai likt˜ lygiagrets 
grandinòs juostai ir grandinò lengvai judòt˜.
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5 Patikrinkite, ar labai nusidòvòjo juostos griovelis. Jei reikia, 
pakeiskite juostà.

6 Patikrinkite, ar nei‰link´s ir nenusidòvòj´s juostos galas. 
Jei vienoje juostos pusòje pastebòsite susidarius∞ ∞dubimà, 
Ïinokite, kad tai daÏniausiai atsitinka dòl blogai ∞temptos 
grandinòs. Kad juosta bt˜ naudojama ilgiau, keiskite 
grandinòs sukimosi krypt∞, naudodami nuotolinio valdymo 
pulto nustatymus. Jeigu reikia i‰samesnòs informacijos, 
Ïr. Husqvarna“ maitinimo bloko naudotojo vadovà.

7 Patikrinkite, ar juosta nesulinkusi, naudodami liniuot´. 
Priglauskite liniuot´ prie juostos priekio. Liniuotò turi 
priglusti prie juostos.

8 Kasdien sutepkite kreipianãiàjà juostà ir deimantin´ 
grandin´.

Grandinòs ∞tepimo funkcija

1 Patraukite pilkà trinkel´, kad patikrintumòte tamprumà.

2 Nuvalykite angas ir jas sutepkite.

Sandarinimo Ïiedas

1 Patikrinkite tarpikli˜ susidòvòjimà. Pakeiskite, jei btina.

2 Nuvalykite pavir‰ius.

1
2
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Tvirtinimas atlikus prieÏiros darbus.

1 UÏmaukite varant∞j∞ krumpliarat∞ ant varomojo veleno.

2 Surinkite atsiÏvelgdami ∞ iliustracijà.

3 PriverÏkite 2 ∞leistinius varÏus (1) 20 Nm jòga.

4 UÏdòkite grandin´ ant grandinòs juostos ir patikrinkite, ar 
priekinio krumpliaraãio ir varanãiojo krumpliaraãio 
dantukai tinkamai ∞sistatò ∞ grandin´.

5 Atlaisvinus varant∞j∞ krumpliarat∞ reikia sutepti varÏtà, 
sriegius ir varÏto galvut´. Netinkamai suteptas varÏtas 

atsilaisvins. Visada priverÏkite varÏtà 20 Nm (15 pòd./
svar.) jòga.

6 Pakoreguokite grandinòs ∞tempimà sukama rankenòle. 
Patikrinti grandinòs ∞tempimà. PriverÏkite uÏspaudimo 
poverÏl´ su varÏtu. PriverÏkite 20 Nm (15 pòd./svar.) 
jòga. 

7 UÏdòkite gaubtà. Ranka kruop‰ãiai priverÏkite rankenòl´.

1
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GEDIMAI IR Jˆ ·ALINIMAS
Trikãi˜ diagnostikos schema

!
ØSPñJIMAS! Jeigu techni‰kai priÏirint ar ie‰kant ir ‰alinant ∞renginio gedimus nebtina, kad jis 
veikt˜, varikl∞ reikia i‰jungti, o i‰jungimo jungikl∞ nustatyti ∞ STOP padòt∞.

Triktis Galima prieÏastis Galimas sprendimas

Ørenginys veikia sunkiai arba ne∞pjauna 
∞ medÏiagà.

Susidòvòjusi grandinò arba juosta. Patikrinkite ir, jei reikia, pakeiskite.

Grandinei reikia nauj˜ deimant˜. Pakeiskite grandinòs sukimosi krypt∞.

Pjklas pjauna netiesiai.
Susidòvòjusi grandinò arba juosta. Patikrinkite ir, jei reikia, pakeiskite.

Sulenkta pjovimo ∞renginio rankena. Pakoreguokite arba pakeiskite rankenà.

Pjklas sukasi sunkiai net ne∞leistas ∞ 
medÏiagà.

Pernelyg gausiai sutepta. Leiskite pjklui minut´ pasisukti laisva eiga.

Netinkamai surinkta.
Patikrinkite, ar tinkamai surinktos ‰ios dalys: 
uÏspaudimo poverÏlò, varantysis 
krumpliaratis, grandinò, juosta, velenas.

Rdys arba korozija.
Sutepkite. Pakeiskite stipriai korozijos 
paveiktas dalis.

Pjaunant tam tikru greiãiu juosta 
vibruoja.

Susidòvòj´s varantysis ratukas. Patikrinkite ir, jei reikia, pakeiskite.

Per stipri vibracija
Deimantinò grandinò pritvirtinta 
netinkamai.

Taip pat patikrinkite, ar kreipiamoji juosta ir 
deimantinò grandinò gerai pritvirtintos ir nòra 
paÏeistos. Îr. nurodymus, pateikiamus 
skyriuose Deimantinòs grandinòs“ ir 
Techninò prieÏira“.

Ne∞prastai susidòvòjusi grandinò arba 
juosta.

Pjaunant naudojama per maÏai 
vandens.

Pakeiskite deimantin´ grandin´ kita ir gerai 
pritvirtinkite.

Per didelò PP 480 arba PP 490 galia.

Patikrinkite, ar nuotolinio valdymo pulte 
pasirinktas grandinòs reÏimas. Jei ‰io reÏimo 
nòra, susisiekite su Husqvarna“ techninòs 
prieÏiros centru ir atnaujinkite programin´ 
∞rangà.

Netinkamas grandinòs ∞tempimas Pakoreguokite grandinòs ∞tempimà.

Laisvai / netinkamai surinkta.

Pajudinkite ∞rengin∞ pirmyn atgal, kad 
patikrintumòte , ar visos dalys tinkamai 
surinktos ir kad tinkamai pritvirtinta prie 
sienos.

Pjaunant giliai ∞renginys i‰sirieãia. 

PaÏeista juosta. Netaisomas paÏeidimas. Pakeiskite juostà.

Pjaunama ne∞pjovus disku. Netaisomas paÏeidimas. Pakeiskite juostà.

Pataikòte ∞ i‰ilgin´ armatrà. Pastumkite pjklà ∞ ‰onà ir ∞pjaukite i‰ naujo.
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TECHNINIAI DUOMENYS
WSC 40

Pastaba 1: Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (L w) pagal EN 15027/A1. Bendroji matavimo paklaida – 
2,5 dB(A).

2 pastaba: Triuk‰mo slògio lygis pagal EN 15027/A1.

Bendroji matavimo paklaida – 4 dB(A).

Rekomenduojami pjovimo ∞rengini˜ parametrai, grandinò

Rekomenduojami pjovimo ∞rengini˜ parametrai, kreipianãioji juosta

Maks. ∞vesties galia (kW) 9,2

Maks. ∞vestis (aps./mòn.) 1200

Pavara Krumplinò pavara

Maks. pavaros sukimosi ∞vestis (Nm) 230

Pavar˜ dòÏòs alyvos tris (dl / skyst. unc.) 1,5/5

Maks. au‰inimo vandens slògis – (bar / PSI) 10/145

Min. rekomenduojamas vandens srautas, (l/min / gal/
min)

3,5/1

Maks au‰inimo vandens temp. Esant 3,5 l/min / 1gal/min 
(C/F)

60/140

Svoris

WSC 40 su dviem apsaugom (kg / svar.) 19/42

Bendras svoris su transportavimo dòÏe (kg / svar.) 27/60

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 1 pastabà)

Garso galios lygis, matuojamas Lw dB(A) 105

Garso lygiai (Ïr. 2 pastabà)

Operatoriaus aus∞ veikiantis garso slògis, dB(A) 83

Kreipiamoji 
juosta ir 
deimantinò 
grandinò

Deimantinòs 
grandinòs grandÏi˜ 
skaiãius:

Deimantinòs 
grandinòs Ïingsnis 
(mm / col.)

Deimantinòs 
grandinòs segmento 
plotis (mm / col.)

Maks. grandinòs 
greitis  
(m/s / pòd./s)

24” (0,444”) 37 11,582/0,444 5,7/0,22 28/92

Kreipianãiosios 
juostos ilgis (mm 
/ col.)

Maks. tiesaus 
pjvio gylis (mm 
/ col.)

Maks. pjovimo 
gylis (mm / col.)

Min. pjovimo 
plotis (mm / 
col.)

Kreipianãiosios 
juostos plotis su 
grandine (mm / 
col.)

Kreipianãiosios 
juostos plotis 
(mm / col.)

614/24 300/12 400/15,7 200/8 192/8 154/6
72 – Lithuanian



TECHNINIAI DUOMENYS
EB atitikties deklaracija

(galioja tik Europoje)

Husqvarna AB, SE561 82 Huskvarna, ·vedija, tel.: +46-36-146500, atsakingai patvirtina, kad 2016 m. ir vòlesni˜ serij˜ 
numeri˜ sien˜ pjovimo stakli˜ grandinòs priedas Husqvarna WSC 40“ (tik su Husqvarna“ WS 440 / WS 482 ir 
Husqvarna“ auk‰to daÏnio maitinimo bloku) (metai ai‰kiai nurodyti firmos lentelòje, po j˜ – serijos numeris) atitinka ‰i˜ 
TARYBOS DIREKTYVˆ reikalavimus:

• 2006 m. geguÏòs 17 d. direktyva 2006/42/EB dòl ma‰in˜.

Taikyti tokie standartai:

 EN ISO 12100:2010, EN 15027+A1:2009

 
Göteborg, 2016 m. geguÏòs 23 d.

Joakim Ed

Pasaulinio tyrim˜ ir plòtros centro direktorius

Husqvarna AB“ statybos ∞ranga

(Øgaliotasis Husqvarna AB“ atstovas, atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)
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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 

 

ìàøèíå:

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 

 

íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò 
áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå ïîâðåæäåíèß èëè 
òðàâìó ñî ñìåðòåëüíûì 
èñõîäîì äëß ïîëüçîâàòåëß 
èëè äëß äðóãèõ.

�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ 
èíñòðóìåíòîì âíèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, 
÷òî ïîíèìàåòå ïðèâåäåííûå 
çäåñü èíñòðóêöèè.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

 

•

 

‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé 
øëåì

 

•

 

‘ïåöèàëüíûå 
øóìîçàùèòíûå íàóøíèêè

 

•

 

‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

 

•

 

�åñïèðàòîð

 
�èñê ðåæóùåé òðàâìû. �å 
ïðèáëèæàéòå ÷àñòè òåëà ê 
ðåæóùåìó îáîðóäîâàíèþ.

�ïàñíîñòü ðàçëåòàþùèõñß 
ïðåäìåòîâ. �ïåðàòîð äîëæåí 
âñåãäà ñòîßòü ïîä óãëîì ïî 
äèàãîíàëè ïîçàäè ðàáîòàþùåé 
ïèëû äëß ïðåäîòâðàùåíèß ðèñêà 
ïîïàäàíèß â íåãî âûëåòàþùèõ èç 
ìàòåðèàëà ïðåäìåòîâ.

„åðæèòåñü íà áåçîïàñíîì 
ðàññòîßíèè îò àãðåãàòà. „ëß 
îïåðàòîðà ìèíèìàëüíîå 
áåçîïàñíîå ðàññòîßíèå äî 
ïîäâèæíûõ äåòàëåé âî âðåìß 
ðàáîòû ñîñòàâëßåò 4 ìåòðà 
(13 ôóòîâ).

 
„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì 
ñîîòâåòñòâóþùèõ äèðåêòèâ 
EC.

 

ˆäåíòèôèêàöèîííàß òàáëè÷êà 

 

àãðåãàòà

 

‘òðîêà 1: Œàðêà

 

‘òðîêà 2: �äðåñ ïðîèçâîäèòåëß

 

‘òðîêà 3: ’èï

 

‘òðîêà 4: ‘åðèéíûé íîìåð (ãîä, íåäåëß, íîìåð)

 

‘òðîêà 5: Œàêñ. ñêîðîñòü

 

‘òðîêà 6: Œàêñ. ìîùíîñòü, ñåðòèôèêàöèîííûå 

 

ñèìâîëû, ïðèìåíèìûå ê îïðåäåëåííûì ðûíêàì.

 

�îßñíåíèå ê óðîâíßì 

 

ïðåäóïðåæäåíèé

 

‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

 

��…„“��…†„…�ˆ…!

 

‚�†��!

 

‚�ˆŒ��ˆ…!

 

„ðóãèå ñèìâîëû/íàêëåéêè íà ìàøèíå 

 

îòíîñßòñß ê ñïåöèàëüíûì òðåáîâàíèßì 
ñåðòèôèêàöèè íà îïðåäåëåííûõ ðûíêàõ.

4m

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, 

 

êîãäà íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì/ñìåðòè 
îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèþ 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

!

 

‚�†��! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà 

 

íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
òðàâìàì îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèþ 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

‚�ˆŒ��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà 
íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé ðóêîâîäñòâà 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ ìàòåðèàëîâ 
èëè èíñòðóìåíòà.

Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

XXX XX

XX m/s (XXXX rpm)

Max
Power: X kW

XX XX XX
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“âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

 

�ëàãîäàðèì âàñ çà âûáîð ïðîäóêöèè êîìïàíèè 

 

Husqvarna!

�àäååìñß, ÷òî âû îñòàíåòåñü äîâîëüíû ýòèì 
èçäåëèåì, è îíî ïðîñëóæèò âàì äîëãî. 
�ðèîáðåòåíèå êàêîãî-ëèáî èç íàøèõ èçäåëèé 
äàåò âàì ïðàâî íà ïðîôåññèîíàëüíóþ ïîìîùü ïî 
åãî ðåìîíòó è îáñëóæèâàíèþ. …ñëè èíñòðóìåíò 
áûë ïðèîáðåòåí íå ó íàøåãî àâòîðèçîâàííîãî 
äèëåðà, óçíàéòå àäðåñ áëèæàéøåé ñåðâèñíîé 
ìàñòåðñêîé.

�àñòîßùåå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè 
ßâëßåòñß öåííûì äîêóìåíòîì. ‘ëåäèòå çà òåì, 
÷òîáû îíî âñåãäà áûëî ïîáëèçîñòè íà ðàáî÷åì 
ìåñòå. ‚ûïîëíßß òðåáîâàíèß èíñòðóêöèé (ïî 
ýêñïëóàòàöèè, ðåìîíòó, òåõíè÷åñêîìó 
îáñëóæèâàíèþ è ò.ä.), âû çíà÷èòåëüíî ïðîäëèòå 
ñðîê ñëóæáû èíñòðóìåíòà è óâåëè÷èòå åãî 
âòîðè÷íóþ ñòîèìîñòü. ‚ ñëó÷àå ïðîäàæè 
èíñòðóìåíòà óáåäèòåñü, ÷òî ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè ïåðåäàíî íîâîìó âëàäåëüöó.

 

�îëåå 300 ëåò èííîâàöèîííûõ 

 

ðàçðàáîòîê

 

˜âåäñêàß êîìïàíèß Husqvarna AB âåäåò ñâîþ 

 

èñòîðèþ ñ 1689 ãîäà, êîãäà êîðîëü ̃ âåöèè Šàðë 
XI ïîñòàíîâèë îòêðûòü ôàáðèêó ïî 
èçãîòîâëåíèþ ìóøêåòîâ. “æå òîãäà áûë 
çàëîæåí ôóíäàìåíò èíæåíåðíîãî ìàñòåðñòâà, 
ïîñëóæèâøèé îñíîâîé äëß ðàçðàáîòêè öåëîãî 
ðßäà âåäóùèõ â ìèðå èçäåëèé â òàêèõ îòðàñëßõ, 
êàê îõîòíè÷üå îðóæèå, âåëîñèïåäû, ìîòîöèêëû, 
áûòîâûå ïðèáîðû, øâåéíûå ìàøèíû è 
èíñòðóìåíòû äëß ðàáîòû âíå ïîìåùåíèé.

Husqvarna Ñ ýòî ìèðîâîé ëèäåð ïî ïðîèçâîäñòâó 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ äëß ðàáîòû âíå 
ïîìåùåíèé: â ëåñíîì õîçßéñòâå, ïðè ðàçáèâêå 
ïàðêîâ, äëß óõîäà çà ãàçîíàìè è ñàäàìè, à òàêæå 
ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß è àëìàçíûõ 
èíñòðóìåíòîâ äëß ñòðîèòåëüñòâà è îáðàáîòêè 
êàìíß.

 

�òâåòñòâåííîñòü âëàäåëüöà

 

�òâåòñòâåííîñòü çà íàëè÷èå ó îïåðàòîðà 

 

äîñòàòî÷íîãî îáúåìà çíàíèé è íàâûêîâ ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ 
èíñòðóìåíòîì âîçëàãàåòñß íà âëàäåëüöà/
ðàáîòîäàòåëß. �óêîâîäèòåëè è îïåðàòîðû 
îáßçàíû ïðî÷èòàòü íàñòîßùåå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è ïîíßòü åãî ñîäåðæàíèå äî 
íà÷àëà ðàáîòû. �íè äîëæíû îçíàêîìèòüñß ñî 
ñëåäóþùåé èíôîðìàöèåé:

 

•

 

ˆíñòðóêöèè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè 
ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì.

 

•

 

‘ôåðû ïðèìåíåíèß è îãðàíè÷åíèß äëß 
èíñòðóìåíòà.

 

•

 

�îðßäîê ýêñïëóàòàöèè è òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèß èíñòðóìåíòà.

�êñïëóàòàöèß äàííîãî èíñòðóìåíòà ìîæåò 
ðåãóëèðîâàòüñß çàêîíîäàòåëüñòâîì âàøåé 
ñòðàíû. �åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ èíñòðóìåíòîì 
îçíàêîìüòåñü ñ çàêîíîäàòåëüíûìè 
òðåáîâàíèßìè, êîòîðûå äåéñòâóþò íà ìåñòå 
ïðîâåäåíèß ðàáîò.

 

‘îõðàíåíèå çà ñîáîé ïðàâ 

 

ïðîèçâîäèòåëåì

 

�îñëå ïóáëèêàöèè äàííîãî ðóêîâîäñòâà 

 

êîìïàíèß Husqvarna ìîæåò âûïóñòèòü 
äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ ïî òåõíèêå 
áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ äàííûì èçäåëèåì. 
‚ëàäåëåö îáßçàí ñîáëþäàòü ïîñëåäíèå 
äîñòóïíûå èíñòðóêöèè ïî òåõíèêå 
áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì.

Šîìïàíèß Husqvarna AB ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä 
äàëüíåéøèì óñîâåðøåíñòâîâàíèåì ñâîåé 
ïðîäóêöèè è ïîýòîìó îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî 
íà âíåñåíèå èçìåíåíèé â êîíñòðóêöèþ è 
âíåøíèé âèä ñâîèõ èçäåëèé áåç 
ïðåäâàðèòåëüíîãî óâåäîìëåíèß.

„ëß ïîëó÷åíèß èíôîðìàöèè è ïîìîùè 
ñâßæèòåñü ñ íàìè ÷åðåç íàø âåá-ñàéò: 
www.husqvarna.com

 

Šîíñòðóêöèß è ôóíêöèè

 

�ðîäóêöèþ êîìïàíèè Husqvarna îòëè÷àþò 

 

âûñîêàß ïðîèçâîäèòåëüíîñòü, íàäåæíîñòü, 
ïðèìåíåíèå èííîâàöèîííûõ òåõíîëîãèé, 
ñîâðåìåííûå òåõíè÷åñêèå ðåøåíèß è 
ýêîëîãè÷íîñòü. „ëß áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè 
äàííîãî èçäåëèß îïåðàòîð äîëæåí 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàòü íàñòîßùåå 
ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè. „ëß ïîëó÷åíèß 
äîïîëíèòåëüíûõ ñâåäåíèé îáðàòèòåñü ê ñâîåìó 
äèëåðó Husqvarna.

�èæå îïèñàíû íåêîòîðûå óíèêàëüíûå ñâîéñòâà 
ïðèîáðåòåííîãî âàìè èçäåëèß.
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WSC 40

 

„àííàß öåïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà 

 

ïðåäñòàâëßåò ñîáîé ÷àñòü ñòåíîðåçíîé 
ñèñòåìû è ðàáîòàåò ñî ñòåíîðåçíûìè ìàøèíàìè 
WS 440 è WS 482. –åïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà 
ïðåäíàçíà÷åíà äëß ðåçêè òâåðäûõ ìàòåðèàëîâ 
(íàïðèìåð, æåëåçîáåòîííîé êëàäêè è êàìíß); åå 
íå ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü â öåëßõ, îòëè÷íûõ îò 
îïèñàííûõ â äàííîì ðóêîâîäñòâå. „ëß ðàáîòû ñ 
äàííûì èíñòðóìåíòîì òðåáóþòñß 
âûñîêî÷àñòîòíàß ñèëîâàß ñòàíöèß Husqvarna è 
Husqvarna WS 440/WS 482.

 

•

 

„àííàß öåïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà 
èñïîëüçóåòñß äëß ïðåäîòâðàùåíèß 
âûðåçàíèß ëèøíåãî ìàòåðèàëà ïðè 
ïðîðåçàíèè îòâåðñòèé.

 

•

 

ˆíñòðóìåíò ïîçâîëßåò âûïîëíßòü ðåçêó 
îòâåðñòèé ìåíüøåãî ðàçìåðà äëß 
âåíòèëßöèè, òðóá è ò.ä.

 

•

 

�ëåêòðîííîå óïðàâëåíèå è ðåãóëèðîâêà 
ñêîðîñòè öåïè îñóùåñòâëßþòñß ñ ïîìîùüþ 
ïóëüòà äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß äëß 
áëîêà ïèòàíèß.

 

•

 

�íàëîãè÷íîå âûðàâíèâàíèå ìåæäó öåïüþ è 
ãóñåíè÷íûì äâèæèòåëåì, ÷òî è ó WS 440 è 
WS 482 ñ ðåæóùèì äèñêîì.

 

•

 

�àïðàâëåíèå âðàùåíèß öåïè è ñòðóè âîäû 
ìîæíî ðåãóëèðîâàòü ñ ïîìîùüþ ïóëüòà 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß.

 

•

 

‹åãêàß, êîìïàêòíàß è ýðãîíîìè÷íàß 
êîíñòðóêöèß îáëåã÷àåò òðàíñïîðòèðîâêó 
èíñòðóìåíòà.

 

•

 

�à ñèëîâîé ñòàíöèè óñòàíîâëåíî 
ñïåöèàëüíîå ïðîãðàììíîå îáåñïå÷åíèå äëß 
WSC 40, êîòîðîå àâòîìàòè÷åñêè ðåãóëèðóåò 
äâèæåíèß ìîòîðà ïîäà÷è äëß ñîçäàíèß 
ïðßìûõ ðàçðåçîâ ïîãðóæíûì ðåçîì. 
“áåäèòåñü, ÷òî íà âàøåé ñèëîâîé ñòàíöèè 
óñòàíîâëåíà ïîñëåäíßß âåðñèß 
ïðîãðàììíîãî îáåñïå÷åíèß.
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�ñíîâíûå êîìïîíåíòû WSC 40

17

13 14 15

18

16

3

9

1

2 11

11

12

12

7

5 4

6

8

10

18

23

22

19

20

21

Husqvarna AB, Huskvarna Sweden

TYPE

SERIAL No.
(YEAR WEEK No.)

MAX
SPEED

Max
Power: 

 

1

 

‘îåäèíåíèå øëàíãà, âïóñê âîäû

2 ‚èíò ðåãóëèðîâêè óãëà

3 �àðàëëåëüíàß ðóêîßòêà

4 ‘òîïîðíàß ðó÷êà äëß çàæèìà

5 ‘òîïîðíàß ðó÷êà

6 ‡àæèìíàß øàéáà

7 Šðûøêà òðàíñìèññèè

8 ‚åäóùàß çâåçäî÷êà

9 �ó÷êà ðåãóëèðîâêè íàòßæåíèß öåïè

10 ‡àæèì äëß ðóêîßòêè ñòåíîðåçíîé ìàøèíû

11 ‡àùèòíûé êîæóõ äëß ðåçêè çàïîäëèöî

12 �ðûçãîâèê

13 ‘ìàçî÷íûé øïðèö

14 Šëþ÷-øåñòèãðàííèê (5 mm)

15 ’-îáðàçíûé òîðöåâîé êëþ÷ (13 ìì)

16 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

17 Ÿùèê äëß õðàíåíèß

18 ˆäåíòèôèêàöèîííàß òàáëè÷êà àãðåãàòà

19 �ëìàçíàß öåïü

20 �èëüíîå ïîëîòíî

21 ‡àæèìíàß ïëàñòèíà

22 �àêîíå÷íèê

23 �ðåäóïðåæäàþùàß íàêëåéêà
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�áùèå ñâåäåíèß

 

‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 

 

çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß àãðåãàòà, èõ 
íàçíà÷åíèå, à òàêæå ïðîöåäóðû ïðîâåðêè è 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß äëß îáåñïå÷åíèß 
åãî èñïðàâíîé ðàáîòû. —òîáû íàéòè, ãäå èìåííî 
ðàñïîëîæåíû äàííûå ÷àñòè àãðåãàòà, ñì. ðàçäåë 
'‘ïèñîê êîìïîíåíòîâ'.

 

Šðûøêà è áðûçãîîòðàæàòåëè

 

Šðûøêó è áðûçãîîòðàæàòåëü íåîáõîäèìî âñåãäà 

 

èñïîëüçîâàòü ïðè âûïîëíåíèè ðåçà.

Šðûøêà è áðûçãîâèê ïðåäíàçíà÷åíû äëß 
íåäîïóùåíèß êîíòàêòà ñ äâèæóùèìèñß 
äåòàëßìè, à òàêæå äëß çàùèòû îò âûëåòàþùèõ 
îáëîìêîâ, áðûçã âîäû è áåòîííîãî øëàìà. 
�ðûçãîîòðàæàòåëè òàêæå ïðåäíàçíà÷åíû äëß 
óëàâëèâàíèß àëìàçíîé öåïè â ñëó÷àå åå 
ñîñêàêèâàíèß ñ øèíû.

�åêîìåíäóåòñß óñòàíàâëèâàòü îáà 
áðûçãîîòðàæàòåëß, íî â íåêîòîðûõ ñëó÷àßõ 
(ðåçêà âïëîòíóþ ê ïîëó èëè ïîòîëêó) îäèí 
áðûçãîîòðàæàòåëü ìîæíî âðåìåííî ñíßòü. ‚ 
ëþáîì ñëó÷àå õîòß áû îäèí áðûçãîîòðàæàòåëü 
äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí ïî íàïðàâëåíèþ ñòðóè 
âîäû. �îñëå ðåçêè óñòàíîâèòå íà ìåñòî ñíßòûé 
áðûçãîîòðàæàòåëü.

�ðîâåðüòå êðûøêó è áðûçãîîòðàæàòåëü.

“áåäèòåñü â îòñóòñòâèè â êðûøêå è ùèòêàõ 
òðåùèí èëè ïðîáîèí îò óäàðîâ øëàìà.

‚ ñëó÷àå ïîâðåæäåíèß êðûøêè èëè ùèòêîâ 
çàìåíèòå èõ.

 

‡àùèòíûå êîæóõè äëß ðåçêè 

 

çàïîäëèöî

 

„àííûé àãðåãàò ìîæåò ïðèìåíßòüñß äëß ðåçêè 

 

çàïîäëèöî. „ëß ðåçêè çàïîäëèöî èñïîëüçóþòñß 
ñïåöèàëüíûå áðûçãîîòðàæàòåëè. �òè çàùèòíûå 
êîæóõè ìîæíî èñïîëüçîâàòü òîëüêî âî âðåìß 
ðåçêè çàïîäëèöî.

�ðîâåðüòå çàùèòíûå êîæóõè íà íàëè÷èå 
ïîâðåæäåíèé èëè èçíîñà. “áåäèòåñü, ÷òî íà 
êîæóõàõ îòñóòñòâóþò ïîâðåæäåíèß. �ðè 
îáíàðóæåíèè ïîâðåæäåíèé çàìåíèòå êîæóõè.

 

‘èëîâàß ñòàíöèß

 

�ðîâåðüòå çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß íà 

 

ñèëîâîé ñòàíöèè â êîìïëåêòå. ‘ì. ðóêîâîäñòâî 
ïî ýêñïëóàòàöèè ñèëîâîé ñòàíöèè.

�çíàêîìüòåñü òàêæå ñ èíñòðóêöèßìè ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè è èíñòðóêöèßìè äëß 
îïåðàòîðà â ðóêîâîäñòâàõ ïî ýêñïëóàòàöèè 
èñïîëüçóåìîé ñòåíîðåçíîé ìàøèíû è ñèëîâîé 
ñòàíöèè.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �è â êîåì ñëó÷àå 

 

íå ïîëüçóéòåñü èíñòðóìåíòîì ñ 
íåèñïðàâíûìè çàùèòíûìè 
ïðèñïîñîáëåíèßìè! ‡àùèòíûå 
ïðèñïîñîáëåíèß ñëåäóåò ðåãóëßðíî 
ïðîâåðßòü è îáñëóæèâàòü. …ñëè 
çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß èëè 
ëþáûå äåòàëè àãðåãàòà êàêèì-ëèáî 
îáðàçîì ïîâðåæäåíû, îáðàòèòåñü â 
ñåðâèñíóþ ìàñòåðñêóþ äëß ðåìîíòà.
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�áùèå ñâåäåíèß

 

�) �ðèâîäíîå çâåíî ñ óïîðîì

 

B) �åæóùåå çâåíî ñ àëìàçíûì ñåãìåíòîì

 

‘) �àïðàâëßþùàß öåïè

 

˜àã àëìàçíîé öåïè: ˜àã=D/2

 

„àííûé áëîê ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü òîëüêî ñ 

 

öåïüþ ñ äâîéíûìè àìîðòèçàòîðàìè, ïîñêîëüêó 
àãðåãàò ìîæåò âðàùàòüñß â îáîèõ íàïðàâëåíèßõ.
�ðè èñïîëüçîâàíèè öåïè ñ äâîéíûìè 
àìîðòèçàòîðàìè ïðèâîäíûõ çâåíüåâ åå ìîæíî 
óñòàíàâëèâàòü â îáå ñòîðîíû.

 

�ðîâåðêà öåïè

 

•

 

“áåäèòåñü, ÷òî öåïü íå èìååò ïðèçíàêîâ 
ïîâðåæäåíèß, â ÷àñòíîñòè ñâîáîäíîãî õîäà 
íà çâåíüßõ, ñëîìàííûõ îãðàíè÷èòåëåé 
ãëóáèíû ïðîïèëà, ïðèâîäíûõ çâåíüåâ èëè 
ðåæóùèõ ñåãìåíòîâ. ‚ ñëó÷àå ïîâðåæäåíèß 
àëìàçíîé öåïè çàìåíèòå åå.

 

•

 

…ñëè öåïü ïîäâåðãëàñü æåñòêîìó 
çàêëèíèâàíèþ èëè èíûì ñâåðõíîðìàòèâíûì 
íàãðóçêàì, åå íåîáõîäèìî ñíßòü ñ ïèëüíîé 
øèíû äëß òùàòåëüíîãî îñìîòðà.

 

�ðîâåðêà ïèëû

 

�èëà îáîðóäîâàíà ðßäîì ñðåäñòâ îáåñïå÷åíèß 

 

áåçîïàñíîñòè äëß çàùèòû îïåðàòîðà â ñëó÷àå 
ðàçðûâà öåïè. �òè ñðåäñòâà îáåñïå÷åíèß 
áåçîïàñíîñòè äîëæíû ïðîâåðßòüñß ïåðåä 

íà÷àëîì ðàáîòû. ‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü 
ïèëó â ñëó÷àå ïîëîìêè èëè îòñóòñòâèß 
ñëåäóþùèõ ÷àñòåé:

 

•

 

Šðûøêà òðàíñìèññèè

 

•

 

–åïü ïîâðåæäåíà

 

•

 

�ðûçãîâèê ïîâðåæäåí èëè îòñóòñòâóåò

Œàòåðèàë

„àííûé èíñòðóìåíò ïðåäíàçíà÷åí äëß ðåçàíèß 
áåòîíà, êèðïè÷à è ðàçëè÷íîãî êàìíß. ˆñïîëü-
çîâàíèå â êàêèõ-ëèáî èíûõ öåëßõ çàïðåùàåòñß.

�èëà íè â êîåì ñëó÷àå íå äîëæíà èñïîëüçîâàòüñß 
äëß ðåçêè öåëüíîìåòàëëè÷åñêèõ îáúåêòîâ. �òî 
ìîæåò ïðèâåñòè ê îáëîìó ñåãìåíòîâ èëè ðàçðûâó 
öåïè. �ëìàçíûé ñåãìåíò ìîæåò ðåçàòü 
æåëåçîáåòîí. ‘òàðàéòåñü ïðîèçâîäèòü ðåçêó 
àðìàòóðû îäíîâðåìåííî ñ ìàêñèìàëüíî 
âîçìîæíûì êîëè÷åñòâîì áåòîíà, ýòî ïîçâîëßåò 
ïðåäîõðàíßòü öåïü.

'‡àñàëèâàíèå'
�îñëå ðåçêè î÷åíü òâåðäîãî áåòîíà èëè êàìíß 
àëìàçíûé ñåãìåíò ìîæåò îñëàáíóòü, à òàêæå 
÷àñòè÷íî èëè ïîëíîñòüþ ïîòåðßòü ðåæóùèå 
ñâîéñòâà. �òî ìîæåò òàêæå ïðîèçîéòè ïðè ðåçêå ñ 
ìàëûì ïàðöèàëüíûì äàâëåíèåì (àëìàçíàß öåïü 
ïðîõîäèò âäîëü ìàòåðèàëà ïî âñåé äëèíå øèíû). 
�åøåíèåì ïðîáëåìû ßâëßåòñß èçìåíåíèå 
íàïðàâëåíèß âðàùåíèß öåïè.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• �î çàâåðøåíèè ðàáîòû âêëþ÷åííóþ àëìàçíóþ 

ïèëó íåîáõîäèìî ïðîìûâàòü âîäîé ïîä 
äàâëåíèåì â òå÷åíèå ìèíèìóì 15 ñåêóíä äëß 
î÷èñòêè ïèëüíîé øèíû, öåïè è ïðèâîäíîãî 
ìåõàíèçìà îò ÷àñòèö ìàòåðèàëà. �ïîëîñíèòå 
èíñòðóìåíò âîäîé. …ñëè èíñòðóìåíò 
íåêîòîðîå âðåìß íå áóäåò èñïîëüçîâàòüñß, ìû 
ðåêîìåíäóåì ñìàçàòü öåïü è ïèëüíóþ øèíó âî 
èçáåæàíèå êîððîçèè.

• �ðîâåðßéòå âñå ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå íà 
íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé ïðè òðàíñïîðòèðîâêå 
èëè õðàíåíèè. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �àçðûâ öåïè, åñëè 
åå îòáðîñèò â ñòîðîíó îïåðàòîðà, 
ìîæåò ïîâëå÷ü çà ñîáîé òßæåëóþ 
òðàâìó. �åèñïðàâíîñòü ïèëüíîãî 
ìåõàíèçìà èëè íåïðàâèëüíîå 
ñî÷åòàíèå ïèëüíîãî ïîëîòíà/öåïè 
ïîâûøàåò ðèñê îòäà÷è!  �ðèìåíßéòå 
òîëüêî ðåêîìåíäîâàííûå íàìè 
ñî÷åòàíèß ïèëüíîãî ïîëîòíà è öåïè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä óñòàíîâêîé, 
î÷èñòêîé è òåõîáñëóæèâàíèåì âñåãäà 
îòñîåäèíßéòå ñèëîâîé êàáåëü îò 
ðåæóùåãî óçëà. �åáðåæíîñòü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè 
äàæå ñìåðòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ëþáûõ 
ðàáîòàõ ñ öåïüþ íàäåâàéòå 
çàùèòíûå ïåð÷àòêè.

A
B

C
D

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ëìàçíàß öåïíàß 
ïèëà íè ïðè êàêèõ îáñòîßòåëüñòâàõ íå 
äîëæíà ïåðåîáîðóäîâàòüñß äëß ðåçêè 
ìàòåðèàëîâ, äëß êîòîðûõ îíà íå 
ïðåäíàçíà÷åíà. ‡àïðåùàåòñß 
óñòàíîâêà ïèëüíîé öåïè ïî äåðåâó.
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“ñòàíîâêà íàñòåííûõ 
êðåïëåíèé è ðåëüñà
‘îáåðèòå ñèñòåìó â ñîîòâåòñòâèè ñ 
ðóêîâîäñòâîì ïî ýêñïëóàòàöèè èñïîëüçóåìîé 
ñòåíîðåçíîé ìàøèíû.

“ñòàíîâêà êàðåòêè ðåç÷èêà è 
ðåç÷èêà
‘îáåðèòå ñèñòåìó â ñîîòâåòñòâèè ñ 
ðóêîâîäñòâîì ïî ýêñïëóàòàöèè èñïîëüçóåìîé 
ñòåíîðåçíîé ìàøèíû.

�ðîâåðêà ïàðàëëåëüíîñòè 
íàïðàâëßþùåé çàùèòíîãî 
êîæóõà îòíîñèòåëüíî 
ðåæóùåãî äèñêà
„ëß âûðàâíèâàíèß WSC 40 ñ ðàçðåçîì 
óáåäèòåñü, ÷òî íà ðóêîßòêå ñòåíîðåçíîé 
ìàøèíû íå îáðàçîâàëîñü äåôîðìàöèé.

1 “ñòàíîâèòå íàïðàâëßþùóþ çàùèòíîãî 
êîæóõà íà íàïðàâëßþùóþ è èçìåðüòå 
ðàññòîßíèå ìåæäó êàæäûì êîíöåâûì 
êîëåñîì è ðåæóùèì äèñêîì. ˆçìåðåííîå 
ðàññòîßíèå ìåæäó âíåøíåé ñòîðîíîé 
íàïðàâëßþùåé êîëåñà è ðåæóùèì äèñêîì 
äîëæíî ñîñòàâëßòü ïðèáëèçèòåëüíî 102 +/- 2 
ìì.

2 ‚ ñëó÷àå ðàñõîæäåíèß áîëåå ÷åì íà 2 ìì 
ñíèìèòå íàïðàâëßþùóþ è îòðåãóëèðóéòå 
ðàìó æåëåçíûì ñòåðæíåì, ÷òîáû 

íàïðàâëßþùàß íàõîäèëàñü ïàðàëëåëüíî 
äèñêó.

“ñòàíîâêà öåïíîé 
ñòåíîðåçíîé íàñàäêè

1 ‘íèìèòå ðåæóùèé äèñê è ôëàíåö ðåæóùåãî äèñêà 
â ñîîòâåòñòâèè ñ ðóêîâîäñòâîì ïî ýêñïëóàòàöèè 
èñïîëüçóåìîé ñòåíîðåçíîé ìàøèíû.

2 “áåäèòåñü, ÷òî ñòóïèöà øïèíäåëß 
íàõîäèòñß â âûäâèíóòîì ïîëîæåíèè. 
“ñòàíîâèòü WSC 40 íåâîçìîæíî, åñëè 
øåñòèãðàííûé âàë íàõîäèòñß âî âíóòðåííåì 
ïîëîæåíèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
óñòàíîâêîé, î÷èñòêîé è 
òåõîáñëóæèâàíèåì âñåãäà 
îòñîåäèíßéòå ñèëîâîé êàáåëü îò 
ðåæóùåãî óçëà. �åáðåæíîñòü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê òßæåëûì òðàâìàì èëè 
äàæå ñìåðòè.

‚�†��! ‚ñåãäà õðàíèòå àãðåãàò â 
ïîñòàâëßåìîé â êîìïëåêòå êîðîáêå, åñëè îí 
íå èñïîëüçóåòñß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñïîëüçóéòå 
çàùèòíûå ïåð÷àòêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚î èçáåæàíèå 
íåïðåäâèäåííûõ ñèòóàöèé óñòàíîâêó 
àãðåãàòà äîëæåí ïðîâîäèòü îäèí 
÷åëîâåê.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èñê ïîëó÷åíèß 
òðàâì! „åðæèòå èíñòðóìåíò ïðî÷íî.

‚�†��! ‚î âðåìß óñòàíîâêè ïîë äîëæåí áûòü 
÷èñòûì. “áåäèòåñü, ÷òî íà ïóòè íåò íèêàêèõ 
ïðåäìåòîâ.
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3 “áåäèòåñü, ÷òî ïîâåðõíîñòè àãðåãàòà è 
ãîëîâêè ïèëû ÷èñòûå.

4 „âóìß ðóêàìè âîçüìèòåñü çà ïàðàëëåëüíûå 
ðóêîßòêè è ïîäíèìèòå àãðåãàò èç ßùèêà äëß 
õðàíåíèß.

5 “ñòàíîâèòå WSC 40 íà êîíñîëü ñòåíîðåçíîé 
ìàøèíû. �ðîäâèíüòå øåñòèãðàííûé âàë, 
îñòîðîæíî ïåðåìåùàß èíñòðóìåíò âîêðóã 
öåíòðà, ÷òîáû âûðîâíßòü âàë. ’åïåðü âàë 
äîëæåí íàõîäèòüñß â ïðîìåæóòî÷íîì 
çàáëîêèðîâàííîì ïîëîæåíèè; ïðîâåðüòå, 
ïîòßíóâ öåïíóþ ñòåíîðåçíóþ íàñàäêó. 

“áåäèòåñü, ÷òî èíñòðóìåíò çàôèêñèðîâàí íà 
êîíñîëè ïèëû.

6 ‘ëîæèòå çàæèì, êîòîðûé ôèêñèðóåò íàñàäêó 
íà ðóêîßòêå. ‡àòßíèòå ñòîïîðíóþ ðó÷êó.

7 ‡àêðåïèòå àãðåãàò íà ãîëîâêå ïèëû ñ 
ïîìîùüþ áîëòà â ñòóïèöå øïèíäåëß. 
�îëîæèòå ðóêó íà öåïü äëß ñîïðîòèâëåíèß. 
‚ñåãäà íàäåâàéòå ïåð÷àòêè. ˆñïîëüçóéòå 
ãàå÷íûé êëþ÷ íà 18 ìì èç ßùèêà äëß 
èíñòðóìåíòîâ. ‡àòßãèâàéòå ìîìåíòîì 70-80 
�ì (52-59 ôóòî-ôóíòîâ).
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8 “ñòàíîâèòå áðûçãîîòðàæàòåëè.

9 �îäñîåäèíèòå âîäßíîé øëàíã.

“ñòàíîâêà àëìàçíîé öåïè

�ðîöåäóðà íàòßæåíèß 
àëìàçíîé öåïè

�ðàâèëüíîå íàòßæåíèå àëìàçíîé öåïè íà 
äàííîì èíñòðóìåíòå îòëè÷àåòñß îò äðóãèõ 
öåïíûõ ïèë. Šîãäà öåïü íàòßíóòà íàäëåæàùèì 
îáðàçîì, öåïü ïëîòíî ïðèëåãàåò ê ïèëüíîé øèíå 
è èäåàëüíî îïîßñûâàåò ïèëüíóþ øèíó. �îñëå 
íàòßæåíèß äîëæíà îñòàâàòüñß âîçìîæíîñòü 
ïîäíßòü öåïü òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû 
íàïðàâëßþùèå öåïè íàõîäèëèñü ïàðàëëåëüíî 
øèíå è öåïü ìîãëà ëåãêî ïåðåìåùàòüñß.

�ñëàáüòå âèíò çàæèìíîé øàéáû ñçàäè ñ 
ïîìîùüþ ’-îáðàçíîãî òîðöåâîãî êëþ÷à íà 13 
ìì. ‘ ïîìîùüþ ðó÷êè ðåãóëèðîâêè íàòßíèòå 
öåïü.

“ñòàíîâêà áðûçãîîòðàæàòåëß
�ðûçãîîòðàæàòåëü ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß 
äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí ñ îáåèõ ñòîðîí 
àãðåãàòà ñ ïîìîùüþ ðåçèíîâûõ ðåìíåé. ’îãäà 
îòáðàñûâàåìûå ÷àñòèöû è èñêðû îò 
ðàçðåçàåìîãî ìàòåðèàëà áóäóò ñîáèðàòüñß 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
ïîäñîåäèíåíèåì êàáåëß ïèòàíèß 
ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü ñáîðêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
óñòàíîâêîé èëè ñíßòèåì 
èíñòðóìåíòà èëè çàùèòíûõ êîæóõîâ 
âñåãäà ñíà÷àëà îòñîåäèíßéòå îò 
ðåæóùåãî óçëà êàáåëü ïèòàíèß. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè äàæå 
ñìåðòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‘îáëþäàéòå 
îñòîðîæíîñòü âî âðåìß ñáîðêè 
öåïíîé ñòåíîðåçíîé íàñàäêè, ÷òîáû 
ïðè ðåçêå åå êðåïëåíèß íå îñëàáëè. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
òßæåëûì òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‘ëàáî 
íàòßíóòàß àëìàçíàß öåïü ìîæåò 
ñîñêî÷èòü è ïðè÷èíèòü òßæåëûå èëè 
äàæå ñìåðòåëüíûå òðàâìû.

1
2
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ùèòêîì è îòâîäèòüñß â ñòîðîíó îò 
ïîëüçîâàòåëß.

�îñêîëüêó íàïðàâëåíèå âðàùåíèß àëìàçíîé 
öåïè ìîæíî âûáðàòü, òî òàêæå ìîæíî âûáðàòü è 
íàïðàâëåíèå ðàñïûëåíèß âîäû èç öåïè 
íåçàâèñèìî îò òîãî, êàê ðåç÷èê ïîâåðíóò íà 
ðåëüñå.

�åçàâèñèìî îò òîãî, èñïîëüçóåòñß ëè ðåç÷èê 
äëß ðåçêè çàïîäëèöî èëè äëß îáû÷íîé ðåçêè, 
áðûçãîîòðàæàòåëè óñòàíàâëèâàþòñß â 
íàïðàâëåíèè âðàùåíèß öåïè.

�îäêëþ÷åíèå ñèëîâîé 
óñòàíîâêè

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé, 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî, 
ïîñòàâëßåìîå âìåñòå ñ áëîêîì ïèòàíèß. 

Œàêñèìàëüíàß ìîùíîñòü èíñòðóìåíòà 
ñîñòàâëßåò 9,2 ê‚ò, ïîýòîìó ïðè èñïîëüçîâàíèè 
WSC 40 ñ PP 480 è PP 490 îòîáðàæàåòñß ðåæèì 
16 �. �òîò ðåæèì óñòàíàâëèâàåòñß 
àâòîìàòè÷åñêè ïðè âûáîðå íà ïóëüòå 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß ðåæèìà öåïè. 
“áåäèòåñü, ÷òî íà ñèëîâîé ñòàíöèè 
óñòàíîâëåíî ïðîãðàììíîå îáåñïå÷åíèå 
ïîñëåäíåé âåðñèè.

‘íßòèå íàñàäêè

1 �òñîåäèíèòå ïðîâîä âõîäíîãî ïèòàíèß è 
øëàíã ïîäà÷è âîäû. 

2 ‘íèìèòå áðûçãîîòðàæàòåëè.

3 �îëîæèòå íà öåïü ðóêó, ÷òîáû îíà íå 
äâèãàëàñü, è îñëàáüòå áîëò â ñòóïèöå 
øïèíäåëß ñ ïîìîùüþ ãàå÷íîãî êëþ÷à íà 18 
ìì. �òâåðíèòå áîëò è óáåäèòåñü, ÷òî 
ñòóïèöà øïèíäåëß íàõîäèòñß â 
ïðîìåæóòî÷íîì ïîëîæåíèè.

4 Šðåïêî âîçüìèòåñü çà ïàòðóáîê äëß ïîäà÷è 
âîäû íà WSC 40. �òâåðíèòå ñòîïîðíóþ ðó÷êó 
íà çàæèìå. ‘ëîæèòå çàæèì, ÷òîáû 
çàôèêñèðîâàòü ïàðàëëåëüíûå ðóêîßòêè.

5 ‘âîáîäíîé ðóêîé êðåïêî âîçüìèòåñü çà 
ïàðàëëåëüíóþ ðóêîßòêó. ‚ûòßíèòå ñòóïèöó 
øïèíäåëß íà êîíñîëè ñòåíîðåçíîé ìàøèíû â 
âûäâèíóòîå ïîëîæåíèå. ‘íèìèòå 
èíñòðóìåíò.

6 ‚ñåãäà õðàíèòå àãðåãàò â ïîñòàâëßåìîé â 
êîìïëåêòå êîðîáêå, åñëè îí íå 
èñïîëüçóåòñß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „àííûé 
èíñòðóìåíò ïðåäíàçíà÷åí 
èñêëþ÷èòåëüíî äëß èñïîëüçîâàíèß 
âìåñòå ñ ñèëîâûìè ñòàíöèßìè ñåðèè 
Husqvarna PP 400. ‡àïðåùàåòñß 
èñïîëüçîâàòü ìàøèíó íå ïî 
íàçíà÷åíèþ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
óñòàíîâêîé, ñíßòèåì, î÷èñòêîé è 
òåõîáñëóæèâàíèåì âñåãäà 
îòñîåäèíßéòå ñèëîâîé êàáåëü îò 
ðåæóùåãî óçëà. �åáðåæíîñòü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê òßæåëûì òðàâìàì èëè 
äàæå ñìåðòè.
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‡àùèòíîå ñíàðßæåíèå
�áùèå ñâåäåíèß

‡àïðåùàåòñß ïîëüçîâàòüñß èíñòðóìåíòîì â 
ñèòóàöèè, ïðè êîòîðîé âû íå ñìîæåòå ïîçâàòü íà 
ïîìîùü ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå.
‘ðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû

Šàæäûé ðàç ïðè ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü ðåêîìåíäîâàííûå ñðåäñòâà 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ðåäñòâà 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû íå ìîãóò ïîëíîñòüþ 
èñêëþ÷èòü ðèñê ïîëó÷åíèß òðàâìû, íî ïðè 
íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò òßæåñòü 
òðàâìû. ‡à ïîìîùüþ ïî ïðàâèëüíîìó âûáîðó 
îáîðóäîâàíèß îáðàùàéòåñü ê äèëåðó.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

• ‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé øëåì

• ‡àùèòíûå íàóøíèêè

• ‘åðòèôèöèðîâàííûå çàùèòíûå î÷êè. …ñëè âû 
èñïîëüçóåòå çàùèòíûé ùèòîê äëß ëèöà, 
òàêæå íåîáõîäèìî íîñèòü 
ñåðòèôèöèðîâàííûå çàùèòíûå î÷êè. �îä 
ñåðòèôèöèðîâàííûìè çàùèòíûìè î÷êàìè 
ïîäðàçóìåâàþòñß î÷êè, îòâå÷àþùèå 
íîðìàòèâàì ANSI Z87.1 äëß ‘˜� èëè EN 166 
äëß ñòðàí …‘. ‡àùèòíûé ùèòîê äîëæåí 
ñîîòâåòñòâîâàòü ñòàíäàðòó EN 1731.

• �åñïèðàòîð

• �ðî÷íûå ïåð÷àòêè ñ íåñêîëüçßùèì 
çàõâàòîì.

• �ëîòíî ïðèëåãàþùàß, ïðî÷íàß è óäîáíàß 
îäåæäà, íå ñòåñíßþùàß ñâîáîäó äâèæåíèé. 
�å íîñèòå øîðòû

• �áóâü ñî ñòàëüíûì íîñêîì è ñ íåñêîëüçêîé 
ïîäîøâîé.

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü, ò.ê. îäåæäà, 
äëèííûå âîëîñû è óêðàøåíèß ìîãóò 
çàñòðßòü â ïîäâèæíûõ äåòàëßõ èíñòðóìåíòà.

�ðî÷åå çàùèòíîå ñíàðßæåíèå

• �ãíåòóøèòåëü

• �ïòå÷êà ïåðâîé ïîìîùè

�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè

‚ ýòîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß îñíîâíûå 
ïðàâèëà òåõíèêè áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ 
àãðåãàòîì. „àííàß èíôîðìàöèß íè â êîåì 
ñëó÷àå íå ßâëßåòñß çàìåíîé ïðîôåññèîíàëüíûì 
çíàíèßì è ïðàêòè÷åñêîìó îïûòó. …ñëè â êàêîé-
ëèáî ñèòóàöèè âû ïî÷óâñòâóåòå ñåáß 
íåóâåðåííî, ïðåêðàòèòå ðàáîòó è îáðàòèòåñü çà 
ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó. �áðàòèòåñü ê ñâîåìó 
äèëåðó, ñïåöèàëèñòó ïî îáñëóæèâàíèþ èëè 
îïûòíîìó ïîëüçîâàòåëþ. �è â êîåì ñëó÷àå íå 
ïîëüçóéòåñü èíñòðóìåíòîì â ñèòóàöèßõ, êîãäà 
âû íå ÷óâñòâóåòå ñåáß äîñòàòî÷íî 
êâàëèôèöèðîâàííûì!

• �åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ èíñòðóìåíòîì 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, ÷òî ïîíèìàåòå 
ïðèâåäåííûå çäåñü èíñòðóêöèè.

• �ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé, 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî, 
ïîñòàâëßåìîå âìåñòå ñ áëîêîì ïèòàíèß. 

• „àííûé àãðåãàò ïðåäíàçíà÷åí 
èñêëþ÷èòåëüíî äëß èñïîëüçîâàíèß âìåñòå ñ 
èçäåëèßìè Husqvarna WS 440 /WS 482. 
‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü àãðåãàò íå ïî 
íàçíà÷åíèþ.

• Œàøèíà ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé ñåðüåçíîé 
òðàâìû. ‚íèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå óêàçàíèß 
ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè. �àó÷èòåñü 
ïîëüçîâàòüñß ìàøèíîé.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
òàêèìè èíñòðóìåíòàìè, ïðèäàþùèìè 
ìàòåðèàëó ôîðìó, êàê ðåç÷èêè, 
øëèôîâàëüíûå èëè áóðîâûå ìàøèíû, 
ìîãóò îáðàçîâûâàòüñß ïûëü è 
èñïàðåíèß, ñîäåðæàùèå îïàñíûå 
õèìè÷åñêèå âåùåñòâà. �ïðåäåëèòå 
õàðàêòåð ìàòåðèàëà, ïîäëåæàùåãî 
îáðàáîòêå, è èñïîëüçóéòå 
ñîîòâåòñòâóþùèé ðåñïèðàòîð.

�ðîäîëæèòåëüíîå âîçäåéñòâèå øóìà 
âëå÷åò çà ñîáîé íåîáðàòèìîå 
óõóäøåíèå ñëóõà. �îýòîìó âñåãäà 
ïîëüçóéòåñü ðåêîìåíäîâàííûìè 
çàùèòíûìè íàóøíèêàìè. �ðè 
èñïîëüçîâàíèè çàùèòíûõ íàóøíèêîâ 
îáðàùàéòå âíèìàíèå íà 
ïðåäóïðåæäàþùèå ñèãíàëû èëè 
êðèêè. ‘íèìàéòå íàóøíèêè ñðàçó 
ïîñëå îñòàíîâêè äâèãàòåëß.

�ðè ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì, 
ñîäåðæàùèì ïîäâèæíûå äåòàëè, 
âñåãäà ñóùåñòâóåò ðèñê ïîëó÷åíèß 
òðàâì ñ ðàçìîçæåíèåì òêàíåé. ‚î 
èçáåæàíèå òðàâì ïîëüçóéòåñü 
çàùèòíûìè ïåð÷àòêàìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
èíñòðóìåíòîì ìîãóò âîçíèêàòü 
èñêðû, ñïîñîáíûå ñòàòü ïðè÷èíîé 
ïîæàðà. ‚ñåãäà äåðæèòå ïîä ðóêîé 
ñðåäñòâà äëß òóøåíèß ïîæàðà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàéòå âñå ïðåäóïðåæäåíèß è 
èíôîðìàöèþ î ìåðàõ áåçîïàñíîñòè. 
�åñîáëþäåíèå ïðåäóïðåæäåíèé è 
èíñòðóêöèé ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîðàæåíèþ 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì, ïîæàðó è/èëè 
òßæåëûì òðàâìàì.
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• �îìíèòå: îïåðàòîð íåñåò îòâåòñòâåííîñòü 
çà íåñ÷àñòíûå ñëó÷àè èëè îïàñíûå ñèòóàöèè, 
óãðîæàþùèå äðóãèì ëþäßì èëè èõ 
èìóùåñòâó.

• ‚ñå îïåðàòîðû äîëæíû áûòü îáó÷åíû ðàáîòå 
ñ èíñòðóìåíòîì. ‚ëàäåëåö íåñåò 
îòâåòñòâåííîñòü çà îáó÷åíèå îïåðàòîðîâ.

• ˆíñòðóìåíò íåîáõîäèìî ñîäåðæàòü â 
÷èñòîòå. ‡íàêè è íàêëåéêè äîëæíû áûòü 
õîðîøî âèäíû. 

• ‘îõðàíèòå âñå ïðåäóïðåæäåíèß è 
èíñòðóêöèè äëß ïîñëåäóþùåãî îáðàùåíèß.

‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå ñèòóàöèè, ñ 
êîòîðûìè âû ìîæåòå ñòîëêíóòüñß. �óäüòå 
âñåãäà îñòîðîæíû è ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì.

…ñëè â êàêîé-ëèáî ñèòóàöèè âû ïî÷óâñòâóåòå 
ñåáß íåóâåðåííî, ïðåêðàòèòå ðàáîòó è 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó. 
�áðàòèòåñü ê ñâîåìó äèëåðó, ñïåöèàëèñòó ïî 
îáñëóæèâàíèþ èëè îïûòíîìó ïîëüçîâàòåëþ. �è 
â êîåì ñëó÷àå íå ïîëüçóéòåñü èíñòðóìåíòîì â 
ñèòóàöèßõ, êîãäà âû íå ÷óâñòâóåòå ñåáß 
äîñòàòî÷íî êâàëèôèöèðîâàííûì!

’åõíèêà áåçîïàñíîñòè íà ðàáî÷åì 
ìåñòå

• ‚ñåãäà ïðîâåðßéòå çàäíþþ ñòîðîíó ñòåíû, 
êóäà ïîñëå âûïîëíåíèß ïðîðåçà âûõîäßò 
íàïðàâëßþùàß øèíà è àëìàçíàß öåïü. ‚î 
èçáåæàíèå òðàâìîîïàñíûõ ñèòóàöèé è 
ïîâðåæäåíèß ìàòåðèàëà ñëåäóåò óñòàíîâèòü 
áåçîïàñíûå îãðàæäåíèß è èñêëþ÷èòü 
íàõîæäåíèå ëþäåé â ðàáî÷åé çîíå.

• ‚ñåãäà ïðîâåðßéòå è îòìå÷àéòå ìàðøðóòû 
ïðîêëàäêè ãàçîâûõ òðóá. �åçêà âáëèçè 
ãàçîâûõ òðóá ïðåäñòàâëßåò áîëüøóþ 
îïàñíîñòü. ‚î èçáåæàíèå îïàñíîñòè âçðûâà 
ñëåäèòå, ÷òîáû ïðè ðåçêå íå îáðàçîâûâàëèñü 
èñêðû. �å òåðßéòå êîíöåíòðàöèè è íå 
îòâëåêàéòåñü îò ðàáîòû. �åáðåæíîñòü 
ìîæåò ïðèâåñòè ê òßæåëûì òðàâìàì èëè 
ñìåðòè.

• “áåäèòåñü, ÷òî â ðàáî÷åé çîíå è â 
ðàçðåçàåìîì ìàòåðèàëå íå ïðîëîæåíî êàêèõ-
ëèáî òðóá èëè ýëåêòðè÷åñêèõ êàáåëåé.

• “áåäèòåñü, ÷òî â ïðåäåëàõ ðàáî÷åé çîíû íåò 
ýëåêòðè÷åñêèõ êàáåëåé ïîä íàïðßæåíèåì.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â çîíå ðàáîòû íå áûëî 
ïîñòîðîííèõ, â èíîì ñëó÷àå âîçíèêàåò ðèñê 
ñåðüåçíûõ òðàâì. ‡îíà ðèñêà 15 ìåòðîâ (50 
ft).

• ‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü èíñòðóìåíò â 
ïëîõèõ ïîãîäíûõ óñëîâèßõ, âêëþ÷àß ãóñòîé 
òóìàí, ñèëüíûé äîæäü, ïîðûâèñòûé âåòåð, 
ñèëüíûé õîëîä è ò.ä.

• �àáîòà â ïëîõóþ ïîãîäó ñèëüíî óòîìëßåò è 
âûçûâàåò äîïîëíèòåëüíûå ðèñêè, íàïðèìåð, 
èç-çà ñêîëüçêèõ ïîâåðõíîñòåé.

• “áåäèòåñü, ÷òî ðàáî÷àß çîíà äîñòàòî÷íî 
îñâåùåíà äëß áåçîïàñíîé ðàáîòû.

• ‚û âñåãäà äîëæíû íàõîäèòüñß â íàäåæíîì è 
óñòîé÷èâîì ðàáî÷åì ïîëîæåíèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò áûòü 
îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, êîòîðûé 
ìîæåò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå 
ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

�è â êîåì ñëó÷àå íå ïîçâîëßéòå 
èñïîëüçîâàòü èëè îáñëóæèâàòü 
èíñòðóìåíò äåòßì èëè âçðîñëûì, íå 
èìåþùèì ñîîòâåòñòâóþùåé 
ïîäãîòîâêè.

�è â êîåì ñëó÷àå íå ïîçâîëßéòå 
èñïîëüçîâàòü èíñòðóìåíò 
ïîñòîðîííèì ëèöàì, íå óáåäèâøèñü 
ñíà÷àëà â òîì, ÷òî îíè ïðî÷èòàëè è 
ïîíßëè ñîäåðæàíèå ðóêîâîäñòâà ïî 
ýêñïëóàòàöèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íåñåíèå 
íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé è/èëè 
èñïîëüçîâàíèå íåðåêîìåíäîâàííûõ 
ïðèíàäëåæíîñòåé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíîé òðàâìå èëè äàæå ñìåðòè 
ïîëüçîâàòåëß èëè äðóãèõ ëèö.

‡àïðåùàåòñß âíîñèòü â èçäåëèå 
ìîäèôèêàöèè èëè èñïîëüçîâàòü 
èçäåëèå, åñëè âû ïîäîçðåâàåòå, ÷òî â 
åãî êîíñòðóêöèþ âíåñåíû èçìåíåíèß 
äðóãèìè ëèöàìè.

Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß 
èñïîëüçîâàòü ïèëó, àêêóìóëßòîð èëè 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî, åñëè îíè 
íàõîäßòñß â íåèñïðàâíîì ñîñòîßíèè. 
�ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå îñìîòðû, óõîä 
è îáñëóæèâàíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ 
äàííûì ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå 
îïåðàöèè ïî óõîäó è îáñëóæèâàíèþ 
âûïîëíßþòñß òîëüêî 
ïîäãîòîâëåííûìè ñïåöèàëèñòàìè. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå".

�îëüçóéòåñü òîëüêî çàïàñíûìè 
÷àñòßìè çàâîäà-èçãîòîâèòåëß.
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�ïàñíàß çîíà àãðåãàòà

�ëåêòðè÷åñêàß áåçîïàñíîñòü

‘ì. ðàçäåëû ïî ýëåêòðè÷åñêîé áåçîïàñíîñòè â 
ðóêîâîäñòâàõ ïî ýêñïëóàòàöèè èñïîëüçóåìîé 
ñòåíîðåçíîé ìàøèíû è ñèëîâîé ñòàíöèè.

‹è÷íàß áåçîïàñíîñòü
• �è â êîåì ñëó÷àå íå îñòàâëßéòå èíñòðóìåíò 

ñ ðàáîòàþùèì ýëåêòðîäâèãàòåëåì áåç 
ïðèñìîòðà.

• ‡àïðåùàåòñß âûïîëíßòü ðåçàíèå â óñëîâèßõ 
îòñóòñòâèß ëåãêîãî äîñòóïà ê êíîïêå 

àâàðèéíîé îñòàíîâêè íà ïóëüòå 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß èëè íà ñèëîâîì 
áëîêå. ‘ì. ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè 
ñèëîâîãî áëîêà. 

• �ðè ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì ðßäîì ñ âàìè 
âñåãäà äîëæåí íàõîäèòüñß äðóãîé ÷åëîâåê, 
êîòîðîãî ìîæíî áóäåò ïîçâàòü íà ïîìîùü â 
ñëó÷àå íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß.

• ‹þäè, íàõîäßùèåñß â íåïîñðåäñòâåííîé 
áëèçîñòè ê ìàøèíå, äîëæíû íàäåâàòü 
ñîîòâåòñòâóþùèå ñðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé 
çàùèòû, âêëþ÷àß ñðåäñòâà çàùèòû ñëóõà, 
òàê êàê óðîâåíü øóìà âî âðåìß ðåçêè 
ïðåâûøàåò 85 ä�(A).

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè ïîäúåìå. 
�îìíèòå, ÷òî âû îáðàùàåòåñü ñ òßæåëûìè 
ïðåäìåòàìè, ÷òî ñâßçàíî ñ ðèñêîì 
çàùåìëåíèß è ïîëó÷åíèß èíûõ òðàâì.

• �ðèñóòñòâèå ïîñòîðîííèõ ìîæåò îòâëå÷ü âàñ 
è ñòàòü ïðè÷èíîé ïîòåðè óïðàâëåíèß 
èíñòðóìåíòîì. �îýòîìó áóäüòå ïðåäåëüíî 
âíèìàòåëüíû è ñîñðåäîòà÷èâàéòåñü íà 
âûïîëíåíèè ðàáîòû.

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü, ò.ê. îäåæäà, 
äëèííûå âîëîñû è óêðàøåíèß ìîãóò 
çàñòðßòü â ïîäâèæíûõ äåòàëßõ èíñòðóìåíòà.

• “áåðèòå âñå ãàå÷íûå è ðåãóëèðîâî÷íûå 
êëþ÷è, ïðåæäå ÷åì âêëþ÷èòü 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò. Šëþ÷, îñòàâëåííûé íà 
âðàùàþùåéñß ÷àñòè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, 
ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé òðàâìû.

• �è â êîåì ñëó÷àå íå îñòàâëßéòå èíñòðóìåíò 
ñ ðàáîòàþùèì ýëåêòðîäâèãàòåëåì áåç 
ïðèñìîòðà.

• �ïàñíîñòü ðàçäàâëèâàíèß. ‚ ñëó÷àå 
íåïðàâèëüíîé ñáîðêè àãðåãàò ìîæåò óïàñòü è 
íàíåñòè òðàâìû îïåðàòîðó.

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè ïîäúåìå. 
�îìíèòå, ÷òî âû îáðàùàåòåñü ñ òßæåëûìè 
ïðåäìåòàìè, ÷òî ñâßçàíî ñ ðèñêîì 
çàùåìëåíèß è ïîëó÷åíèß èíûõ òðàâì.

�êñïëóàòàöèß è óõîä
• �åðåä óñòàíîâêîé èëè ñíßòèåì èíñòðóìåíòà 

èëè çàùèòíûõ êîæóõîâ âñåãäà ñíà÷àëà 
îòñîåäèíßéòå îò ðåæóùåãî óçëà êàáåëü 
ïèòàíèß.

• ‚ñåãäà, ïðåæäå ÷åì âûòàùèòü øíóð ïèòàíèß 
èç ðîçåòêè, âûêëþ÷èòå ñèëîâóþ ñòàíöèþ è 
äîæäèòåñü ïîëíîé îñòàíîâêè äâèãàòåëß. 

• ‡àïðåùàåòñß âûïîëíßòü ðåçàíèå áåç 
èñïîëüçîâàíèß íàäëåæàùèõ çàùèòíûõ 
êîæóõîâ.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû âî âðåìß çàïóñêà 
àãðåãàòà öåïü íå êàñàëàñü íèêàêèõ 
ïðåäìåòîâ.

• „ëß îïåðàòîðà ìèíèìàëüíîå áåçîïàñíîå 
ðàññòîßíèå äî ïîäâèæíûõ äåòàëåé âî âðåìß 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‘ëåäèòå çà òåì, 
÷òîáû â çîíå ðàáîòû íå áûëî 
ïîñòîðîííèõ, â èíîì ñëó÷àå 
âîçíèêàåò ðèñê ñåðüåçíûõ òðàâì. 
‡îíà ðèñêà 15 ìåòðîâ (50 ft).

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëß îïåðàòîðà 
ìèíèìàëüíîå áåçîïàñíîå 
ðàññòîßíèå äî ïîäâèæíûõ äåòàëåé 
âî âðåìß ðàáîòû ñîñòàâëßåò 4 ìåòðà 
(13 ôóòîâ). �ïåðàòîð äîëæåí âñåãäà 
ñòîßòü ïîä óãëîì ïî äèàãîíàëè 
ïîçàäè ðàáîòàþùåé ïèëû äëß 
ïðåäîòâðàùåíèß ðèñêà ïîïàäàíèß â 
íåãî âûëåòàþùèõ èç ìàòåðèàëà 
ïðåäìåòîâ. �óäüòå îñîáåííî 
îñòîðîæíû ïðè çàïóñêå, êîãäà ïèëà 
âõîäèò â ìàòåðèàë.

‚�†��! ‹èöà áåç îïèñàííîãî âûøå çàùèòíîãî 
ñíàðßæåíèß íå äîëæíû äîïóñêàòüñß â îïàñíóþ 
çîíó ðàçëåòà ìàòåðèàëà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å ìîéòå 
èíñòðóìåíò âîäîé ïîä áîëüøèì 
äàâëåíèåì, ò.ê. âîäà ìîæåò ïîïàñòü â 
ýëåêòðè÷åñêóþ ñèñòåìó èëè 
äâèãàòåëü è ïðèâåñòè ê 
ïîâðåæäåíèþ èíñòðóìåíòà èëè 
âûçâàòü êîðîòêîå çàìûêàíèå.

15 m (50 ft)

4 m(13 ft)
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ðàáîòû ñîñòàâëßåò 4 ìåòðà (13 ôóòîâ). 
�ïåðàòîð äîëæåí âñåãäà ñòîßòü ïîä óãëîì 
ïî äèàãîíàëè ïîçàäè ðàáîòàþùåé ïèëû äëß 
ïðåäîòâðàùåíèß ðèñêà ïîïàäàíèß â íåãî 
âûëåòàþùèõ èç ìàòåðèàëà ïðåäìåòîâ.

• �åîáõîäèìî âî âñåõ ñëó÷àßõ èñïîëüçîâàòü 
âîäßíîå îõëàæäåíèå. �òî îõëàæäàåò öåïü è 
ïèëüíóþ øèíó, ïðîäëåâàåò ñðîê èõ 
ýêñïëóàòàöèè è ïðåïßòñòâóåò ñêîïëåíèþ ïûëè.

• ‘ëåäèòå, ÷òîáû âñå ñîåäèíåíèß, ðàçúåìû è 
êàáåëè áûëè öåëûìè è î÷èùåííûìè îò ãðßçè. 

• —åòêî ðàçìå÷àéòå âñå ïðåäñòîßùèå ðåçû 
ïåðåä íà÷àëîì ðåçàíèß, ïëàíèðóéòå èõ òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû ðàáîòó ìîæíî áûëî 
âûïîëíèòü, íå ïîäâåðãàß îïàñíîñòè 
ïåðñîíàë èëè àãðåãàò.

• �àäåæíî óäåðæèâàéòå èëè çàêðåïëßéòå 
áåòîííûå áëîêè ïåðåä íà÷àëîì ðåçàíèß. 
�òðåçàåìûå ìàòåðèàëû áîëüøîãî âåñà ìîãóò 
ïðè÷èíèòü çíà÷èòåëüíûé óùåðá ìàøèíå è 
íàíåñòè ñåðüåçíûå òðàâìû ëþäßì, åñëè îíè 
áóäóò ïåðåìåùàòüñß ñàìîïðîèçâîëüíî.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• ‚ñåãäà îòñîåäèíßéòå ýëåêòðè÷åñêèé 

êàáåëü îò èñòî÷íèêà ïèòàíèß ïåðåä 
ïåðåìåùåíèåì îáîðóäîâàíèß.

• „åìîíòèðóéòå äèñê è çàùèòíûé êîæóõ äèñêà 
ïåðåä òðàíñïîðòèðîâêîé è õðàíåíèåì.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íåäîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

• ‚ ñëó÷àå ðèñêà çàìåðçàíèß íåîáõîäèìî ñëèòü 
èç ìàøèíû îñòàòêè îõëàæäàþùåé æèäêîñòè. 

• �áîðóäîâàíèå ñëåäóåò õðàíèòü â 
êîíòåéíåðàõ èç êîìïëåêòà ïîñòàâêè.

�ñíîâíûå ìåòîäû ðàáîòû

�à÷íèòå ðåçêó ñòåíîðåçíîé ìàøèíîé, èñïîëüçóß 
ðåæóùèé äèñê (1), êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå. 

�îñëå ÷åãî âîñïîëüçóéòåñü öåïíîé ñòåíîðåçíîé 
íàñàäêîé (2), êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå.

�åçàíèå âûïîëíßåòñß â ñîîòâåòñòâèè ñ 
ðèñóíêîì:

�îäàéòå ðåæóùèé äèñê íà 3-7 ñì (1,2 - 
2,8 äþéìà). ‚ûïîëíèòå ïèëîòíûé ðåç, ÷òîáû 
ïîëó÷èòü ïðßìîëèíåéíûé ðàçðåç, êîòîðûé 
ñòàíåò îñíîâîé äëß ñëåäóþùåãî ðåçà. �åç 
ñëåäóåò âûïîëíßòü ñ îñòîðîæíîñòüþ. �åæóùàß 
êîíñîëü ïîçâîëßåò èñïîëüçîâàòü ðåæóùèå 
äèñêè äèàìåòðîì äî 1000 ìì (40 äþéìîâ) â 
êà÷åñòâå ñòàðòîâîãî ðåæóùåãî äèñêà. ’åì íå 
ìåíåå, ðåêîìåíäóåòñß íà÷èíàòü ðåçêó ñ 
ïîìîùüþ ðåæóùåãî äèñêà 800 ìì (31,5 äþéìà).

• �îñëå ïèëîòíîãî ðåçà ìîæíî âûïîëíèòü 
áîëåå ãëóáîêèé ðåç. ƒëóáèíà ðåçà 
îïðåäåëßåòñß êîíêðåòíî äëß êàæäîãî 
ñëó÷àß è çàâèñèò îò òàêèõ ôàêòîðîâ, êàê 
òâåðäîñòü áåòîíà, íàëè÷èå àðìàòóðíûõ 
ñòåðæíåé è ò.ä.

• ‚ ñëó÷àå çàìåíû äèñêîâ ñ öåëüþ áîëåå 
ãëóáîêîé ðåçêè â ìåñòå îäíîãî ðàçðåçà, 
óáåäèòåñü, ÷òî òîëùèíà äèñêà 
ñîîòâåòñòâóåò øèðèíå êàíàâêè.

• �îçâîëüòå èíñòðóìåíòó ðàáîòàòü áåç 
èçáûòî÷íîãî íàæèìà èëè äàâëåíèß íà 
ðåæóùèé äèñê.

�î çàâåðøåíèè ðåçêè ðåæóùèì äèñêîì çàìåíèòå 
åãî íà öåïíóþ ñòåíîðåçíóþ íàñàäêó è 
âûïîëíèòå ðåçêó îñòàâøåãîñß ìàòåðèàëà, 
÷òîáû ïîëó÷èòü îñòðûå óãëû.

…ñëè âû ðàçðåçàåòå æåñòêèé æåëåçîáåòîí èëè 
òâåðäûé íàïîëíèòåëü, âû äîëæíû íà÷àòü ðàçðåç 
A â 50 ìì (2 äþéìàõ) îò óãëà. ‘ì. èçìåðåíèß A â 
òàáëèöå â ðàçäåëå '�åðåðåç'.

‚âåäèòå öåïíóþ ñòåíîðåçíóþ íàñàäêó â ñòåíó è 
âûïîëíßéòå ðåç íàêîíå÷íèêîì. �ðîãðàììíîå 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ’åõíèêà ðàáîòû 
äëß WSC 40 ïðèìåíèìà òîëüêî äëß 
äàííîãî èçäåëèß. �èêîãäà íå 
ïðèìåíßéòå äàííóþ òåõíèêó ðàáîòû 
ïðè èñïîëüçîâàíèè äðóãîãî 
îáîðóäîâàíèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ñåãäà 
èñïîëüçóéòå ðåæóùèå äèñêè ñ 
ñåãìåíòàìè, êîòîðûå øèðå ñåãìåíòîâ 
öåïè. �òî ÷ðåçâû÷àéíî âàæíî, åñëè 
äëß îêîí÷àíèß ðåçêè èñïîëüçóåòñß 
ðó÷íîé èíñòðóìåíò. …ñëè 
èñïîëüçóåòñß èíñòðóìåíò ñ 
íàïðàâëßþùèì ðåëüñîì (íàïðèìåð, 
WSC 40), äàííûì ïðàâèëîì ìîæíî 
ïðåíåáðå÷ü.

‚�ˆŒ��ˆ…!  �ðè èñïîëüçîâàíèè öåïíîé 
ñòåíîðåçíîé íàñàäêè ñìåíèòå íàñòðîéêó íà 
ïóëüòå äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß è 
âûáåðèòå ðåæèì öåïè.

1

2

1 m

0.3 m

2 m
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îáåñïå÷åíèå àâòîìàòè÷åñêè îòðåãóëèðóåò 
ïðîäîëüíóþ ïîäà÷ó äëß âûïîëíåíèß ðåçà 
íàêîíå÷íèêîì. “áåäèòåñü, ÷òî âî âðåìß íà÷àëà 
ðåçà íà êîíå÷íîì óïîðå ãóñåíè÷íîãî äâèæèòåëß 
èìååòñß äîñòàòî÷íîå ïðîñòðàíñòâî äëß 
êàðåòêè ðåç÷èêà (âûáåðèòå ïðàâèëüíîå 
íàïðàâëåíèå âðàùåíèß êîíñîëè).

�åðåðåç

„ëèíà ïåðåðåçà çàâèñèò îò òîëùèíû ñòåíû è 
èñïîëüçóåìîãî ðåæóùåãî äèñêà.

�åçêà çàïîäëèöî

‘íèìèòå áðûçãîîòðàæàòåëè äëß îáû÷íîé ðåçêè 
è êðûøêó òðàíñìèññèè. ‡àìåíèòå 
áðûçãîîòðàæàòåëè íà âõîäßùèå â êîìïëåêò 
ïîñòàâêè çàùèòíûå êîæóõè äëß ðåçêè 
çàïîäëèöî.

�åêîìåíäóåòñß óñòàíàâëèâàòü îáà êîæóõà äëß 
ðåçêè çàïîäëèöî, íî â íåêîòîðûõ ñëó÷àßõ (ðåçêà 
âïëîòíóþ ê ïîëó èëè ïîòîëêó) îäèí ùèòîê 
ìîæíî âðåìåííî ñíßòü. ‚ ëþáîì ñëó÷àå õîòß áû 
îäèí êîæóõ äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí ïî 
íàïðàâëåíèþ äâèæåíèß öåïè. �îñëå ðåçêè 
çàìåíèòå çàùèòíûé êîæóõ.

‚�ˆŒ��ˆ…!  “áåäèòåñü, ÷òî íà ïóëüòå 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß âûáðàí ðåæèì 
öåïè. ‚ ïðîòèâíîì ñëó÷àå èíñòðóìåíò áóäåò 
ïîäâåðãàòüñß ÷ðåçìåðíîìó èçíîñó.

„èàìåòð äèñêà 800 mm/32Ó
1000 mm/
40Ó

T (mm/inch) A (ïåðåðåç, ìì/äþéì)

200/8 100/4 80/3

250/10 160/6 120/5

300/12 250/10 160/6

350/14 - 230/9

400/16 - 335/13

T

A
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90 – Russian

�åãóëèðîâêà óãëà

�åãóëèðîâêà óãëà èñïîëüçóåòñß äëß ïîëó÷åíèß 
èäåàëüíîãî ðàçðåçà â óãëàõ, ðàñïîëîæåííûõ 
ðßäîì ñ ïîòîëêîì, ñòåíîé èëè ïîëîì. 
“ñòàíîâèòå ìàêñèìàëüíîå çíà÷åíèå óãëà. 
�àïðàâëåíèå çàâèñèò îò ðàçðåçà.

�ñëàáüòå âèíò è îòðåãóëèðóéòå óãîë.

�åêîìåíäóåìàß ñêîðîñòü 
öåïè
„ëß îáåñïå÷åíèß îïòèìàëüíîé 
ïðîèçâîäèòåëüíîñòè ðåçêè ïðîèçâîäèòå ðåç 
ìßãêîãî áåòîíà è áåòîíà ñðåäíåé òâåðäîñòè íà 
ìàêñèìàëüíîé ñêîðîñòè ðåçàíèß 28 ì/ñ (92 ôóò/
ñ).

�ðè èñïîëüçîâàíèè WS 482 óáåäèòåñü, ÷òî 
âêëþ÷åíà ìåõàíè÷åñêàß ïåðåäà÷à 2, ÷òîáû 
ïîëó÷èòü ïðàâèëüíîå îòîáðàæåíèå ñêîðîñòè 
öåïè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ñåãäà 
çàòßãèâàéòå âèíò ìîìåíòîì 20 �ì 
(15 ôóòî-ôóíòîâ).

‚�ˆŒ��ˆ…!  �åçàíèå íà ñëèøêîì íèçêèõ 
îáîðîòàõ ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ öåïè 
è ïèëüíîé øèíû. “áåäèòåñü, ÷òî âûáðàíà 
ïðàâèëüíàß ìåõàíè÷åñêàß ïåðåäà÷à! „ëß 
ðåçêè òâåðäîãî áåòîíà ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
ìåíüøóþ ñêîðîñòü öåïè ïî ñðàâíåíèþ ñ ðåçêîé 
ìßãêîãî áåòîíà.
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�åðåä çàïóñêîì
• ‡àêðîéòå äîñòóï â çîíó ðåçêè, ÷òîáû 

ïîñòîðîííèå ëèöà íå ìîãëè ïîëó÷èòü òðàâìû 
èëè îòâëå÷ü îïåðàòîðà îò ðàáîòû.

• �ðîâåðßéòå ðåæóùèé èíñòðóìåíò è ùèòîê íà 
ïðåäìåò íàëè÷èß ïîâðåæäåíèé è òðåùèí. 
…ñëè îáíàðóæåíû òðåùèíû, èëè ðåæóùèé 
èíñòðóìåíò èëè ùèòîê áûëè ïîäâåðæåíû 
ñèëüíîìó óäàðó, çàìåíèòå ïîâðåæäåííûé 
ýëåìåíò.

• �ðîâåðüòå öåïü, ïèëüíóþ øèíó è çàùèòíûå 
êîæóõè öåïè íà íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé èëè 
òðåùèí. ‡àìåíèòå èõ â ñëó÷àå îáíàðóæåíèß 
ïîâðåæäåíèé èëè òðåùèí.

• �åðåä âêëþ÷åíèåì ìàøèíû óáåäèòåñü â 
ïðàâèëüíîì ïîäêëþ÷åíèè âñåõ êàáåëåé è 
øëàíãîâ ïîäà÷è âîäû. 

‡àïóñê
‘ëåäóéòå èíñòðóêöèßì ïî çàïóñêó, èçëîæåííîì 
â ðóêîâîäñòâå, ïðèëàãàåìîì ê ñèëîâîìó áëîêó. 

‚ ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèß ñòåíîðåçíîé ìàøèíû 
WS 482 âûáåðèòå ìåõàíè÷åñêóþ ïåðåäà÷ó 2.

‚ûáåðèòå ðåæèì ðàáîòû.
�åæèì ðàáîòû ìîæíî ñìåíèòü ñ ïîìîùüþ ïóëüòà 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß, ïîñòàâëßåìîãî 
âìåñòå ñî ñòåíîðåçíûì îáîðóäîâàíèåì. 
�åðåêëþ÷åíèå ìåæäó ðåæèìàìè ðàáîòû 
'ðåæóùèé äèñê' è 'öåïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà' 
îñóùåñòâëßåòñß íàæàòèßìè êíîïîê ñî 
ñòðåëêàìè ââåðõ è âíèç.
�à ñèëîâîé ñòàíöèè ìîæåò îòîáðàæàòüñß 
áîëüøåå êîëè÷åñòâî îïöèé. “áåäèòåñü, ÷òî âû 
âûáðàëè ïðàâèëüíûé ðåæèì äëß èñïîëüçóåìîãî 
èíñòðóìåíòà.
‚ ñëó÷àå âûáîðà íåïðàâèëüíîãî ðåæèìà ðàáîòû 
èíñòðóìåíòû ìîãóò ïîäâåðãàòüñß ÷ðåçìåðíîìó 
èçíîñó.

Šàëèáðîâêà
…ñëè öåïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà íå 
îñóùåñòâëßåò ïðßìîëèíåéíûé ðåç ñòåíû, 

âîçìîæíî, âàì ïðèäåòñß âûïîëíèòü ïîâòîðíóþ 
êàëèáðîâêó äàò÷èêîâ ïîëîæåíèß.
1 ‚ðàùàß êîíñîëü, ïåðåìåñòèòå ïèëó â 

âûäâèíóòîå ïîëîæåíèå. „âå ðóêîßòêè 
äîëæíû íàõîäèòüñß ïîëíîñòüþ 
ïàðàëëåëüíî.

2  �àæìèòå ìåíþ, âûáåðèòå 'êàëèáðîâêà 
ïîëîæåíèß êîíñîëè' è íàæìèòå OK. 
�îëîæåíèå òåïåðü îòêàëèáðîâàíî.

„îïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ ñì. â 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè ñèëîâîé ñòàíöèè 
Husqvarna.

�ñòàíîâêà
• Šàê òîëüêî ðåçêà áóäåò çàâåðøåíà, 

èçâëåêèòå øèíó WSC 40 èç ñòåíû è 
îòêëþ÷èòå âðàùåíèå ðåæóùåãî äèñêà è 
ïîäà÷ó âîäû.

• ‚ûêëþ÷èòå ñèëîâóþ ñòàíöèþ. 

�àçáîðêà ìàøèíû äëß 
êàíàòíîé ðåçêè
1 ƒèäðîìîòîð äîëæåí ïîëíîñòüþ 

îñòàíîâèòüñß.

2 �òêëþ÷èòå ïîäà÷ó ïèòàíèß íà ñèëîâóþ 
ñòàíöèþ. 

3 �òêëþ÷èòå è îòñîåäèíèòå ïîäà÷ó âîäû íà 
ñèëîâóþ ñòàíöèþ.

4 �òñîåäèíèòå êàáåëü ïèòàíèß è âîäßíîé 
øëàíã îò ðåç÷èêà. 

5 �ñòàëüíûå øàãè âûïîëíßþòñß â ïîðßäêå, 
îáðàòíîì ïðîöåññó ñáîðêè.

�÷èñòêà
�îñëå îêîí÷àíèß ðåçêè óñòðîéñòâî íåîáõîäèìî 
î÷èñòèòü. �åîáõîäèìî ñîäåðæàòü â ÷èñòîòå âñå 
îáîðóäîâàíèå.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå

‚ñåãäà âûêëþ÷àéòå ñèëîâîé áëîê è 
îòñîåäèíßéòå ýëåêòðè÷åñêèé êàáåëü îò 
èñòî÷íèêà ïèòàíèß ïåðåä ïåðåìåùåíèåì 
îáîðóäîâàíèß.

�åðåä òðàíñïîðòèðîâêîé è ïîìåùåíèåì íà 
õðàíåíèå ñíèìèòå áðûçãîîòðàæàòåëè.

•ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà çàìîê 
ïîìåùåíèè, íåäîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

‚ ñëó÷àå ðèñêà çàìåðçàíèß èç àãðåãàòà 
íåîáõîäèìî ñëèòü âñþ îñòàâøóþñß âîäó.

�áîðóäîâàíèå ñëåäóåò õðàíèòü â êîíòåéíåðàõ 
èç êîìïëåêòà ïîñòàâêè.

‚�ˆŒ��ˆ…!  “áåäèòåñü, ÷òî íà ïóëüòå 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß âûáðàí 
ïðàâèëüíûé ðåæèì ðàáîòû äëß WSC40. ‚ 
ïðîòèâíîì ñëó÷àå öåïü è øèíà áóäóò 
ïîäâåðãàòüñß ÷ðåçìåðíîìó èçíîñó.

‚�†��! “áåäèòåñü, ÷òî íà ñèëîâîé ñòàíöèè è 
ïóëüòå äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß 
óñòàíîâëåíû ïîñëåäíèå âåðñèè ïðîãðàììíîãî 
îáåñïå÷åíèß. �îñëåäíèå âåðñèè ïðîãðàììíîãî 
îáåñïå÷åíèß ìîæíî ïîëó÷èòü â ñåðâèñíîì 
öåíòðå Husqvarna.

‚�†��! �å èñïîëüçóéòå ìîéêó âûñîêîãî 
äàâëåíèß äëß î÷èñòêè èíñòðóìåíòà.
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�áùèå ñâåäåíèß

‚àø äèëåð Husqvarna äîëæåí ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü àãðåãàò è âûïîëíßòü íåîáõîäèìóþ ðåãóëèðîâêó è 
ðåìîíò.

‚ñåãäà âûïîëíßéòå òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå â ÷èñòûõ óñëîâèßõ áåç ìóñîðà íà ïîëó.

ƒðàôèê òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß
‚ ãðàôèêå òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß ïåðå÷èñëåíû êîìïîíåíòû èíñòðóìåíòà, òðåáóþùèå 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß, à òàêæå óêàçàí èíòåðâàë åãî âûïîëíåíèß. �òè èíòåðâàëû ðàññ÷èòàíû 
íà îñíîâå åæåäíåâíîé ýêñïëóàòàöèè èíñòðóìåíòà è ìîãóò îòëè÷àòüñß â çàâèñèìîñòè îò ÷àñòîòû 
èñïîëüçîâàíèß.

�÷èñòêà

�àðóæíàß î÷èñòêà

�îñëå îêîí÷àíèß ðåçêè öåïíóþ ñòåíîðåçíóþ íàñàäêó ñëåäóåò î÷èñòèòü. ‚îñïîëüçóéòåñü ÷èñòßùåé 
ùåòêîé, ïîñòàâëßåìîé âìåñòå ñî ñòåíîðåçíîé ìàøèíîé, è ïîäñîåäèíèòå ê íåé âîäßíîé øëàíã. 
�÷èñòèòå âñå îáîðóäîâàíèå â ñèñòåìå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüçîâàòåëü ìîæåò âûïîëíßòü òîëüêî òå ðàáîòû ïî 
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ, êîòîðûå îïèñàíû â äàííîì ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè. 
�áñëóæèâàíèå áîëüøåãî îáúåìà äîëæíî âûïîëíßòüñß àâòîðèçîâàííîé ñåðâèñíîé 
ìàñòåðñêîé.

�ðîâåðêà è/èëè òåõîáñëóæèâàíèå äîëæíû âûïîëíßòüñß ïðè âûêëþ÷åííîì äâèãàòåëå è 
îòñîåäèíåííîì ðàçúåìå ýëåêòðîïèòàíèß.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. èíñòðóêöèè â ðàçäåëå 
'‘ðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû'.

‘ðîê ñëóæáû èíñòðóìåíòà ìîæåò áûòü ñîêðàùåí, à ðèñê íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ óâåëè÷åí, 
åñëè òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå èíñòðóìåíòà íå âûïîëíßåòñß íàäëåæàùèì îáðàçîì, à 
ñåðâèñ è/èëè ðåìîíò íå âûïîëíåíû ïðîôåññèîíàëîì. „ëß ïîëó÷åíèß äîïîëíèòåëüíûõ 
ñâåäåíèé îáðàùàéòåñü â áëèæàéøóþ ñåðâèñíóþ ìàñòåðñêóþ.

…æåäíåâíîå òåõîáñëóæèâàíèå
�à êàæäûé êâàäðàòíûé ìåòð 
ðåçàíèß

�÷èñòêà �àðóæíàß î÷èñòêà

‘ìàçêà

�àñïûëßéòå íà öåïü è 
íàïðàâëßþùóþ øèíó ìàñëî.

‘ìàæüòå íàïðàâëßþùóþ øèíó 
2-3 íàæàòèßìè øïðèöà â òî÷êå 
ñìàçêè

‘ìàæüòå íàïðàâëßþùóþ øèíó. 
�îäàâàéòå ñìàçêó â òî÷êó 
ñìàçêè, ïîêà íàïðàâëßþùàß 
øèíà íå çàïîëíèòñß ñìàçêîé.

�ðîâåðêà ðàáîòîñïîñîáíîñòè

�áùàß ïðîâåðêà

‘èñòåìà ïîäà÷è âîäû

Šðûøêà è áðûçãîîòðàæàòåëü

�àïðàâëßþùàß øèíà, àëìàçíàß 
öåïü è âåäóùàß çâåçäî÷êà

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å èñïîëüçóéòå ìîéêó âûñîêîãî äàâëåíèß äëß î÷èñòêè 
èíñòðóìåíòà.



’…•�ˆ—…‘Š�… ��‘‹“†ˆ‚��ˆ…

Russian – 93

�ðîâåðêà ðàáîòîñïîñîáíîñòè

�áùàß ïðîâåðêà

• �ðîâåðüòå çàòßæêó ãàåê è âèíòîâ.

• “áåäèòåñü, ÷òî âñå ïîâåðõíîñòè ÷èñòûå.

• �ðîâåðüòå êðûøêó è áðûçãîîòðàæàòåëè íà 
íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé èëè èçíîñà.

• �ðîâåðüòå ïðèâîäíóþ øåñòåðíþ íà èçíîñ.

• �ðîâåðüòå öåïü è øèíó íà íàëè÷èå 
ïîâðåæäåíèé è èçíîñà.

• �ðîâåðßéòå íàòßæåíèå öåïè.

• �ðîâåðüòå ôóíêöèþ íàòßæåíèß öåïè.

• ‘ëåäóåò ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü ñòåïåíü 
èçíîñà çâåçäî÷êè ïðèâîäà. ‡àìåíßòü ïðè 
ñèëüíîì èçíîñå.

�àçáîðêà ïåðåä ïðîâåðêîé

1 �òñîåäèíèòå øëàíãè ïîäà÷è âîäû îò 
ðåæóùåãî áëîêà è ïîäâåñüòå èõ â 
ïðåäíàçíà÷åííîé äëß ýòîãî òî÷êå íà 
òðàíñïîðòèðîâî÷íîé òåëåæêå.

�òñîåäèíèòå øëàíãè ïîäà÷è âîäû îò ðåæóùåãî 
óçëà è ïîâåñüòå èõ â ïðåäíàçíà÷åííîì äëß 
ýòîãî ìåñòå íà òðàíñïîðòíîé òåëåæêå èëè 
êîðîáêå.

2 ‘íèìèòå áðûçãîîòðàæàòåëè.

3 �òâåðíèòå áîëò ðóêîßòêè è ñíèìèòå êðûøêó.

Šðûøêà è áðûçãîîòðàæàòåëè

�ðîâåðüòå êðûøêó è áðûçãîîòðàæàòåëü.

“áåäèòåñü â îòñóòñòâèè òðåùèí èëè îòâåðñòèé, 
âîçíèêøèõ â ðåçóëüòàòå óäàðîâ øëàìà î êðûøêó 
òðàíñìèññèè è áðûçãîîòðàæàòåëü. ‚ ñëó÷àå 
ïîâðåæäåíèß êðûøêè èëè ùèòêà çàìåíèòå èõ.

‚åäóùàß çâåçäî÷êà

1 “äåðæèâàß öåïü îäíîé ðóêîé, îòâåðíèòå 
âèíò âõîäßùèì â êîìïëåêò øåñòèãðàííûì 
êëþ÷îì. ‘íèìèòå çàæèìíóþ øàéáó.

2 ‘ëåäóåò ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü ñòåïåíü 
èçíîñà çâåçäî÷êè ïðèâîäà. ‡àìåíßòü ïðè 
ñèëüíîì èçíîñå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �è â êîåì ñëó÷àå 
íå èñïîëüçóéòå ïîâðåæäåííûå 
êàáåëè. �íè ìîãóò ñòàòü ïðè÷èíîé 
òßæåëûõ è äàæå ñìåðòåëüíûõ òðàâì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
óñòàíîâêîé, ñíßòèåì, î÷èñòêîé è 
òåõîáñëóæèâàíèåì âñåãäà 
îòñîåäèíßéòå ñèëîâîé êàáåëü îò 
ðåæóùåãî óçëà.
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3 �îñëå îñëàáëåíèß êðåïëåíèß âåäóùåé 
çâåçäî÷êè íåîáõîäèìî ñìàçàòü âèíò, ðåçüáó 
è ãîëîâêó áîëòà. …ñëè íåäîñòàòî÷íî ñìàçàòü 
âèíò, åãî êðåïëåíèå áóäåò îñëàáëåíî.

4 ‚ñåãäà çàòßãèâàéòå âèíò ìîìåíòîì 20 �ì 
(15 ôóòî-ôóíòîâ).

�èëüíàß öåïü

1 �îëíîñòüþ îòâåðíèòå ðóêîßòêó (1), ÷òîáû 
îñëàáèòü íàòßæåíèå öåïè.

2 �îòßíèòå öåïü, ÷òîáû îñâîáîäèòü ìåõàíèçì 
íàòßæåíèß (2) è ñíßòü öåïü.

3 �ðîâåðüòå öåïü íà íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé èëè 
èçíîñà. �ðè íåîáõîäèìîñòè óñòàíîâèòå íà 
øèíó íîâóþ öåïü.

4 �àòßæåíèå öåïè ðåãóëèðóåòñß ðóêîßòêîé (1).

�èëüíîå ïîëîòíî

1 ‘ ïîìîùüþ ’-îáðàçíîãî òîðöåâîãî êëþ÷à íà 
13 ìì ñíèìèòå âèíò, óäåðæèâàþùèé 
íàïðàâëßþùóþ øèíó.

2 ‘ ïîìîùüþ âõîäßùåãî â êîìïëåêò 
øåñòèãðàííîãî êëþ÷à ñíèìèòå 2 óòîïëåííûõ 
âèíòà. ‘îõðàíèòå âèíòû. …ñëè ýòè âèíòû 
íåîáõîäèìî çàìåíèòü, èñïîëüçóéòå òîëüêî 
òå âèíòû, êîòîðûå óêàçàíû â 
èëëþñòðèðîâàííîì ñïèñêå çàï÷àñòåé (IPL).

3 ‘íèìèòå íàïðàâëßþùóþ øèíó è îñìîòðèòå åå 
íà íàëè÷èå èçíîñà.

4 �ðîâåðüòå íàëè÷èå çàóñåíöåâ íà ðåáðàõ 
øèíû. �ðè íåîáõîäèìîñòè èõ ñëåäóåò óáðàòü 
íàïèëüíèêîì.

1

2

‚�ˆŒ��ˆ…!  �ðàâèëüíîå íàòßæåíèå àëìàçíîé 
öåïè íà äàííîì èíñòðóìåíòå îòëè÷àåòñß îò 
äðóãèõ öåïíûõ ïèë. Šîãäà öåïü íàòßíóòà 
íàäëåæàùèì îáðàçîì, öåïü ïëîòíî ïðèëåãàåò 
ê ïèëüíîé øèíå è èäåàëüíî îïîßñûâàåò 
ïèëüíóþ øèíó. �îñëå íàòßæåíèß äîëæíà 
îñòàâàòüñß âîçìîæíîñòü ïîäíßòü öåïü òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû íàïðàâëßþùèå öåïè 
íàõîäèëèñü ïàðàëëåëüíî øèíå è öåïü ìîãëà 
ëåãêî ïåðåìåùàòüñß.
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5 �ðîâåðüòå, ñèëüíî ëè èçíîøåí ïàç øèíû. �ðè 
íåîáõîäèìîñòè øèíó ñëåäóåò çàìåíèòü.

6 �ðîâåðüòå, íàñêîëüêî ñèëüíî èçíîøåíà èëè 
øåðîõîâàòà áåãîâàß äîðîæêà øèíû. '‚ïàäèíà' 
íà îäíîé ñòîðîíå øèíû âîçìîæíà 
âñëåäñòâèå ïëîõîãî íàòßæåíèß öåïè. „ëß 
ïðîäëåíèß ñðîêà ñëóæáû øèíû èçìåíèòå 
íàïðàâëåíèå âðàùåíèß öåïè â íàñòðîéêàõ 
ïóëüòà äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß. 
„îïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ ñì. â 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè ñèëîâîé 
ñòàíöèè Husqvarna.

7 ‘ ïîìîùüþ ëèíåéêè ïðîâåðüòå, íå èçîãíóòà 
ëè øèíà. �îìåñòèòå ëèíåéêó íà íàêîíå÷íèê 
øèíû. ‹èíåéêà äîëæíà ñîâìåñòèòüñß ñ 
øèíîé.

8 …æåäíåâíî ñìàçûâàéòå íàïðàâëßþùóþ øèíó 
è àëìàçíóþ öåïü.

”óíêöèß íàòßæåíèß öåïè

1 �îòßíèòå ñåðûé áëîê, ÷òîáû ïðîâåðèòü 
ýëàñòè÷íîñòü.

2 �÷èñòèòå ïàçû è ñìàæüòå èõ.

“ïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

1 �ðîâåðüòå èçíîñ óïëîòíåíèß. �ðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå.

2 �÷èñòèòå âñå ïîâåðõíîñòè.

1
2
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“ñòàíîâêà ïîñëå âûïîëíåíèß 
îáñëóæèâàíèß

1 “ñòàíîâèòå íà âûõîäíîé âàë âåäóùóþ 
çâåçäî÷êó.

2 ‚ûïîëíèòå ñáîðêó, êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå.

3 ‡àòßíèòå 2 óòîïëåííûõ âèíòà (1) ìîìåíòîì 
20 �ì.

4 “ñòàíîâèòå öåïü íà øèíó è óáåäèòåñü, ÷òî 
öåïü ñëåäóåò òî÷íî çà çâåçäî÷êàìè 
íàêîíå÷íèêà è âåäóùèìè çâåçäî÷êàìè.

5 �îñëå îñëàáëåíèß êðåïëåíèß âåäóùåé 
çâåçäî÷êè íåîáõîäèìî ñìàçàòü âèíò, ðåçüáó 
è ãîëîâêó áîëòà. …ñëè íåäîñòàòî÷íî ñìàçàòü 
âèíò, åãî êðåïëåíèå áóäåò îñëàáëåíî. 
‚ñåãäà çàòßãèâàéòå âèíò ìîìåíòîì 20 �ì 
(15 ôóòî-ôóíòîâ).

6 ‘ ïîìîùüþ ïîâîðîòíîé ðó÷êè íàñòðîéòå 
íàòßæåíèå öåïè. �ðîâåðüòå íàòßæåíèå öåïè. 
‡àòßíèòå çàæèìíóþ øàéáó áîëòîì. 
‡àòßãèâàéòå ìîìåíòîì 20 �ì (15 ôóòî-
ôóíòîâ).

7 ‡àìåíèòå êðûøêó. �óêîé îñòîðîæíî 
çàòßíèòå ðó÷êó.

1
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‘õåìà äåéñòâèé ïî ïîèñêó è óñòðàíåíèþ íåèñïðàâíîñòåé

!
��…„“��…†„…�ˆ…! …ñëè îïåðàöèè ïî îáñëóæèâàíèþ èëè óñòðàíåíèþ íåèñïðàâíîñòåé 
íå òðåáóþò âêëþ÷åíèß èíñòðóìåíòà, äâèãàòåëü äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à 
âûêëþ÷àòåëü íàõîäèòüñß â ïîëîæåíèè STOP (‘’��).

�ðîáëåìà ‚îçìîæíàß ïðè÷èíà ‚îçìîæíîå ðåøåíèå

�ãðåãàò òßæåëî 
ðàáîòàåò èëè íå âõîäèò 
â ìàòåðèàë.

ˆçíîñ öåïè èëè øèíû.
�ðîâåðüòå è ïðè íåîáõîäèìîñòè 
çàìåíèòå.

‘ëåäóåò çàäåéñòâîâàòü 
íîâûå àëìàçû â öåïè.

ˆçìåíèòå íàïðàâëåíèå äâèæåíèß öåïè.

�èëà ðàáîòàåò êðèâî.
ˆçíîñ öåïè èëè øèíû.

�ðîâåðüòå è ïðè íåîáõîäèìîñòè 
çàìåíèòå.

�à ðåæóùåì óçëå ïîãíóëàñü 
ðóêîßòêà.

�òðåãóëèðóéòå èëè çàìåíèòå ðóêîßòêó.

�åçàíèå 
îñóùåñòâëßåòñß ñ 
óñèëèåì, òàêæå âíå 
ìàòåðèàëà.

‘ëèøêîì áîëüøîå 
êîëè÷åñòâî ñìàçêè â 
ñìàçî÷íîé ñèñòåìå.

„àéòå ïèëå ïîâðàùàòüñß âíå ìàòåðèàëà 
â òå÷åíèå ìèíóòû.

�åïðàâèëüíàß ñáîðêà.

�ñìîòðèòå èíñòðóìåíò íà íàëè÷èå 
íåïðàâèëüíî ñîáðàííûõ êîìïîíåíòîâ; 
çàæèìíàß øàéáà, âåäóùàß çâåçäî÷êà, 
öåïü, øèíà, âàë

�æàâ÷èíà èëè êîððîçèß.
‘ìàæüòå èíñòðóìåíò êîíñèñòåíòíîé 
ñìàçêîé. ‡àìåíèòå ïîäâåðãøèåñß 
ñèëüíîé êîððîçèè äåòàëè.

˜èíà âèáðèðóåò ïðè 
îïðåäåëåííûõ 
ñêîðîñòßõ.

ˆçíîñ âåäóùåãî êîëåñà.
�ðîâåðüòå è ïðè íåîáõîäèìîñòè 
çàìåíèòå.

�îâûøåííûå óðîâíè 
âèáðàöèè

�ëìàçíàß öåïü óñòàíîâëåíà 
íåâåðíî

�ðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü óñòàíîâêè 
íàïðàâëßþùåé øèíû è àëìàçíîé öåïè, à 
òàêæå îòñóòñòâèå ïðèçíàêîâ 
ïîâðåæäåíèé. ‘ì. èíñòðóêöèè â ðàçäåëàõ 
'�ëìàçíûå öåïè' è '’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå'.

—ðåçìåðíûé èçíîñ öåïè 
èëè øèíû.

‚î âðåìß ðåçàíèß 
èñïîëüçóåòñß ñëèøêîì ìàëîå 
êîëè÷åñòâî âîäû.

‡àìåíèòå àëìàçíóþ öåïü è óáåäèòåñü â 
åå öåëîñòíîñòè.

‘ëèøêîì âûñîêàß âûõîäíàß 
ìîùíîñòü â PP 480 èëè PP 
490.

“áåäèòåñü, ÷òî âû âûáðàëè ðåæèì 'öåïü' 
íà ïóëüòå äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß. 
…ñëè äàííûé ðåæèì îòñóòñòâóåò, 
îáðàòèòåñü ê ñïåöèàëèñòó ïî 
îáñëóæèâàíèþ êîìïàíèè Husqvarna äëß 
ïîëó÷åíèß îáíîâëåííîé âåðñèè 
ïðîãðàììíîãî îáåñïå÷åíèß.

�åíàäëåæàùåå íàòßæåíèå 
öåïè

�òðåãóëèðóéòå íàòßæåíèå öåïè.

�àëè÷èå ëþôòà â ñáîðêå/
íåïðàâèëüíàß ñáîðêà.

�åðåìåñòèòå àãðåãàò íàçàä è âïåðåä è 
ïðîâåðüòå, ÷òî âñå äåòàëè ïðàâèëüíî 
ñîáðàíû, à íàñòåííîå êðåïëåíèå 
âûïîëíåíî áåç îøèáîê.

�îñëå âõîäà â ìàòåðèàë 
àãðåãàò íà÷àë 
âûãèáàòüñß.

�îâðåæäåíà øèíà.
�åóñòðàíèìîå ïîâðåæäåíèå. ‡àìåíèòå 
øèíó.

�åçàíèå áûëî âûïîëíåíî áåç 
ïðåäâàðèòåëüíîé ðåçêè 
ðåæóùèì äèñêîì.

�åóñòðàíèìîå ïîâðåæäåíèå. ‡àìåíèòå 
øèíó.

‚û çàäåëè ïðîäîëüíîå 
æåëåçî.

‘äâèíüòå ïèëó â ñòîðîíó è ñäåëàéòå 
íîâûé ðåç.
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WSC 40

�ðèìå÷àíèå 1: �ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê ìîùíîñòü çâóêà (Lw) â 
ñîîòâåòñòâèè ñ EN 15027/A1. �áùàß íåòî÷íîñòü èçìåðåíèé 2,5 ä�(�).

�ðèìå÷àíèå 2: “ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 15027/A1.

�áùàß íåòî÷íîñòü èçìåðåíèé 4 ä�(�).

‘ïåöèôèêàöèè ðåêîìåíäóåìîãî ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß, öåïü

‘ïåöèôèêàöèè ðåêîìåíäóåìîãî ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß, 
íàïðàâëßþùàß øèíà

Œàêñ. ìîùíîñòü íà âõîäå (ê‚ò) 9,2

Œàêñ. ñêîðîñòü íà âõîäå (îá/ìèí) 1200

’ðàíñìèññèß ‡óá÷àòûé ïðèâîä

Œàêñ. âõîäíîé êðóòßùèé ìîìåíò íà âàëó ïðèâîäà (�ì) 230

�áúåì ìàñëà â ðåäóêòîðå (äë/æèäê. óíöèé) 1,5/5

Œàêñ. äàâëåíèå îõëàæäàþùåé æèäêîñòè (áàð/ôóíò íà êâ. 
äþéì)

10/145

Œèí. ðåêîìåíäóåìûé ðàñõîä âîäû (ë/ìèí / ãàëë./ìèí) 3,5/1

Œàêñ. òåìïåðàòóðà îõëàæäàþùåé æèäêîñòè ïðè ðàñõîäå 
3,5 ë/ìèí / 1 ãàëë./ìèí (C/F)

60/140

‚åñ

WSC 40 ñ äâóìß çàùèòíûìè êîæóõàìè (êã/ôóíò) 19/42

�áùèé âåñ ñ ßùèêîì äëß òðàíñïîðòèðîâêè (êã/ôóíò) 27/60

ˆçëó÷åíèå øóìà (ñì. ïðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü ìîùíîñòè çâóêà, èçìåðåííûé Lw ä�(A) 105

“ðîâíè øóìà (ñì. ïðèìå÷àíèå 2)

“ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß íà óøè îïåðàòîðà, ä�(A) 83

�àïðàâëßþùàß 
øèíà è 
àëìàçíàß öåïü

—èñëî ñåãìåíòîâ 
àëìàçíîé öåïè:

˜àã àëìàçíîé öåïè 
(ìì/äþéì)

˜èðèíà ñåãìåíòà 
àëìàçíîé öåïè 
(ìì/äþéì)

Œàêñ. ñêîðîñòü 
öåïè (ì/ñ / ôóò/ñ)

24Ó (0,444Ó) 37 11,582/0,444 5,7/0,22 28/92

„ëèíà 
íàïðàâëßþùåé 
øèíû (ìì/
äþéì)

Œàêñ. ãëóáèíà 
ïðßìîãî ðåçà 
(ìì/äþéì)

Œàêñ. ãëóáèíà 
ðåçàíèß (ìì/
äþéì)

Œàêñ. øèðèíà 
ðåçàíèß (ìì/
äþéì)

˜èðèíà 
íàïðàâëßþùåé 
øèíû ñ öåïüþ 
(ìì/äþéì)

˜èðèíà 
íàïðàâëßþùåé 
øèíû (ìì/
äþéì)

614/24 300/12 400/15,7 200/8 192/8 154/6
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„åêëàðàöèß ñîîòâåòñòâèß …‘
(’îëüêî äëß …âðîïû)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë.: +46-36-146500, íàñòîßùèì çàßâëßåò ïîä 
ñîáñòâåííóþ èñêëþ÷èòåëüíóþ îòâåòñòâåííîñòü, ÷òî öåïíàß ñòåíîðåçíàß íàñàäêà Husqvarna WSC 
40 (òîëüêî â êîìïëåêòå ñ Husqvarna WS 440/WS 482 è âûñîêî÷àñòîòíîé ñèëîâîé ñòàíöèåé Husqvarna) 
ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2016 ãîäà è äàëåå (ãîä ïðîèçâîäñòâà ÷åòêî óêàçàí íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå 
ðßäîì ñ ñåðèéíûì íîìåðîì) ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèßì „ˆ�…Š’ˆ‚› ‘�‚…’� …‘:

• îò 17 ìàß 2006 ãîäà 'î ìàøèíàõ è ìåõàíèçìàõ' 2006/42/EC.

�ðèìåíßþòñß ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû:

 EN ISO 12100:2010, EN 15027+A1:2009

 
Gšteborg 23 ìàß 2016

Joakim Ed

„èðåêòîð ìåæäóíàðîäíîãî îòäåëà ðàçðàáîòîê

�îäðàçäåëåíèå ñòðîèòåëüíîãî îáîðóäîâàíèß Husqvarna AB

(“ïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.) 
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